


ఆగస్టు, 1981 
వార్షిక చందా : పది రూపాయిలు 


నంవాదొవలు : 


డాసీ నారాయణ రెడ్డీ 
వేమూరి ఆంజనేయళర థి 
చిరావూరి ను(బహ్మణ్యం 


సంపుటి : 26 సంచిక ర్‌ 
విడి పతి * ఒక రూపొయి 





సంపాదకీయం 


ఎక్కట్టు వ్ర తుమ్మల సీతారామమూ ర్తి 
కొత్త ఊపిరి-హంటరు తిరుగుబడింది 
సిద్ధ పెను 


... స తినేని హరికృష్ణ 

అం, జి. శ్రీకైలం 

గోల్డ్‌ మాణింగ్‌ స్వీట్‌ (పిన్స్‌ ...  ఆంగ్లమూలం న్లీడెల్ళోర్‌ స్కా్వా(ర్‌) 
అనువాదం : వై. వెంకటామయ్య 

దాశరథి కవితాభ్యుదయం “మహాం[ధోదయం” 4. డా. జి. బి. ఎన్‌. ఆచార్య 


రమ్యాలోక ము-పూర్వకవుల [ప్రభావము స సము[దాల కృష్ణమాచార్య 
తులసీదాసు=వినయప తిక ॥ పి. వి. ఎల్‌. సుబ్బారావు 


మొగిలి పొదల్లో కాలనాగులు 
ఆంగ్లేయుల యూర పియన్‌ మూలముల 


ప! "53. కోదండరామారావు 


అవలోకనం ., ఆంగ్ల రచన : ఫిలిప్‌ హోవార్డ్‌ 
అనువాదం: డి. రామలింగం 
శృంగార శాకుంతలం పినవీరన తనం న్‌ ఇంద్రగంటి భానుమూర్తి 
కావ్యలోకంలో వేసవికాలం 5 డా. పీ. వి. చలపతిరావు 
“జీవన సమరం” చదవడం ఒక అనుభవం న డి. రామలింగం 
స 


వా రలు- విశేషాలు 


సంపావకియం : 


ఆశ్రీల నాహెత్యం : ఒక ఆలోచన 


అశ్చీల సాహిత్యం సమాజంపై నెరపే దుప్చభావాన్ని గూర్చిన చర్చ 
జరుగుతూ ఉన్నది. ఇదివరకూ జరిగింది. ఇకముందూ జరుగుతుంది. ఇదివరకు 
ఆక్లీల సాహిత్యానికి వ్యతిరేకంగా ఉద్యమాలు జరిగిన సందర్భాలు కూడా కాన 
వస్తాయి. హిందీలో ఈ శతాబ్ది [పథమచరణంలో మహావీర్‌ పసాద్‌ ద్వివేది 
నాయకత్వాన ఈ ఉద్యమం చాల ఉద్ధ్భృతంగానే సాగింది, తెలుగులో కూడ 
[ప్రబంధ కావ్యాల శృంగార వర్ణన పద్ధతులను నిరసించడం ఆకాలంలో జరిగింది. 
ఒకదశలో శృంగారానికి అశ్చీ లానికి మధ్య హద్దులు చెరిగిపోయి ఆంతా అశ్టీలమే 
అనే స్థితి కూడ ఏర్పడింది. ఆంతకు పూర్ణం శృంగారవర్ణనల సందర్భంలో 
నిస్సంకోచంగా (పయోగింపబడిన శబ్దాలు కొన్ని పూర్తిగా నిషిద్ధాలయినాయి. 
భావకవిత్వం |ప్రాదుర్భవించినవేళ అమలిన శృంగారం అమలులోనికి రావ 
టంతో కవులు తమలోని శృంగారరససముత్శేకాన్ని వెలువరించడాసకి ఇతర దారు 
లను సృష్టించారు. భావకవిత్వం బాగా బ్యా ప్రి పొందిన తరువాత ఈ [పతీకాలు 
సాధనాలుగా శృంగార స్ఫురణ బాగానే జరిగి.ది. ఇదివరకు శృంగారం వర్ణిత 
మయ్యేది, ఇప్పుడు శృంగార స్ఫురణ జరిగేది. కాని రెంటికీ పరమార్థం మాతం 
ఒక్కటే. (వా చీనులు తాము చెప్పేది నిస్సంకోచంగా చెప్పేవారు, భావకవులు 
ఏవో పై పూతలు పూసి భయపడుతూ భయపడుతూ చెప్పేవారు. 

రెండవ పపంచ యుద్ధం ముగిసిన తరువాత మన దేశ సాంఘిక దృక్ప 
థంలో పెద్ద మార్పు వచ్చింది. దేశంలో విద్యా [పచారం ఎక్కువ అయింది. 
ఆయితే ఆడి ఒక నిర్దిష్ట లక్ష్యం కలిగి మనిషి ఆవసరాలతో పాటు నైతిక విలువ 
లకు కూడ (పాధాన్య మిచ్చేది కాకపోవటంతో అది చదువుకున్న వారిలో స్వార్థ 
పరతను పెంచేదిగా తయారయింది ఇంగ్రీషు వారు మనలను సాంస్కృతికంగా 
బలహీ నపరచి వదలి వెళ్ళిన వారసత్వం ఈ విద్యావిధానం. 


స్వాతం త్య పోరాట సమయంలో మన బలహీనతలు చాల వరకు ఆణగి 
ఊండేవి. స్వాతం[త్యం రాగానే బలహీనతలు ఉవ్వెత్తున బహిర్గతమయినాయి. 
మన నాయకులు విలువలను త్యజించి రాజకీయాలను కలుషితం చేశారు. ఆది 
పాలనా వ్యవస్థలో ఉన్న వారికి మంచి అవకాశంగా కన్పించింది. రాజకీయ నాయ 
కుల దౌర్చల్యాలను పూర్తిగా వినియోగించు కొన్నారు వారు, వీరిద్దరిని వినియో 


గించుకొని తాము ఇంకా ఇంకా బలపడ్డారు సంపన్న వర్గాలవారు. అందరి లక్ష్యం 
ఒక్క-టే అయింది- ఏడో విధంగా డబ్బు కూడ బెట్టటం- సంపన్నులు కావడం. 
ఈః కూడ బెట్టాలనే కోరిక -ఆర్థస్వార్థం- ఎవరో కొందరికే పరిమితమై లేదు. సం 
ఘంళలో [పతివాడు దీనికి లోనై నవాడే. నాయకులు, పాలకులు, సంపన్నులు అని 
లేదు. అట్టడుగున ఉన్నవారిలో కూడ ఈ స్వార్థం చోటు చేసుకొంది. అవ 
కాశం రాగానే ఆది తవ వికరాళ దంష్ట్ర్రలను మెరిపిస్తుంది. 


ఆర్థికంగా కొంత బలం పుంజుకోగానే మనిషిలో విలాసలాలసన జనించి 
పెరుగుతుంది. ఆక్టీలం [ప్రధాన విలాసాంగం. సంస్కారం లేని చ" వు, అప 
మార్గాన సంపాదించిన ధనం- ఈ రెండూ ఆక్టీల వాంఛలను వృద్ధి చేసేందుకు, 
తీర్చుకొనేందుకు దోహదం చేసాయి. సంస్కారం లేని చదువులు చదివినవారు 
మరి ఈనాడు చాలమంది రచయితలుగా. మారి చలామణి అవుతున్నారు. 
సంస్కారం లేని చదువువులు చదివిన రచయితలు= సంస్కారం లేని చదువులు 
"చదివిన పాఠకులు! ఆ సొహిత్యం అశ్రీలం కాక మరొకటి ఎలా అవుతుంది ? 


అసలు ఈనాడు ఆక్టీ లానికి నాగరిక సమాజం అనబడేదానికి విడదీయరాని 
సంబంధం, ఉన్నది. ఒక ఉదాహరణ చాలు-కట్టు కొనే బట్ట మొదలు వాటిని ఉతికే 
సబ్బుల వరకు. ఆక్టీలం మాధ్యమంగానే మనముందుకు వస్తున్నాయి, ఈనాడు 
మాడలింగ్‌ ఒక కళ, మరి ఆ కళ అఆశ్టీలపు హద్దులను తాకకుండ ఉన్నదా? ఆ 
కళకు మాటలు ఇచ్చే సాహితీపరులు !! ఇక సినిమాలు సరేసరి. ఇది వరకు దాగి 
ఉండడం సౌందర్యంగా ఉండేది. ఇప్పుడు బహిః పకాశం దాని లక్షణం. 


సుసంస్కారిం కలవాని చదువు, ధనం, పదవి, విలువలు కలిగి ఉంటాయి, 
_చదువు, ధనం, పదవి విలువలు లు ప్తమైనవిగా ఉంటే అవి కలవారి అభిరుచులూ 
తదనుగుణంగానే ఉంటాయి... ఇది మొత్తం సమాజానికి పట్టిన జాడ్యం. కనుక 
ఏదో అశ్చీలమని అది ఎవరినో పాడు చేస్తోందని వాపోవటం నిరర్ధకం. అలా అనే 
వారు కూడ తమ నిజాయితీని గురించి ఆలోచించడం మంచిది. 


ఎక్కట్టు 


“తుమ్మల సితారామమూరర్తి 


అతిసంచ యేచ్చ వదలిన 

నతీవధైె ర్యమ్ము శాంతి యగ్గంవడు, నీ 
(బతుకున క్రీ భా గ్యమునకు.( 

బతతి తార్కాణ మందు పండిన సెద్దల్‌, 


నరు డక్కాఅలేనిసిరిన్‌ 

వరించి చెడురీతి నత డనావళ్యకధీ 

పరిణతి నాసించియు' జెడు; 

దురాశ యెదియెన నరు నధోగతి కీడ్చున్‌, 


సిరి తొలంగుంగాక పరువు డుయ్యునుగాక 
"తెగులు [కమ్ము6గాక పగ కలంచు.€ 

గాక చావు మూండుంగాక సత్యాన్వేషి. 
విడువ. డభయము[ద; వీరు. డితంజె, 


వినయమునకు నహింసకు వేర్మి లేదు, 
నిలదహాంక తి న|మత నిలుచుచోట, 
నిలుచునే నది ధూ ర్తవినీతి, మొదవు 
మోముపులి, బూదిలో ముచ్చముడింగినగ్గి. 


ల దక్కు నని తలంచెనా మందర 
గిరిని మోయుసాండు కేళవుండు 
తలంపకున్న నేమి తప్పదు ఫలము ని 
పామయోగదిక గన్న కృతికి, 
అప్పికట్ల, 
గుంటూరు జిల్లా, 


కొత్త వూపిరి-హంటరు తిరగబడింది 


నలటి ఉక్కు మేనువె 
య చు 
ఎరటి కొరడా మెరుపులు 


“ఛలో మని ఉరుముతున్నాయి, 


దొరగారి చేతిలోని హంటను 
మదంతో బుసలు కొడోంది. 
ఇనుప పాదాల [కింద 
నలిగిన మట్టి 

గాలిని కౌగిలించుకుని 

కను రెప్పలను దురునుగా 
గదమాయి స్తే, 

భయాన్ని జీర్థించుకున్న 
గాజు దీపాలలో 

బాలి (పసవిస్తోంది . 

కన్నీటి నెత్తురు 

తప్పు కాయమంటూ 
కాళ్ళవై బడి "వేడుకుంటోంది. 
కన్నీటితో కరగని వాంటకు 
శివమె త్తి ఆడుతూ నేవుంది. 
గొడ్డుచేలో పడ్డా 

గడ్డిపరక వై చేయేసినా 
దొరగారి కొరడా మాతం 
జాతి భేదం చూపించదు, 


--న్సినెని హరికృష్ణ 


అలిసి పోయిన హాంటరు 
నేలవె సొమ్మసిల్రింది. 
౬... ౧౧ 
ఎరటి నెత్తురుతో 
(పాణం పోనుకున్న 
మట్టిని చూసి 
నల్లటి ఆకారంలోని 
గాజు గోళాలో 
య 
విఫ్టవ దివిటీలు 
భగ్గున లేచాయి, 
తీరిగ్గా పడుకున్న వాంటరు 
ఒక్కసారి ఒళ్ళు దులుపుకుని 
దొరగారివె తిరగబడింది. 
రహా 
తిర గబడ్డ వాంటరుకు 
అండగా వేయి చేతులు 
పిడికిళ్ళు విగించాయి, 
ఉక్కు. పిడికిట్లో 
పాంటరు “తిరగబడుతూనే వుంటుంది. 
గాజు గోళాల్లో 
నిత్య విప్లవం జీర్థించుకుంటున్న 
దివిటీలు [పచండ జ్వాలలై 
మండుతూనే వుంటాయి. 


H. No. 1-8-425, చిక్క డపల్లి, 
హైదరాబాదు-500020. 


న్నిద్ధ బ్రమ 


భ కపాలన కళాశేళిలో 

భక్తులు తన్మయు లై పోతున్నారు 
సామూహిక సమారంభంలో 
సందడిగ సరిగమలు మీటుతున్నారు 
నేను మాతం ఒంటరినై 

ఎక్కడో (మోగుతున్న 

అమర వీణను వింటున్నాను 
ఆనందో బహ్మ అనుకొంటూ ఉన్నాను 
ఇంపైన భావ వీధులలో 

కెంపులు |గుమ్మరిస్తూ 

సొంవుగ నాట్యమాడుతు 

ఎదలను దూసి ఇవ్వాలనే 

అంచాల రమణులు 


గుంపులు గుంపులుగా తరలి పోతున్నారు. 


వారి పొదము[దలో పసిడిపూ వులు 
"తెచ్చి కప్పాలని ఉంది 

ఆరాధించాలని ఉంది 

వీరు గంధర్వ జాతి కన్నెలు 

వెనుదిరిగి చూశారు కాబోలు 

ఆవేదనా పరుడనై వెన్నునంటి వస్తున్న 
ఆన కిని వసికట్టారు. 

అంద్వమెనవాడే మన్నవెపే వస్తున్నాడని 
విప్పారిన కనులతో రెపశెపలను మరచి 
(వొణాలు చూపులుగా మార్చుకుని 
పరికిస్తున్నారు. 

స్వప్నాల సము|దంమీది నావలా 
వచ్చతోరణాల స్వాగతా లాలపించు 
అమర గాయకుడుగా 

మత్తుకళ్ళలో వొత్తి గిల్లిన పత్తిఫూలు 
వెలుతురు జిమ్మాలని 

ఆరాట పడుతున్నాడు, 


—జి శ్రీశైలం 


మానవలోకానికే దొరకని 

మాగ్గాలెన్ను కున్నాడు. 

మనల్ని (ఎమించాడో లేదో కాని 

ఊవహోలోకాల ఉదయభానుడిలా 

విశ్వ | శేయస్సును కోరు 

వీరుడిలా కనిపిస్తున్నాడు. 

గలగలమని అలిగిలితో 

కురిసింది పూలవాన 

ఉపొంగిన స్వేదజలం ఆరిపోయింది. 

సర్వాంగమంళా పరిమళంగా మారింది 

తానో పూలతీ? పోయాడు 

ఎల్ల వేళలా ఇలానే ఉండాలని కాంఉన్తు 
న్నాడు 

మలిన్నమెన మనిషి. జన ఎందుకు 

పగిలివ*యిన పడవ అని వాపోయాడు 

పూలు కురిసిన రాత 

వోయిగా నిదుర పోతున్నా గు 

(శామిక శక్తుల కనులవె న అందమెన నిదుర 

కోమలి కౌగిలిలో ఒకడు 

కమనీయ సంగీత రసాస్వాదనలో ఒకడు 

నిత్యవృ్తి కృషిలో ఒకడు 

శీపేంచెయాలి ఎప్పు జేంచేయాలి 

అని కలలు కంటున్నారు. 

నేను మాతం 

నన్ను అడిగేవాడే లేడని 

వరసేవయే భవితవ్యంగా 

స్నిగ్ధ పేమయేక ర్రవ్యంగా 

అందరినీ అడిగ వాణ్ని నేనేనని 

పలకరించడానికి బయలుదేరాను. * 


2.8.720/[14, గంగానగర్‌, 
హైదరాబాదు, 


గోల్‌ మాణింగ్‌ స్వాట్‌ పిన్‌ ఎ 
G మా 
ఆంగ మూలం అనువాదం 
'డెల్మోర్‌ స్కా్వా(5్‌)ట్స్‌ వె, వెంక టామయ్య 


వివూద, భావో దేక, ఆనందపు ఆవన్‌ ఆటగాడు అత్యద్భుతంగా చితించిన 
జీవితవై విధ్యం సము దమంత విశాలమైనది . 
ఆ సము దాన్ని వినయశీలురుగాని, అపహాంభావులుగాని 
అడ్డ లేరు, ఆపలేరు, అజమాయిపీ. చెయ్య లేరు. 
మన జీవితార్థం ఏమైనప్పటికి, ఎక్కడ నుండి మనం వచ్చామో, 
ఎక్కడకు హా. ఆశిస్తున్నా మో, అన్వేపిస్తున్నా మో 
అన్నీ అతనికి తెలుసు 
మూర్టులు: మౌనులు, పవి తులు, శకి పరులు అందరూ ఆయనకు" తెలును. 
అద్భష్లానుభవం, ఆక న్మికయళస్సు, తారుమారయిన పరిస్థితులు, 
సము|దంమీదగాని, భూమిమీదగాని తప్పించుకో లేని నష్టం 
అన్నీ ఆయనకు అవగతమే. 
మ ర్యుల అమరత్వం, అవసర మెన అనిళ్చిత- ఆయనకు తెలుసు 
గొప్పతనం యొక్క వా _న్త్గవం-ఆయన ఎరుగును. 
నయవంచన యొక్క జెదురుచూపులు, హింసాయుతళ కిని ఆయన చూఖాడు. 
. కొమాంధపుపొరలను, విలానవంతులను ఆయన చ్వేసించాడు. 
సత్యం, ఆశ, విశ్వాసం, దయలను ఆయన విశ్వసించాడు. 
భూత, భవిష్యత్‌ వర్షమానాలను ఆయన చూశాడు. 
సౌమ్యుడై న'భూపతి నిస్సహాయ ని|దలో హత్య చెయ్యబడ్డాడు. 
ఓ చాలిక నయవంచన చే - "మానం కోలోయింది 
ఓ బాలుడు దుగ్గాశా రాకుమారుని కత్సిపోటులకు బలి అయ్యాడు. 
ఓ సతీమణి, నమ్మకస్తుడు సావాసవంతుడయిన భర్తచె 
ఓ చేరుమాల కారణంగా. అన్యాయంగా శంకించబడి, 
ఆత్మద్వేపి అయిన దుర్మార్లుని. వా(కృ'వాహపు -నేర్చుచే 
(పేమ, 'అమాయకత, నమ్మ కాలచే చంపబడింది, 


గోల్డ్‌ మాణింగ్‌ స్వీట్‌ (పిన్స్‌ 3) 


అనంతమనే నదిలో ఒఫీలియా పలవరిన్తూ వి శాంతి తీసుకుంటున్నది. 

వలదు వలదు వలదు వలదు వలదు 

కార్జీలియా శ్వాస కోల్పోయింది. 

పొగడ్డలు శెలివై నవని, మాటలు శెలికని, భావనలు చెక అని, 

'వాగ్గానాలు, (పమాణాలు విలువలేనివి అని ఎట్టకేలకు లియర్‌ ఇెలును 

కున్నాడు. 

నిజమైన (పేమ కొన్నిసార్లు మూగదని, అన్ని వేళలా విశ్వసించవచ్చని 

తెలుసుకున్నాడు. చిట్టచివరకు--- 

కాని ఆలస్యంగా చాలా అలస్యంగా (సమ తనకు అతి సమీపంగానే 

ఆేవతో వున్నదని-ఆకళించుకున్నా డు. 

హృదయాలన్నీ , జాలికలందరూ మోసపోవలసిండేనా 1 

కామం, అయిష్టత, అపనమ్మకాలకు (పేమ ఎప్పుడూ దూరంగా మన లేదా? 

డంకన్‌ నమాధిలో వున్నాడు. 

దుఃఖ ౦చటాని కి, (పార్గించటానికి, పిచ్చి (శులావనకు కొద్ది సమయమివ్యబడన 

డెస్టిమోనా వి ల్లో చెట్టు కింద కన్నీరు కారుస్తూ వుంది. 

ఏకైక, శాశ్వత, సంపూర్ణ సత్యం ఇదేనా? 

ఉ దాత్తులు, అమాయకులు, సమర్థులు, సాహాసవంతులు, 

కొన్ని సార్లు-తప్పకుండా కొన్ని సార్లు-విజయం సాధిస్తారు. 

అయినప్పటికి, |కూరత్వానికి పట్టుబడి నమ్మకంచే జీవాత్మ చంపబడుతుంది. 

ఎక్కడుంది మనకు ఓదార్చు--మృత్యువుకి ముందా, వెనుకా? 

అంతా పరిపక్వత; మిగిలేది నిళ్శబ్దం అంతా పేమే; 

అంగీకరించ బడి, తిరస్కరింపబడి, వాసితప్పి, చాడి చేయబడి, మోసగించబడి- 

(సేమతో తయారు చేయబడిన పదార్థ మనా మనం? 

కొందరు ఓడిపోయారు, కొందరు కష్టపడ్డారు, కొందరు పరిణతి చెందారు, 
కొందరు పుష్పించి సఫలత చెంచారు- 

సవానమనే శక్తితో నల్లని వేరు గుండని ఫలంగా మార్చిన రీతి తెలునుకుని. 

అది సత్యం కాకపోతే, , ప్రేమలో దయ, |కూరత్వం, అన్యాయం లేకపోతే, 


హదయలేమి, అణచ లేని తనం లేకపోతే, 
వండితునికి భేదం, పామరునికి మోదం మ. 


పరి పక్యతతో, వైరుధ్యంతో, భోగ లాలనతో, 
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[సీవంతీ 


[కూరంగా, సౌమ్యంగా + సింహానికి, గై పిల్లకి జన్మిన్తూ 

నెమలి, వేటకుక, పెద్దపులి, బల్లి, డేగ, ఒ-వురం 

అన్నీ ఏమీ కాదు, అన్నీ విలువ లేనివే, ఏది సరిపోదు, 

(పేమ వకుకూాదుః 

ఎవరూ ఓడక ఆట లేదు, గెలుపు లేదు. 

ఎప్పుడూ |పేమించక, నిర్జీవంగా, అజ్ఞానంలో ఉండాలంశే' తప్ప. 

| చేమించటం తప్ప మో మార్గం లేదు. 

నాశనమె పోయిన, నిరాశా జీవులతో గొంతు కలిపి అన్ని వేళలా 

[పేమ 'వేమకాదు” అని ళోకిన్తూ చీకటి నావలో చాక్టుంకు తప్ప: 

ఆశాచై తన్యాన్ని కోల్చేశే తప్ప, ఆశా వాన్తవాన్ని తిరస్థరి స్టే తప్ప, 

తెలియని, దాగిన, అంతిమ (వేమ దిగివచ్చే వరకు 

పవత ఆలయం ఇది, పిచ్చా సుష|తి ఇది. 

సువర్ష (ప్రభాతం, ఓ రాకుమారా, నల్లని ర్యాతులు ఎల్లి కాలం దిగి వచ్చాయి, 

అంత మయ్యాయి. 

స్వర్ణ |పథాతమో ఆవన్‌ "కుమారా, వాస్తవం, ఆశ, వారక్టు మూ ర్లీభవించిన 

సాహితీ సార్వభామా; 


'దేవతలందరూ, నీవు ఆలపించిన విధంగానే, మధురంగా, సత్యంగా ఆలపింతురు 
గాక, 


దొశరథి కవితాభ్య్యదయం “దుహిం ధోదయం” 


“ఆరిశిరస్సుల నుత్తరించిన 
అలుగునేనే, తెలుగునేనే! 
అఖిల జగములు చుట్టివచ్చే 
పులుగునేనే, తెలుగునేనే! 
తెలుగునేనే, వెలుగునేనే!” 


అని విశ్వరూపాన్ని (ప్రదర్శించిన మహాకవి దాళ 
రథి. “మహాం ధోదయం” తెలుగు ఊరులు, తెలుగు 
వారలు (పతి ఫలించే మహాకావ్యం, దాశరథికి కావల 
సింది మహాం[ధోర్వర. అందుకే తూర్పుదారి కెదురుగా 
నున్న ద్వార బంధాన్ని, మనిషి మనిషి మనస్సు 
దారుల రాగ బంధంగా వీక్షీంచాడు; మూడు కోటుల 
నొక్క-టే ముడిబిగించ్తి మహాంధ సౌభాగ్యగీళాన్ని 
ముక్తకంఠంతో ఆలపించాడు, 


“చెట్టి ఆకులు వచ్చినట్టుగా కవికి కవిత్వం 
రావాలి. లేని క్రవితావేశాన్ని బలవంతాన తెచ్చి 
పెట్టుకో కూడదు, కవిత్వం సహజంగా రావాలి”! 
అన్నంత సహజమైనది దాశరథి కవిత్వం. అందుకు 
( (కింది ఒక్క పద్యం చాలు ఉదాహరణకి. 


“నేనురా తెలగాణ నిగళాలు తెగగొట్టి 
ఆకాశ మంతయెత్తార్చినాను, 

నేను రాక్షసి గుండె నీరుగా, పద్యాలు 
పాడీ మానవుని కాపాడినాను, 

నేను వేస్తంభాల నీడలో నొక తెల్లు 
తోటనాటి సుమాలు దూసీనాను, 


1. భావవీణ : థ్రీఅమరేం[ద. పుట : 87, 


డా॥ జి, వి. ఎన్‌. ఆచారం; ఎం.ఏ.పి. హెచ్‌.డి. 


నేను పోతన కవీకాను గంటములోని 
ఒడుపుల కొన్నింటి బడసినాను, 


కోటి తమ్ముల కడ రెండు కోట్ల తెలుగు 
టన్నలను గూర్చి వృత్రాంతమందజేసి 

మూడు కోటుల నొక్కటే ముడిదిగించి 
పాడినాను మహాం[ధసౌభాగ్యగీతి.” 


తెలంగాణాలో దేళాభిమాన [పబోధక గీతము 
లాలపించిన కవి కుమారులలో దాశరథికే ఆ/గతాం 
బూఖం లభిస్తుంది, నేడు చాలా మంది కవుల్లోవున్న 
అనుకరణశ క్రి దాశరథికి లేదు. ఆయనదారే ఆయనది, 
(ప్రజ్ఞతో తాను మలచు కొన్నదే తన (తోవ. ఇతర 
కపులు తనను ఆనుకరించేట్టు చేసుకోగల (ప్రతిభా 
సమన్వితుడు దాశరథి. అందుకే దాశరథి తెలంగాణా 
నవ్యయువక సాహిత్య రాజ్యానికి అధిపతి; తెలం 
గాణపు వై తాళికుడు అయినాడు. అంతేగాక ఆం[ధ 
(పదేశ్‌లో అగశ్రేణికి చెందిన కవిగా విశిష్ట స్థానాన్ని 
సంపాదించాడు. 


కవిత్వానికి [పధానమైనది భావావేశం. ఇది దేశ 
భ_క్తి కవిత్వానికి [పధాన లక్షణం, ఈ లక్షణం దాళ 
రథి కవిత్వంలో విలక్షణంగా ఒదిగిపోయింది. దోళరథి 
'కవితామూ ర్తి ఆకాశమంత ఎత్తు ఎదిగిపోయింది. 
ఈ విషయం దాశరథి ఏ కావ్యాన్ని పరిశీలించినా విశ 
దమవుతుంది, 


[ల్లీ 


విశాలాంధ్ర నిర్మాణ సమయంలో [పత్యేక తెలం 
గాణా వుద్యమం బయలుదేరి, పరిస్థితులు ఒడుదుడు 
కులుగా వున్నప్పుడు వెలువడిన ఈ “మహాం[ధో 
దయం” తెలంగాణా వై తాళికుడైన క్రీ కే. సురవరం 
(ప్రతాప. రెడ్డి గారికి అంకితం చేయబడింది, అప్పటి 
హైదరాబాద్‌ [పభుత్వం నడిపిన పోటీలో ఈ కావ్యం 
[పథమ బహుమతి పొందింది. అన్నిటినీ మించి, 
ఆంధ పజానీకాన్ని బాగా ఆకర్షించింది. 


“మహాంధోదయములోని దాశరథి కావ్యము 
లన్నియు దేశాభిమానపూరితములయిన వే, ఈ కావ్య 
జలదములన్నిటిలోను ఆంధ దేశ చార్మితక సంగతులు 
తటిల్ణతలట్టు మిరు మిట్టు గొలుపుచు మెరసి, మన 
హృదయాకాశమును రేఖాబహుళమైన -పురాతన చారి 
[తక దీ ప్తితో ఉల్తేజితము కావించి ఉల్లాసము కలి 
గించు చుండును. త తత్‌ స్మృతి జన్యమైన దర్పాను 
భూతి మనకొక నూతన చైతన్యము నుద్దీపీంప జేయు 
చుండును.” 2 అనిసు ప్రసిద్ధ చరితకారులు,పండితులు, 
విమర్శకులు అయిన శ్రీ మల్లంపల్లి సోమశేఖర శర్మ 
గారు ఈ కావ్యానికి యోగ్యతా ష్మతాన్ని బహూకరిం 
చారు. ఇంతటి గొప్ప బహుమతిని పొందటం దాశరథి 
అదృష్టం. ఇంకా డా॥ బూర్లుల రామక్పష్టరావు, డా! 
జెజఖవాడ గోపాల రెడ్డి గార [ప్రశంసలను కూడా 
అందుకున్న దీ మహాం ధోదయ మహాకావ్యం, 


మాతృభూమిని, _ మాతృభాషను మహోన్నతంగా 
సంభావించుకొని, పులకించి పోవటం దేళభ క్రి కవుల 
ముఖ్యలక్షణం, 'ఇది దాశరథిలో పామగిరిశృ్ళంగ . సన్ని 
భంగా మనకు దర్శనమిస్తుంది, “తెలంగాణ” 'అనే 
మొదటి. ఖండికలో . మాతృభూమిని, మాతృభాషను 
వేనోళ్ల (ప్రశంసించి, మైమరచి కలాన్ని నడిపించటం; 
గళాన్ని - వినిపించటం జాతీయోద్యమ |ప్రభోవానికి 
చిహ్నమే అని చెప్పవచ్చు. 


తి, మహాం[ధోదయము న పీఠిక. పుట: ౫1 


[స వంతి 


“కోటి తెలుగుల బంగారు కొండ [కింద 
పరచు కొన్నట్టి సరసు లోపల వసించి 
(పొద్దు (పొద్దున అందాల 'పూలు పూయు 
నా తెలంగాణ తల్లి కంజాతవల్లి” 
అనటంలో “జననీ జన్మ భూమిశ్చ స్వర్గాదపి 
గరీయసీ” అనే ఆర్యోక్రి అభివ్య కమవృతున్నది. 
“ఉన్న ఊరు కన్నతల్లి వొక్కరూపుగాదో అనే 
(శ్రీనాథుని సూక్తి ననుసరించే దాశరథి “నా తెలంగాణ 
తల్లి" అని హృదయ పూర్వకంగా సంభావించు 
కున్నాడు. తనను కని, పెంచి, పెద్దజేసి, మహో 
జ్వాల జీవితాన్ని ప్రసాదించిన తెలంగాణ. తల్లిని 
కంజాత వల్లీగా కొనియాడి తన కృతజ్ఞతను తెలుపు 
కున్నాడు. ఇంకా దాశరథి తెలంగాణ-కోటి ఆందాల 
జాణ; కోటి రత్నాల వీణ. 
“మహాం[ధోదయం” అనే ఖండికలో _ 
“నీ వెరుగవె? శ్రీరాముడ 
నేను మానవుడనె లెమ్ము; 
నిదాణాంధ ధరాస్థలి 
నేడు మేలు కొల్పగలను.” 


అని మానవ మహౌన్నత్యాన్ని ధ్వనింపచేసాడు. 
మానవుడైన శ్రీరాముడు సాధించిన లోక కల్యాణం 
దాశరథికి ఆదర్శం. ఆందుకే ఆయన మానవత్యాన్ని 
విస్మరించలేదు. “నేను శ్రీరాముడి అన్న కవి 
నిజంగా (శ్రీరాముడే ఎందుకంటే దాశరథి" కడా! 
దేశభ క్తి కవిత్వంలో “నద్మీపశ స్తి” కూడా ముఖ్య 
మైనదే. దాశరథి కృష్ణ, గోధావరి -మొదలై న ఎన్నో 
నదులను, వాటి మాహాత్యాన్ని కీ రించాడు. 
“నా తలి కృష్ణవేణమ్మ కన్నీరొ త్తి 
కొనుచు నాపై | పేమమినుమడించె 
గోదావరమ్మ సమ్మోదమ్ముతో -' నాకు 
ముఖ మార్భనకు జలమ్ము లనొసంగె 


దాశరథి కవితాభ్యదయం “మహాం ధోదయంి 


శుంగమ్మ తన పెట కొంగుతో నామోము 
తుడిచి నిద్దుర భారమడచివేసె 

పెన్నమ్మ తన పయః పీయూషమునొసంగి 
ఆకలి మంట చల్దార్చివై చె 


మూడు చెరగుల నేలల మూడు కోట్లు 
ముడివడీన యట్టు కన్నుల ముందుతోచె; 
అందలము నెక్కి, యావజ్జనా? మచ్చ 
సుందర విభాతమేతెంచె తొందరించి.” 


పె పద్యంలో పేర్కోోబడ్డ నదులన్నీ తమ పవ్శిత 
జలాలతో ఎన్నో క్షే తాలను పరమ పావన మొన 
రించి, ఎనలేని సస్యరాశిని పండించి మానవుల ఆకలి 
మంటలను చల్దార్చగల “అన్నదాత” లని [పశంసిం 
చటం దాశరథి విశిష్టతను చాటుతున్నది. ఇంకా, 
తెలంగాణాలోని నిజాంసాగర్‌ పాజెక్టు నిర్మాణానికి 
ఆధారభూతమైన “మంజీర” నదిని సుదీర్ణంగా 
వర్ణించి, పొగ డ్రలతో ముంచెత్తాడు. “మంజీర "లో 
దాశరథి ఆవిష్కరించిన దేవీ సాక్షాత్కారం కన్నుల 
పండుగ్గె నది, దేశభ _క్తితో పాటు, దైవ భక్తిని కూడా 
రంగరించి అచ్చు పోసిన ఈ ఖండిక కావ్యానికి 
మణిదీపిక. 


“నీవు దూకిన నేల మాకు పిద్యున్మాల 
సీవు (పాకిన పథము మాకు చై శరథమ్ము 
ఎవరి కొరకయి పరుగులె త్తి వచ్చితివి? 
ఎవరి జూచి తటాకమై ఒల్చి పోతివి?” 


అని ఆనందంతో, ఆత్మీయంగా (పశ్నించిన దాశ 
రథికి మంజీర- దేవీ సన్నిభమైనది, అందుకే 


“ఎవ్వరే మెదురొచ్చి ఏడు పాయలు చేసి 
రవ్వల్ణ వీణపై రాగమొత్తిరి నిన్ను? 
ఏడు పాయల దుర్గ యేమన్నదే నిన్ను? 
యేమన్నదే నిన్ను యేడుసాయల దుర్గ? 





8. ఒక[పదేశము; అక్కడ దుర్గ వున్నది. 


ఏడు పాయల దుర్గ ఎదురుగా వచ్చింది 
పాడుకొమ్మన్నాది పరుగులిడమన్నాది 
స్వరమొక్క. పాయగా సాగి పొమ్మన్నాది 
బంగారు పండించి [పజల కిమ్మన్నాది, ” 
అని మంజీరను విశిష్ట రీతిలో కొనియాడుకూ, 
క౦ంకొఎ 
“ర దవీణ తీవమా| దిజుంజుమ్మని 
తరగలె త్తి వచ్చుదాన వీవు; 
నా మనస్సులోన నాదాలు కల్పించి 
స్పందనమ్ము నేర్పజాలినావు స్తు 
అని తన హృదయ స్పందన కాస్పదమైనదని 
మంజీర మధుర చైతన్య వ్య క్తిత్యాన్ని చిితించాడు. 
ఇక్షు దండాలను విరివిగా పండించి, తెలంగాణా 


రైతుల బశుకులను బంగార మొనర్చిన మంజీర నదీ 
మతల్లీకి దాశరథి కోటిమాటల దండాలతో, కావ్యనీ 


గాజనాన్ని సమర్పించి, తన వ్యక్తిత్వానికి మరింత 
వన్నెను సమకూర్చుకున్నాడు. 
పూర్ణ కవుల [పళశంస కూడ దేశభక్తికి ముఖ్య 
మైనదే. దాశరథి ఆ |పళంసను కూడా చేసాడు, కానీ, 
ఎక్కువగా 'హోతన' కవినే [పస్తావించి, తన (పత్యే 
కొభిమానాన్ని చాటాడు అతి నిరాడంబరంగా, కృషికి 
(పాధాన్యమిస్తూ, రైతు జీవితాన్ని గడిపిన కష్టజీవి, 
ఆత్మాభిమాని అయిన గొప్ప వ్యక్తి కాబట్టి పోతనను 
దాశరధి వరించి, అభిమానించాడని అనుకోవటం 
సమంజసం. అభిమానించటమే కాదు. 
“నేను పోతన కవీళానుగంటములోని 
ఒడుపుల కొన్నింటి బడసినాను" 
అని సగర్వంగా. చెప్పుకున్నాడు. కలాన్ని, 
హలాన్ని సమానంగా నడిపించిన పోతననే తన అభి 
మానిగా ఎన్నుకొన్న దాశరథి అభిరుచి. ఆయన 
అభ్యుదయ ధోరణిని మరింత బలపరుస్తుంది. ఆందుకే 
దాశరథి= 


“ఆతడు నేలదున్ని [బతు 
కంతయు పస్తులు 'పన్న రైతుమా 
పోతన యేమొ! వాని వడ 
పోతలలో కవితా [పపంచ మా 
పాత మనోహరమ్మయిన 
_ పల్కుజగద్విదితమ్ము; వాని సం 
గాతము నీకు కావ్యతను 
కల్పన చేసిన దోయి; వాహినీ!” 
ఆని ఆపాత మధు*ంగా , అభ్యుదయ భావ భరి 
తంగా గానంచేసాడు. 


“కోటి గొంతులు” అనే ఖండిక ఆంధ రాష్ట్రా 
వతరణానంతరం (పాయబడ్డది, పొట్టి శ్రీరాములు 
యొక్క ఆనన్యత్యాగభలమే ఆం[ధ రాష్ట్రావతరణ 
మనీ, అంతవరకు తలలువాల్సి యున్న తెలుగు పజలు 
రాష్ట్రావతరణంతో ఉన్నతోన్నత పర్వత్తాలో అనేట్టు 
తలలు పైకెత్తి విజయగర్వంతో జీవించ గలుగుతున్నా 
రనీ చెపుతూ, ఎనిమిది మండలాలు ఏక కంఠంతో 
తెలుగు రాష్ట్రానికి దివ్వెలెత్తి మంగశళారా త్రిక మ్ముల 
పొంగి పోయెనని వర్ణి చాడు. ఆం|ధరాష్ట్రం వచ్చింది - 
ఇక మహాంధ రాజ్యంవచ్చే సూచనలు కనిపిస్తున్నా 
యని ఆకాభావాన్ని వ్య క్తంచేసాడు ఈ శుభావ 
సరాన్ని పురస్కరించుకొని - 

“కృషికుల్‌ కార్మికులెల్ట రొక్క-టిగ 
సంగీతమ్ముల= బాడుడు 
న్మిషితాంతః కరణమ్ములన్‌ తెలుగు 
భూమింగూర్చి, ఆనందపున్‌ 
చషకమ్మెత్తుడు, స్వీయ రాష్ట్ర జనతా 
సౌఖ్యార్థమై [తావుడీ! 
విషతుల్యంబగు భేగభావములు 
పృథ్విన్‌ మాసి పోనిండహో!” 

అని తనడివ్య సందేశాన్ని అందించాడు ఇందులో 
గాఢమైన దేశాభిమానము, మహాం[ధోద్యమానికై మహ 
తరమైన తపన స్ఫురిస్తున్నాయి. 


(సవంతి 


“గుండెలో దీపాలు అనే ఖండిక అద్భుతమైన 
భావచి[తమాలిక, ఈ ఖండికలో ముఖ్యంగా స్నేహాన్ని 
(పేమని 'పెంపొందించుకోమనే ఉద్భోధ కనిపిస్తుంది, 
భరతమాత సేవకు అంకితమై, తమ సర్వస్వాన్ని 
త్యాగం చేసిన వీరులను కొనియాడుకూ, తన కావ్యా 
మృతంతో చిరంజీవులను చేసాడు. గుండెలను పిండి 
(సమిదలనిండ స్నేహాన్నినింపి, | పేమాగ్ని కళికలను 
నిలిపి; చీకట్టను (త్రాగి మ త్తిల్లి జీర్ణకుటిలో గురు 
పెట్టే జనాన్ని వెన్నుతట్టి మేలు కొలిపాడు. 

“నవయువ రక్తనాళాల నడుమ పారు 
నూత్న చైతన్య ధారయే నూనెగాగ 
చీకటులు నింపుకొన్న మృత్స్వ్నాకరండ 
పీ (పపంచమ్ము నెల్ల వెళ్లింతు నేను.” 

అని తన ధ్యేయాన్ని, అభ్యుదయ భావాన్ని 
వెల్టడించాడు, 

““పూలలో జ్వాలలు” అనే ఖండికలో చల్చదనం, 
వెచ్చదనం రెండూ (పకృతి ధర్మాలు ఆనీ, అవ 
సరాన్ని బట్టి చల్లదనం వెచ్చదనంగాను, వెచ్చదనం 
చల్చదనంగాను మారుతూవుంటాయనీ చెపుతూ 

“జ్వాల జ్యాలము పూవుగా చల్చవడును 
పూవు పూవు జ్యాలా జిహ్యపోలి, నెగయు 
నాల్గు దిక్కుల వెచ్చందనమ్మె లెమ్ము! 
నాల్గువాడల చల్చందనమ్మె సుమ్ము!” 

అని [పకృతికి అన్వయించి చెప్పినప్పటికీ, ఇది 
మానవుడికి కూడా వర్తిన్తుంది. మానవుడు కూడా 
చల్లదనం లాంటి శొంతాన్ని, వెచ్చదనం లాంటి 
కోపాన్ని కలిగి వున్నాడనీ, అవసరాన్నిబట్టి [పవృ 
త్తుల్లో మార్పువస్తూ వుంటుందనీ ధ్వని యంగా 
సూచించటం గమనింపదగిన విశేషం, 

“పొష్యలక్ష్మి” అనే ఖండికలో సంపదాయధోర 
ణిలో హేమంతబుతు ధర్మాలను రమణీయంగా 
వర్ణించి, (పకృతి చితాన్ని గీచినప్పటికీ, అభ్యుదయ 
కవిగా తన ధ్యేయాన్ని విస్మరించలేదు, 


దాశరథి కవితాభ్యుదయం “*“మహాం ధోదయంి 


“ముంగిశుల రంగవల్లిక ల్‌ మురిసి నష 
భుగ భుగాయ మానమై భోగిమంట 
లన్ని దిక్కుల వెలుగొంది అందగింప 
వచ్చె సంకాంతి, మానవాళికి శాంతి”. 


అని విశ్వళాంతి దీపికలను వెలిగించాడు. మానవ 
మహోదయాన్ని ఆకాంక్షించాడు, ఈ విధంగానే 
“మధురరథము” అనే ఖండికలో కూడా ఉగాది పర్వ 
దినాన్ని, మధుమాస శోభలను మనోహరంగా వర్ణి 
స్తూనే, అభ్యుదయ ధోరణిలో - 


ఆకురాలి డిగంబర మైన నాదు 

పష్కజీవన భూజమ్ము చుట్టు కొనగ 

పూల పుట్టమ్ము లొసగిన పుణ్యమూర్తి 

మాధవుడు, వనరాజ్య రమాధవుండు. ” 

అని ఆశాభావాన్ని వ్యక్తం చేసాడు, శుష్కజీవి 

తాల సభోదయానికి హర్షించాడు, ఎండి, మోడై 
పోయిన చెట్లు మళ్ళీ చిగిర్చి, పుష్పించటం (పకృతి 
ధర్మం, ఆలాగే చితికి పోయిన జీవితాలు ఏదో ఒక 
నాటికి ఉత్సాహంతో, ఉవ్వెత్తున 'లేవటం కూడా 
కొలం ఇచ్చే తీర్చే ఈ తీర్పుకై ఓర్పుతో నిరీ 
కించటం అవసరం, ఈ ఓర్పును నేర్పుతో మాన 
వాళికి బోధించి, ఆలవాటు చేయటం అభ్యుదయ కవుల 
ధర్మం. తాను ఆశాభావాన్ని కలిగి వుండి, ఇతరులలో 
కూడా ఆశాభావాన్ని పెంపొందిస్తేనే, మానవా? మను 
గడ ముందుకు సాగుతుంది, |పగతి గమ్యాన్ని చేర 
గలుగుతుంది. మానవాళిని [పగతి గమ్యానికి చేర్చా 
అనే మహదాశయం దాశరథి (సతి ఆఅణువులోను [పవ 
హిస్తుంది; అక్షరం అక్షరంలోను పతి ధ్వనిస్తుంది. 

“మాధురి” అనే ఖండిక లో. 

“ఆకు రాల్చెడి కారునే డరుగుదేర 

రేపు వాసంత మధువు వర్షించకున్నె?” 


అని భవిష్యత్తుపై అచంచలమైన విశ్వాసాన్ని 
(ప్రకటించాడు, ఇంకా, మానవులు తరతరాల పాత 
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బరువులు పడదోసి, మడలుసాచి నడవటాన్ని, మంచు 
కరిగినట్టు మనసులు |దవించి, | పేమజలాలుగా 
[సవించటాన్ని తలుచుకొని అభ్యువయానికి ఇవి 
ఆనవాళ్ళని ఆనందించాడు. 


“రాగబంధము" అనే ఖ-డికకూడా ఉగాదికి 
సంబంధించినదే “ఆకురాలి గౌంతులారిన తరువుల 
పూవు పూవు నాల్క పోల్కి పల్కె”, అని ఎంతో 
భావ బంధురంగా వసంత |పభావాన్ని, పాభవాన్ని 
చెపుతూ, [మోడులచేత గొంతు ముళ్ళు విడిపోయేట్టుగా 
ఫాంత వసంత భాషను మాట్టాడించాడు, ఇది దాశరధి 
కొంతీి [పియత్వాన్ని వెల్లడిస్తున్నది. కులమతాలు, 
భోగ భాగ్యాలు; కక్షలు-కార్సణ్యాలు, రాజ్యకాంక్షలు 
అన్నీ ఆబద్దమనీ; రాగబంధ మొకే నిజమైనదనీ 
అభివర్ణించి, ఆం్యధమహా (పకా? హృదయాలలో 
అనురాగ బంధం కలకాలం నిలిచి పోవాలని కోరు 
కున్నాడు, 


కవిత లేక యున్న యువత శూన్యం బోను, 
యువత లేక యున్న నవత సున్న, 
నవత లేక యున్న నాగరకత లేదు, 
నాగరకత లేక నాడు లేదు.” 
అని దాశర థి విలక్షణమైన అభి పాయాన్నీ వ్యక్షం 
చేసి, తన మహనీయ వ్యక్తిత్వాన్ని [పదర్శించాడు 
ఆయన ఆశించిన “నాడు” బహుముఖీనమైనది. కవిత, 
యువత, నవత, నాగరకతల సమ్మేళనమే ఆయన 
ఆశించినది, వీటన్నిటితో కూడుకున్న [పపంచమే 
స్వర్గతుల్యమైనదని ఆయన భావన, 
కాంతి పబోధాత్మర మైన క వీతా (పపంచంలో 
దాశరథి "కపోతీ సందేశము" అనే కావ్యఖండిక 
అగ శేణికి చెందినది, ఈ ఖండికలో హింసను, దాన 
వాంశను నిరసించి; కాంతిని, మానవత్వాన్ని నెల 
కొల్పటానికి పమత్నం చేయటం కనిపిస్తుంది, 
రణోన్మాదానికి, రక్తపాతానికి దాశరథి వ్యతిరేకి అనే 
విషయాన్ని ఈ ఖండిక నిరూపిస్తుంది, 
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ముక్కున శాంతి వీజములు 
మోయుచు బోయి విశాల భూమి నల్‌ 
దిక్కుల చల్లి వచ్చితిమి 
లెమ్ము, భయంపడటోకు; మప్పుడే 
మొక్కలు లేచు చున్న, విక 
ముందట కొమ్మలుసాచి పెద్దవై 
చక్కని పూలు పూచి ఫల 
సంతతితో పరిపుష్టమయ్యెడిన్‌. 
అని 'కపోతి' ద్వారా లోకానికి కాంతి సందేశాన్ని 
అందించి, తన ళాంతి కాముకత్వాన్ని వెల్లడించాడు, 
కాంతికి పావురాన్ని [పతీకగా (గహించే సం|పదాయం 
మన కవులకు పాళ్ళాత్య సంయ్యపదాయం నుంచే అల 
వడింది. తెల్లని పావురాన్ని “భాంతి కపోతము” అని 
సంభావించటం [పచురమైన విషయం. 


బుద్ధుడు, క్రీస్తు, గాంధి ఈ ముగ్గురు అహింసా 
మూర్తులు, కాంతి దూతలు. వీరి జీవికాలు లోక 
క్ర ల్యాణానికి, విశ్వ సౌభాగ్యానికి అంకితం చేయ 
బడ్డాయి. ఈ తీమూర్తులను ఆదర్శంగా [గహించి, 
దాశరథీ తన వ్యక్తిత్వంతో పాటు, కవిత్వాన్ని కూడా 
పునీతం చేసుకున్నాడు, గాందీ మహాత్ముణ్ణి పతే 
కంగా “క్షమా మూర్తి” అనే కావ్య కర్పూర నీరాజ 
నంతో ఆరాధించాడు, భారతీయత కాయువుపట్టు,బుద్ధ 
దేవుని పర్యోయమూ రి ఇత్యాది గుణరేఖలతో గాంధి 
నమహితమూరి ని చిత్రిస్తూ. 
“అంటరాని వారలమని అలమటించు 
పంచముల హరిజనులని పాంచ జన్య 


మూదీ పలికిన హరిజనాభ్యుదయవాది 
గాంధి మహసీయుడే లోక బాంధవుడు," 


అని గాంధి దేవుని యొక్క. లోక బాంధవత్వ_సుగు 
ణాన్ని అభివర్ణించాడు. లోక బాంధవుడందే సూర్య 
నారాయణుడు, ముకుళించుకు పోయిన పద్మాలను 
వికసింప చేయటం లోకానికి వెలుగు పంచటం ఆయన 


(సవం 


విశిష్ట ధర్మాలు, ఆలాగే గాంధీ దేవుడు కూడా ముకు 
శించి పోయిన హృదయ పద్మాలను వికసింప చేయ 
టం, మానవాళికి విజ్ఞానపు వెలుగులను [పసాదించటం 
అనే విలక్షణమైన ధర్మాలను కలిగివున్నాడు. అందు 
చేత దాశరధి అన్నట్టు గాంధి- “లోక బాంధవి” 
బికదానికి అర్హుడు. దేశభక్తి కవిత్వంలో, జాతీయ 
సంబంధమైన” గాంధి (పళ సి కుడా ఒక విలక్షణ 
మైన భాగమే, 

“శౌర్య [పళ_సి" దేశభక్తి కవితా వృక్షానికి 
మరో ముఖ్యమైన శాఖ. ఈ [పశ సిని కూడా దాళ 
రథి తన కావ్యంలో |ప్రవేశ పెట్టాడు. 

“కాపయ నాయకుడు” అనే ఖండికలో. 

“ఢిల్లి సులతాను కంఠ పీఠి పయి నీవు 
కరకు కత్తి (పతిష్టింప గలిగి నావు, 
కాఠతీయులనాటి విక్రమము మరల 
సూపి తెలగాణ దాస్యమ్ము వాపినావు.” 

అని కాపయ నాయకుని శౌర్య పరాక్రమాలను 
కొనియాడి, చరిత [పసిధ్ధియెన వీర మూర్తిని చి|త్రిం 
చాడు 
“ముక్కలై న మాతృ మూర్తి, గేహమ్మును 
కూర్చి కట్టు డోయి కొమరు లాల! 
మనము మనము కలహమున మునింగిన యెడ 
మన మహాం[ధ లక్ష్‌ మనకు రాదు.” 


ఇదీ దాశరథి దివ్య సందేశం, అంతః కలవిలు 
పనికి రావు, ఆంతరంగ బంధాలు. అనురాగ రాగాలు 
కావాలి. అప్పుడే మహాంధ లక్ష్మి అవతరించటానికి 


అవకాశం వుంటుంది. అని ఐక్యతా సంగీతాన్ని విని 
పించాడు. 


వినాడెన్వడు కత్తితో గెలువ లేదీ విశ్వుమున్‌ ; 
(పేమపాశానన్‌ కట్టుము నాలుగుం బది [పపంచాలన్‌ 
మహాత్ముండిదే క్ఞానోద్బోధము సే సె; నెవ్వడు వినెన్‌? 
సాహిత్య సా[మాజ్యమం దైనన్‌ కొంతగ కాంతి పాదు 
కొననిమ్మా! నీకు పుణ్యంబగున్‌ ” 


దాశరథి క వితాభుద్యయం ““మహాంధోదయం” 


అని “సాహితీ సా మాజ్యము” అనే ఖండికతో 
కొవ్యాన్ని ముగించాడు. మహాత్ముడు చేసిన జ్ఞాన 
బోధను పెడ చెవిని “పెట్టిన మానవాళిని తల్బుకొని 
దాశరథీ చెందిన ఆవేదన అంతులేనిది. కనీసం 
కావ్యాల్లో నైనా “శాంతి”ిని బతికించాలనే సందేశాన్ని 
చ్చిన దాశరధి శాంతి [పియత్వం ఎంత మహత్తర 
మైనదో తెలుస్తుంది కాంతి లేకపోతే మానవ జాతికి 
మనుగడలేదు. అనే సత్యాన్ని గుర్తించి, లోకమంతా 
శాంతీ పథంలో నడవాలని దాశరథి సుభాశంస! 
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అందుకే ఆయన [కాంతి కలాన్నీ, శాంతి ఖడ్గాన్నీ 
చేబూని కవన, కదన రంగాలలో దూకి స్వైర వివా 
రం చేసాడు. 


“మహాంధోదయ గాధతో ఈ మహా కవి చరిత్ర 
ముడిపడి ఉంది. తిక్కన, శ్రీనాధుల తరువాత 
తెలుగు దేశాన్ని ఇంతగా |పేమించిన కవి లేడు.” 
అని [ప్రశంస లందిన మహాకవి దాశరధి కవితా 
వ్యక్తిత్వానికి మణి దర్పణమైన ““మహాం ధోదయి” 
మహా కావ్యం తెలుగు వారి తకతరాల తపః ఫలం!! 

డా, జి. వి. సు[బహ్మణ్యం, పుట: 108, 


ఆ[డస్‌ :- 
డా॥ జీ. బి, ఎన్‌. ఆచార్య, (తెలుగు లెక్చరర్‌) 
ఓరుగంటి వారి తోట, దాసన్న పేటి, 
విజయనగరం. 2. 


"“రవ్య్యూలోకవు-పూర్వ కవుల ప్ర? భావు 


సాధారణముగా ఏకవి అమునప్పటికిన్నీ ఒక 
కావ్యమును గాని ఓక లక్షణ [గంధమును కాని లీక 
ఏదేని ఒక రచనంటూ చేపినర్లై లే ఆ రచన మీద 
పూర్వ కావ్యముల |పభావము తప్పని నరిగా పడు 
తుంది. ఈలాంటి |పభావము అధికంగా పడిన వారిలో 
రాయ పోలు సుబ్బారావు గారు ఒకరుగా చెప్పవచ్చు, 
ఈయన అధునిక కవితకు ఆద్యుడు, ఈ ఆధునిక 
కవితను ఈయన అభినవ కవికగా నిర్ధారించి, నూతన 
పంథాలో, [కొత్త పోకడలతో ఉత్కృష్టమైన రచనలు 
చేసినారు. ఈయనకు పూర్వమున్న రచనలు శ్రీని 
కావ్య వస్తువుగా భావించి, పచ్చి శృంగార ములో 
ముంచివేసి దాదాపుగా (వాయ బడినట్టివి, ఈలాంటి 
కవిత్యమును అసహ్యించుకొన్న వారై, మరొక వేపు 
తమ పిన్నిగారి చేతను మేళొ_ల్సబడిన వారై! 
స్త్రీని ఒక ఉన్నత పీఠముపై అధివసింప చేసినారు. 
దాదాపుగా వారి రచన లన్నియు న్రీకి ఉన్నత స్థానము 
నిస్తూ [వాయబడినట్టివే, వ్యాస భారత ములోని “ధృతి 
క్షమా దయా శౌచం కారుణ్యం వాగ నిష్టురా- మి తూ 


ce జ రొ 


ణాం చానభ్మిదోహః సపెత సమిధః శ్రియః" ఆను 
కోక మునకు వ్యాభ్యాన [ప్రాయంగా లలితాది కావ్య 
ములు మొదలుకొని రూప నవనీతము? వరకు రచించి 
నారు. ఈ పై వ్యాస శ్లోకములో స్త్రీకి చెప్పబడిన 
ఉన్నత గుణముల నొక్కొాక్కాటికి ఉక్కార్క 
కావ్యాన్ని ఉదాహరణ [పాయంగా రచించిన వారు 


ధు 
జ 


రాయ(పోలు సుబ్బారావుగారు ఇంకను ఈ వ్యాస 


es so (దూల కషమాచార్య , ఎంవీ, 


శ్లోకమును వకుళ చెతి ధృతితోడ గృహంబు దిద్ధవే.., 
అని పాడింప చేశారు. 


వారి రచనల ద్వారా పభావితుల్లైన విశ్వనాధ, 
కృష్ణశాస్త్రి, నాయని మొదలైన కవి శేఖరులు కుల 
పాలికా ప్రణయమని, స్వేచ్చా (పణయమని పలు 
మార్గముల పయనించిన వారై నూతన మార్గ 
(సష్టలై నారు ఇందువల్లనే కావచ్చు, నారి “అమలిన 
శృంగారం'* తరువాత ఎప్కువగా [పాచుర్యం పొంద 
లేక పోయింది. నూతన మార్గ (సష్టలకు మార్గ దర్శి 
యైన అభినవ కవితా పితామహ రాయ పోలు సుబ్బా 
రావు గారి కృతులలోకి “రమ్యాలోకము” ఒక విలక్షణ 
లక్షణ [గంథము, దీనిని వారు కావ్య ధోరణిలో 
రచించినారు. ఇందు ముఖ్యంగా వీరు తెల్పినవి కవితా 
సంబంధ మైన భాష -| పకృతి పేమ యొక్క స్వచ్చత 
పృద్వీ [పళంస మొదలైన విషయాలు. వీరు పూర్వా 
అలంకారిక కావ్యాలన్నింటిని మధథిఒచినవారై, తర్కాంచి 
అందుండి నవ్యతను నూతన పదములతో కొత్త 
ఫక్కిలో రమ్యాలోకము ద్వారా మన కందించినారు. 
ఇందలి రచనా విధానము కూడ సులలితములై న 
పదముల కూర్చుచేత చదువువారిని మరి మరి చదివించే 
టట్టి రమ్యమైన, రసవంతమైన రచనా విధానముతో 
నడచినది. ఇందలి (రమ్మాలోళమంపలి) పద్యములను 
చదివిన (పతిసారి పూర్వుల వెన్నో శ్లోకాలు-ఎన్నో 


ఆలంకారిక స్తూతాలు గుర్తుకు వను3టవి. ఇవి భాషకు 


1 కాకతీయ విశ్వవిద్యాలయ పరిశోధన పతిక ఏమర్శిని ఉ లో నా తొలి 6చన పు, 2 (1979) 


2. నవోదయం వారిలో రాయ) ప్రోలు సుబ్బారావు. పు. కిక, 


షీ, విమర్శినిలో Sib: 


కి. రూప నవనీతమ్‌. పు, 86. 


రమ్యాలోకము. పూరకవుల [పభావము 


భావనకు సంబంధించినట్టివి, ఈ లాంటి రమ్యా 
లోకము పైగల పూర్వకావ్య | పభావాన్ని తెలపడమే 
(పస్తుత వ్యాస రచనో ద్దేశ్యము రాయ పోలు, నన్నయ 
తెల్పిన నానారుచిరార్థ సూ క్రిసిధిన, జగన్నాధుని 
రమణీ యార్థః (పతిపాదక శక్తిని తకులోకి జ్లీర్ణించు 
కొన్నవారై ఈ కావ్యమునకు రమ్యాలోకమని సార్థక 
నామ నిర్దేశ మొనర్చినారు. వీరి రమ్యాలోకమును 
మొట్టమొదట భాషా విషయకంగా పర్యాలోకించి 
న భైతే-భాష శబ్దత్వము నొందుటను “శబ్దగుణక 
మాకాశమ్‌” అను ఉక్రిని పురస్కరించుకొని _ 
ఆకసంబున మొలచి అవ్య క్రనాద 
భంగమయమయి [శుతియయి స్వరజటా క 
లాపమై వర్ణమాలయై లలిత శబ్ద 
మయిన భాషా జగత్కళ కంజలింతు 
[రమ్యా-లి | నంటాడు. ఇటు నాదముద్భవించడము, 
ఇది మార్పులు, చేర్పులు పొంది చివరకు లలిత శబ్ద 
స్వరూపమును సంతరించుకున్న విధానాన్ని స్పష్టంగా 
అలతి అలతి పదముల ద్వారా తెల్సి, తన విధిగా 
అంజలి ఘటించినాడు. ఇంకను సుపసన్న గారన్నట్లు 
'రాయ।[ప్రోలు సుబ్బారావు గారు |పారంభించిన శబ్ద 
[బ్రహ్మో పాననమే నవ్యకవితకు ఒక దీప్తిని, ఒక 
వైలక్షణ్యాన్ని సాధించింది. తెలుగు కవిత్వ పరిధులను 
విస్తరింప చేషింది.5 రాయ పోలు వారు ఇంకొక 
చోట నన్నయ్య గారి అక్షర రమ్య మార్గమును, 
తిక్కన్నగారి వ్యంగ్య స్పోరక సునిశితోక్తులను పెంచి 
పెద్దవిచేసి తన రచనలో పతిఫలింప చేస్తానని- 
“నన్నయాక్షర రమ్య |పసన్న (భజితి 
సోమయాజి అర్జోన్ము క్ర సునిశితో కి 
పొదివి పోషింప. సర్వతో ముఖ వికాస 
వర్ణనం జైన కావ్య సౌభాగ్యమెంతు” (రమ్యా + 1-2] 
ఆను పద్యంలో స్ప్ఫుటీశరించినారు. మరొకచో 
కళా పూర్ణోదయ కర్త చెప్పిన- 'పొసగ ముత్యపు 


5. కాకతీయ పరిశోధన ప్యతిక్ష- విమర్శిని 1, పు. 86. 


7, కావ్యాలంకార సూత్ర వృత్తి. 


10 
సరుల్‌ పోహాకించిన లీల దమలోన డొళయు శబ్దముల 
కూర్చు'* చేయాలనే భావము రమ్యా లోక. 
“మృదుల సరళాక్షరము౦ సం మేశ నమన 
ఆర్ట్‌ నతనిత మార్చపి మంది నడులు 
[శ వణ సుఖమిచ్చు సులలితోచ్చారణముని' [రమ్యా 


7-4] 


పాదానికి మూలం। “సవా 
హ్‌ దేశ్య' అనునది, ఇది నన్నయ కృత ఆంధ 
శర చింతామణిలోనిది, 


ఇంకొక చోట వామనుడు వాక్కొన్న- “అతీవ 
కవిభిః [పయు క్రిం దేశ భాషా పదం [పయోజ్యం? 
అను వివరణను తమలోకి జీర్ణించుకొన్న సుబ్బారావు 
గారు ఆర్థానికి ఆవరోధం అవకుండా భాష్య విషయానికి 
భంగం వాటిల్టి కుండా సంధులు- విసంధులు సం 
స్కృత తెలుగు పదముల కలయికచే (శతి సుఖ 
మొనరించ వచ్చునని. 


“స్కుపసిద్ధ దేశ్యంబులన్‌ శుద్ధ సంస్కృ 
తములతో కల్పదగు సం పదాయమనడి 
వామనుదు? |శవణ సుఖంబు పాయదేని 

ఆవి దశింతులే భంగిమ నాథునికులు' [ రమ్యా. 
7.7] అను పద్యం ద్యారా ఉటంకించి నూతన 
సిద్ధాంత స్థాపన మొనర్చినారు 


ఇక తెలుగు భాషా మతల్చి గొప్పతనాన్ని తెల్పుతూ 
“దేశ భాషలందు తెలుగులెస్స అన్న కృష్ణ సవరాయల 
ఊక్తిని దృష్టిపథములో ఉంచుకొన్న రాయ|పోలువారు 
రమ్యా లోకములో - 


“దేశ భాషా [పవాహ పీికలలోన 
తెలుగు రాయరంజిలు తేనెతొనుకువాడ"[రమ్యా.1-కి] 


6. కళా పూర్ణోదయము, |పథమ- 81. 
8, ఆముక్త మాల్యద. 1-18, 
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అను పద్య ఉ త్తరార్గంలో ఘోషించినారు. అలాగే 
_జననసీ జన్మభూమిశ్చ స్వర్గాదపి గరీయసీ” అన్న 
రామాయణో క్రిని- 
ఈ యనంత చైైతన్య బృంహిత మయిన 
జగత్తులో జన్మభూమి స్వర్గంబ యగును | రమ్యా] -5] 
అను పద్యపూర్వార్థం ద్వారా వ్‌ శధీకరించినారు. 
ఇంకొకచో- “ఎల్ల భాషలకు తల్లి సంస్కృతంబు” 
అను (పాచీనో _క్తిని [గహించి-''సంస్కూతము తల్లి 
ఎల్ల భాషలకు నడు ధాత్రీియందు” [రమ్యా,. 7-8] 
అని వాకుచ్చినారు, సంస్కృతము మృత భాషయన్న 
మూ ఢుల మార్కొ నుటకు రాయ్మపోలువారు మాతృ 
భాషయైన సంస్కృతము-శాబక భాషయ్రెన తెలుగు 
నకు తన సమస్త భాషా స్తనంధయముల నిచ్చి తాను 
కృశించినది. అంతేకాని సంస్కత మెంత మా[తముగా 
మాతృభాష కాదని నవ్యులైన తమకు సంస్కృత 
మందుగల సా్యభిమానమను మనవి చేసుకున్నారు. 
ఇంకొకచో “సు పజాతంతుమ్‌ మావ్యవత్సీత్సాః ” 
అను వేద వాగర్భమును. 
““స్ముపజాతం[త నిర్వాహ సూతమగుట 
తలచెదరు దంపతీ నిష్టధర్మముగనె' 
(రమ్యా 4.6) 
అను పద్య ఊ త్తరార్థంలో విళశదీకరి౭చినారు పై 
విధ దంపతీ నిష్టమైన శృంగారము నులీమస మైంది 
కాదు, బృహదారణ్యకో పష త్తుకూడ దంపతీనిష్థమైన 
రళిని యజ్ఞంగా పేర్కొన్నది, 
“నేవియోగ మాధుర్య లీలా విపాక 
మనుభవింప నజ్జాడెద” [రమ్యా. &-7 నన్న 
వాకు జగన్నాధరాయల “మూఢాః సంభోగ 
మిచ్చంతి” 'అన్నళ్లోక భావమేనని. 
ఇంకను “చిన్న నివ్వరి సిగవలే సన్నగాత 
శుక్కు_మన్న నాత్మకల జూచెనొక దృష్ట" 
[రమ్యా 4-12] 


[సవంతి 

యున్నది. “నీవార శూకవత్‌ తన్వీ పీతా భాస్వ 

(ణూపమా” అను బుగ్వేదములోని సూక్షమును 

రింపచేయు చున్నదని నారాయణరెడ్డి గారీ 
తెల్పియున్నారు, 

-ఇక రమ్యాలోక |పారంభమును చూచిన ఖ్రైలే- 

“మామిడి కొమ్మ మీద కలమం[త పరాయణుడై న 
కోకిల స్వామికి (మొక్కి ఈయళినవ స్వర కల్పన 
కుద్యమించిలిన్‌ ! [రమ్యా 1] అన్నక్లోకము కాన 
నగును, "ఇది ఆశీర్నవ స్కియా వస్తునిర్ధశోవాఒపి 
తన్ముఖమ్‌” అన్న ఆరోగ్య క్తిని దృష్టియ.దుంచుకొని 
నమ్మస్కియా రూపవైన వాల్మీకి ధ్యానము చేయబడి 
నట్టుగా చెప్పవచ్చును. ఈ'పై పద్యములోని 'కోకిల 
స్వామి" ఆ న్న పదము. 

“కూజంతమ్‌ రామ రామేతి మధురం మధురాక్షరం 
ఆరుహ్యకవితా శాఖాంవందే వాల్మీకి కోకిలమ్‌” అన్న 
రామాయణ శ్లోకమును జ్ఞప్తికి, దెచ్చుచున్నది. ఈ 
రామాయణ శ్లోకంలో వాల్మీకి కో కిలగా చెప్పబడగా 
సుబ్బారావుగారు మాతం 'కోకిల స్వామికిగా 
వాల్మీకిని స్తుతించినారు ఈ స్తుతించుటలో ఒక 
నిగూఢమైన అభిమానము వెల్లడి యగుచున్నది. అదే 
మంటే తాను (రాయప్రోలు) అభినవ కవితను కూర్చు 
చున్నందున వాల్మీకిని భావ కవితా (పస్థానానికి 
[ప్మపథమాచార్యులుగా భావించి, పూజించి. “మధు 
మయ ఫణితీనాం మార్గదర్శీ మహర్షిః” అని భోజుడు 
వాల్మీకిని స్తుకించినట్టు స్తుతించి, తాను కూడ మృదు 
మధురమైన పద సంఘటితత్వము చేత ఒకానొక 
విలక్షణమైన రచనలో పద్యముల కూర్చుదునన్న 
అభ్మిపాయము వెల్టడియగుచున్నది. ఇ+కొక పక్షంగా 
విలోకించినల్లై తే రామానుజరావు పేర్కొన్న 10 
విధంగా సుళ్చారావుగారికి [పకృతి యెడల అను 
రాగము, మమకారము, పూజ్యభావము, ఆ (పకృతి. 
కతన కలుగు పులకాంకితము వెల్టడియగుచున్నది. 


9. డా. సీ,సార యణరెడ్డి ఆధువిక కవిత్వము సం|పదాయము. ద్వితీయ మ్ముదణ పు. 267, 
* 


జచ పు. 


10. సారస్వత నవనీతము. పు. 128, 


రమ్యాలోకము-పూర్వకవుల [ప్రభావము 


ఈ ఆనందమును తమ రచనలు కూడ ఇచ్చునను 
భావము విస్పవ్షమగుచున్నది, 
పూర్వ కాలంలో కావ్య పఠన మనావశ్యకమని, 
కావ్య పఠనమువల్లి చెడిపోదురని అందువల్ల “కావ్యా 
లాపొంశ్చ వర్జయేత్‌” అని |పబంధ పాచీన ఊ కీని 
పతనము చేయుటకై సత్యం శివం సుందరమైనది 
భగవత్స్య రూపము, మరియ కవికృత కావ్యమే £- 
ఆసియ తమ రమ్యాలోక ములో నొక్కి వక్కాణించి 
నారు, వేరొకచో-మమ్మటుడు వెలిబుచ్చిన.“నియతి 
కృత నియమరహితాం హ్హ్లోదె కమయీం అనన్యపర 
తం తాం నవరస రుచిరాం నిర్మితి మాదధతీ భారతీ 
కవేర్ణయతు”1! అను శ్టోకభావమును- 
వాసనా కర్మనియతమౌ |బహ్మ సృష్టి 
నంద చందాలు సామాన్య మగుట కాదె 
ఇష్టరస రాగ భావనోద్ధిష్ట ముగను 
కవిసృజించె హ్లాదెక వాజ్మయ జగంబు” 
[రమ్యా. 8] 
అను పద్యంలో తేటతెల్బ పరచినారు. కవి 
వాజ్మయ జగంబును తాను భోగియైనచో శృంగార 
రసవంతముగా- యోగియైనచో విరాగమైనదిగా 
సృజించునని, [బహ్మ సృష్టికి -క వి [బహ్మ సృష్టికి గల 
వ్యత్యాసమును పై పద్యంలో హృద్యంగా తీర్చి 
నారు, 
“కౌంచ మిథునానురాగ దారణమువలని 
శోకమే శ్లోకమయి ఏ మృదూకృతాత్ము 
ముఖ వియత్పథమున గంగబోలె వెడలె 
ఆ వచస్వి [ప్రాచేతసు నాత్మదలతు॥[ రమా. 9] 
అను పద్యంలో మరొకమారు వాల్మీకి మహర్షిని 
స్మరిస్తూ. 
“మానిషాదః (పతిష్థాంత్వం ఆగమః కాళ్వతే 
స్సమాః 
4 రమ్యాలోకము 7, 
12.. అస్పకవీయము, |పథమ-47, 


21 


య[త్కౌంచ మిథు నాదేకం అవధీః కామమోహితం॥ 
అనుక్లోక భావమును గుప్పించి, తాను ముందు, 
ముందు కరుణరసమునే [ప్రధానముగా పేర్కొంటా 
ననెడి విషయాన్ని సూచిస్తూ, తమకు కరుణరసము 
నందుగల ఇచ్చను. పీకినిఅభిమతమును వెలార్చినా 
రనికూడ చెప్ప వచ్చును, 


ఇక _“రౌచికుండయిన కవి రుచిర ప్రసన్న 

పద మృదూప గూహన శయ్య బన్నగలడు 

పద్య మందు గేయబ్బాయ,; పొఢమయిన 

కృతి అసాధ్యమగు స్వరోద్గీతియందు” 

(రమ్యా. 2.18) 

అను పద్యంలో. “*యాపదానాం అన్యోన్యమై; తీ 
శయ్యేతి కథ్యతే” ఆను విద్యానాధుడి భావాన్ని వివ 
రిస్తూ, పై లక్షణములలో రచన చేయు వారినే తాను 
కవిగా భావింతునని, తాను కూడ పై విధ రచననే 
వెలార్చెదనని రాయ పోలు వ్య క్రము చేసినారు. అప్ప 
కవి కూడ “మృదు మధురో క్తి వెదకి కావ్యంబెల్ల రచి 
యించు పదపడి రౌచికుండు'? అని రౌచికుని లక్ష 
ణాన్ని స్పష్టంచేసి యున్నాడు అలాగే “రామణీయక 
మాకర్గ్య రమ్య రచన (రమ్యా, 86) అను పద్య 
పోదం ద్యారా _ జగన్నాధుడి- “రమణీ యార్థ: [పతి 
పాదక శబ్ద: కొవ్యమ్‌13 అను ఉద్దేశ్యమును బలపరచి 
నారు. తదుపరి “శృంగార ఏవ ఏ కోరసః14 ఆన్న 
భోజోడక్తిని, “ఏ కోరసః కరుణ ఏవ”15 అన్న భవ 
భూతి భాష్యమును దర్శించిన సుబ్బారావు గారు” 
“కరుణ శృంగారములు రెండె కావ్యమందు 
నిజరస విపాక భోగ మందించ గలవు; 
సహజ పూర్ణ చిన్మయ సుఖా స్వాదనమున 
శోక మధిత మనో దోవ శుద్ధి వలన” |రమ్మా. 4.9] 


11. కావ్య (ప్రకాశము, [పథ మోల్దాసము, మమ్మ టుడు, 
18. రస గంగాధరము. [పధమాననము. 


14. సరస్వతీ కంఠాభరణము, 15. ఉత్తర రామచర్మితతో తమస యను నదీ దేవత చేత అనిపి చి నట్టిది 


అను పద్యం ద్యారా మానవ బీవితంలో ఎదురయ్యే 
రెండు రసముల అఆ స్రిత్వమును స్పష్టము 
చేస్తూ, సమస్వయ దృష్టిని (ఈ రెండు రసముల వివే 
చనలో, అవలంబించినాడు. ఇటు ఈ రస సిద్ధాంతాన్ని 
స్థాపించుటకు కారణాన్ని సుపసన్న గారు. సుఖ 
దుఃఖానుభవ ద్వివిధమైన జగత్తులో మూల రసము 
కూడ ద్వివిధిమ గానే రాయ పోలు భావించడం 
జర్గింది" అని తెల్పియున్నారు. ఇంకొకచో- భవ 
భూతి ఉత్తర రామ చరిత్ర |పారంభ శ్లోకంలోని 
ఆత్మ కళను” రాయ్యపోలు వారు. 


“ పాణియంతః కరుణ వృత్తి భావ మయమొ 
నర్చి మృదు లీకరించు ఆనంద కళలు” [రమ్యా. 
6.4 గా వక్కాణించినారు, 
మరొక చోట- “అపారే కావ్య సంసారే కవిరేవ 
(ప్రజాపతిః 
యధామ్మై రోచతే విశ్వం తధేదం పరివర్తతే!” అన్న 
ఆనంద వర్థనుని కోక భావాన్ని = 


“హృద్యమై రసమయమైన ఈయపార కావ్య 
సంసారమందు సుకవి యొకండె[బహ్మ ; 
ఏత దభీష్టిధారాతరంగితముగ 

అను. రణించు సుమి శబ్ద [పవృ తీ॥ [రమ్యా 
7-1] అను పద్యంలో హృద్యంగా విషయాన్ని 
స్పష్టము వేసినారు. 


ఆనాడు తన నవ్య కావ్యములపై [ప్రబలిన విమర్శ 
లను ఎదుర్కొని మహాకవి కాళిదాసు తన మాళ 
వికాగ్ని మిత నాటక (పస్తావనలో. “పురాణమిక్యేవ 
నసాధు సర్యం* నచాఒపి కావ్యం నవ మిత్య వద్యమ్‌ 
సంతః పరీశాన్యతరదృజంతే మూఢః పర. ప్రత్యయ 
నేయ బుద్ధిః అని సమాధాన మివ్వగా దాని భావాన్ని 
రాయ; పోలు వారు. 


16, విమర్శిని 1- వుట షీ, 


(సవంతి 


“పాత కలిగిన మాత్రాన భవ్యములు కావు 
నవ్యమైన మా[తాన నింద్యములు కావు 

ఆంద చందము అభిరుచి ననుసరించు 

దేశ కాల ప్యాతాను వ ర్రితములగుట” [రమ్యా,?7- 17] 


అను పద్యంలో వివరించి, తాను కూడ కాళిదాసు 
వలె రచనలో [కొత్త పక్రియ చేపట్టుదునని, వానిపైన 
కూడ పలు విమర్శలు రావచ్చునని ముందుగానే 
సూచన చేయుట గమనించదగినది. ఈ భావాన్నే 
మరొక విధముగా తెల్చ్పుట గమనించదగినది. అదే 
మంచే “ పాతవయినంతనే త్యజింపరు, నవీన 
మయిన మాత వరింపరు; |పియములై స 
హృదయ సేవ్య మానములై న వెల్ల స్వీక 
రించి భావాంబర మలంకరింతురర్థి" [రమ్యా 714] 

ఇంకొకచో కాకుంతల మందలి. “రమ్యాణి వీక్ష్య 
మధురాంశ్చ నిశమ్య శబ్దాన్‌ పర్యుత్చుకో భవతి 
యత్సుఖితోఒపి జంతుః | 
తచ్చేతసా స్మరతి నూన మబోధ పూర్వమ్‌ 
భావస్థిరాణి జననాంతర సౌహృదాని॥ అనుళ్లోక 
భావమును-“రమ్య చిత్రముల్‌ గని, మధుర (ప్రసన్న 

సూక్తు లాలించి, ప్రాణి బౌత్సుక్య మందు; 

తదుప లాలన్మార్టమగు చేతమ్మునందు 

స్మరణ కెక్కు జన్మాంతర సౌహృదములు 

(రమ్యా, 1.8) 


అను పద్యములో గుప్పించినారు. ఇట శాకుంతల 
పద్యాన్ని అనుసరించటంలో గల [పయోజనాన్ని 
ంపత్కుమారగారు ఇలా పేర్కొన్నారు-'ళాకుంతల 
పద్యాన్ని అనుసరించటంలో ఇక్కడ ఒక [ప్రయోజన 
సుద్దిష్టముయింది. రమ్యములయినవే మధురములయి. 
నవే .జీవున్ని పర్యుత్సుకుజ్జి చేసి జన్మాంతర సౌహృదా 
లను. స్మరణకు తెస్తయి. అందువల రమ్యతయే 
కావ్యంలో [పథానంగా ఉపాథధేయమయినదని చెప్ప 


ల్‌ 


గ్‌ 


17. -ధ్వన్యా లోకము- 11, 


రమ్యాలోకము-పూర్వక వుల్మప్ర భావము 


డానికి ఉపస్కారకంగా కాళిదాసు భావం స్మరించ 
బడింది, య మాత్రమే ఉపాదేయం కావటంవల్ల 
హేయములు, ర్రీబములు, జుగుప్పాయుతములు రమ్య 
ములు గామి, (గాహ్యములు కావని వెనువెంటనే చెప్ప 
బడింది. భావం రమ్యమే అయినా, రచన రమ్యం 
కాకుంటే ధూమ ధూషిత దుర్గంధ ధామవసతిలో 
రామ చిలుక కాకి అయినట్టు కావ్యగత మధుర భావ 
నకు ఉద్దీ ప్తి కలుగదని, దీ ప్రిమాయునని చెప్పబడింది 
కొగా రసాను కూలములయి రమ్యంగా రచన ఉండా 
లనీ, అట్టాంటి రమ్య రచనగల కావ్య రక్తి హృదయ 
మానందధారణ రమించు ననీ రమ్యాలోకం నిశ్చయిం 
చింది 1 ఈ విధంగా వారి వ్యాథఖానం విపులంగా 
సాగింది. 

ఇక పోతే ఇంకొక చోట- “ఇష్టార వ్యవచ్చిన్నా 
పదావళీ కావ్యమ్‌- "౨ అన్నవండి వాక్యాన్నిట- “రుచి 
మదిష్టారదోహన (పచుర శబ్ద సరమునేకావ్యమనియె 
దండ [రమ్యా 10. 18 | 

అని ఇలాంటి పదముల కూర్చే" చి త్తకోభాపిపాస 
నారు” [-0-16) ననియు వివరించారు, "మరొకచోట 

“పజ్ఞానవనో న్మేషశాలినీ [పతిభా” అన్న - ఆధ్యో కిని 

పువస్కరించుకొ ని సుబ్బారావు గారు- “కవివచో 
వె ఖరియు, రసజ్ఞ (ప్రసాద నవ నవ స్ఫురణము 
(ప్రమాణంబులందు [రమ్యా Te -1] 

అను .పద్యపాదముల ద్వారా వ్యక్తం చేసినారు. 
పలుమార్లు పఠించినా పదే పదే పఠింప చేయు [ప్రబంధ 
(కావ్య) ప్రయోగమే (పతిభయని వారి అభిమతము, 

“నయతి ఇతివృత్తం ఫలంచ (పాప్నోతీతి నాయ 
కః” అని పూర్వ లాక్షణికులు తెల్పగా, రాయ పోలు 
వారు తమ రమ్యా లోకంలో- స్త్రీయే ద్విధా అంటే 
యౌవన త్యాగము చేతను, _ 'పేమాకృనమువలనను 
ఆనందోన్ముఖురాలై నందు వల నాయికయే సమ్మగ 
చరితార్థి. ఈమె చివరకు ఫలమును పొందుకుంది అని 
తమ రచనల ద్వారా చెప్పక చెప్పినారు. ఇట్ట వారికి 


ముల కూర్పుతో. 
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శ్రీలయందు గల గౌరవము, అభిమానము కూడ స్పష్ట 
మవుతున్నది, 

ఈవిధంగా రాయ| పోలు సుబ్బారావుగారు గణపతి 
శాన్త్రీ20 గారన్నట్లు-“గురజాడ ఆధునిక కవితా (పస్థా 
నంలో దేశి మార్గానికి |పథమా చార్యుడైతే రాయ 
(పోలు వారు ఆధునిక కవిత్వంలో - మార్గ కవితా 
(ప్రస్థానానికి ఆద్యులయినారు. ఈయన తమ 'కవితలో- 
అంధ కావ్యాలలో అనూచానంగా వస్తున్న కావ్య 
భాష పరిహరించ లేదు. నన్నయ కాలం నుంచీ ఆవి 
రళంగా [పవహిస్తున్న తెలుగు భాష ఈయనలో ఒక 
నూతన కవితా |పవాహంగా మారి నవ్య మార్గ కవి 
తకు మంగళ |పబోధ 'గీతికగా వెలిసింది. వారి 
సిద్ధాంతంలో కవి విరాగి కాడు. పంచ భూతాత్మిక 
మైన (పకృతి అతని ఉపాస్య దేవత. 


ఈ విధంగా సుబ్బారావుగారు పూర్యలాక్షణికుల 


సిద్ధాంతములను తమలోకి బాగుగా జీర్ణింప చేసుకొని: 


పునః పునః పలుమారులు పలురీతుల మననం చేసి 
కొని వివేచించి, విలోకించి- విసృతంగా, విస్పష్టంగా 
బోధపడేందుకు రమ్యమైన పంథాలో, లలితమైన పద 
స్పష్టంగా స్పుటంగా తెల్పమగు 
నట్టుగా అభినవ కవితయను పేరుతో '““రమ్యాలోక మి” 
ని పేరిడి, శాస్త్ర [గంథమైన దానిని కావ్య పద్ధతితో 
తమపైనపడిన పలువురు లాక్షణివల, కవుల (ప్రభావ 
ముతో (రమ్యాలోకమును) రచించి, ఒకానొక నూతన 
(షృక్రియకు (ప్రథమా చార్యుల, అభినవ కవితా పితొ 
మహులై నారని ఘంటా పథంగా నొక్కి వక్కా 
ణించ వచ్చు, మ 
సము[దాల కృష్ణమాచార్య ఏం,వీ,, 
ఇ, నెం. 10-4-1, గిర్మాజిపేట్‌, 
వరంగల్‌ 500002, 


18, ఆంధ్రపదేశ్‌ = మార్చి 1974 లో “రాయ పోలు వారి రమ్యాలోకము' పుట- 47, 


19... కావ్యాదర్శము.-. ప్రథమ -పరిబ్బేదము 10. 


20, రాయప్రోలు సుబ్బారావు గౌరి కవిత, పి, గణపతిళాస్త్ర, భారతి, డిసెంబరు 1952. పు, 689, 


భారత థారతీ 


తులసీదొసు=వినయు ప 


హిందీ సాహిత్యంలో రామాయణం పేడ తలిస్తే 
తులసీదాసు తులసీదాసు పేరు స్మరిస్తే అతని 
రామాయణము ప్రతి వారి కన్నుల ముందుకి వస్తాయి. 
“రామచరిత మానన్‌" లో తులసీదాసు పవిత్ర స్వరూ 
పము మనకుసాక్షాత్కరించినప్పటికి భ క్తితో తన్మ 
యం చెందిన తులసీదాసు ఆకృతి మనకు అతని 
యొక్క మరొక కృతిలో అగుపిస్తుంది. అయితే ఆ 
కృతికి జనావళిలోక్షఅంతగా [పొాముఖ్యం లభించలేదు. 
అయినప్పటికీ అది భ క్ర జనావళికి పరమ [పియమై 
నది, జ్ఞానులకు సిద్ధాంత మంజూష పండితులకు పాం 
డిత్యనికష, యోగులకు సమాధి స్థలి, అదియే వినయ 
పత్రిక, 

కలియగ కఠోర కష్టాలకు తాళలేక తులసీదాసు 
తన (ప్రభువు, తిలోకాధీపఢు ఆయిన శ్రీరామ 
చందుని దర్భారులోనికి పంపుకున్న వినతి పష్మతమే 
ఈ వినయ ప తిక, ఇచ్చట తులసీదాసు ఒక వ్యక్తిగా 
కాక మానవ జాతికి (పతినిధిగా కనబడతాడు. కఠిన 
శిలలనుండి కూడా కన్నీరు [ప్రవహింప చేసేటంత 
దయనీయంగా ఇది రచింపబడింది. మానవుని యొక్క 
అశ కత, దై న్యత్వము, అల్పత్యము, స్వామి 
యొక్క సామర్థ్యము, మహాత్మ్యములను గూర్చిన 
ఉక్తులతో వినయప,తిక అభివ క్రీకరింపబడింది. 
(పతిభ, ఆర్థగాంభీర్యము, అనుపమ ఉ క్తి చమత్కా 
రము, శబ్దలాలిత్యము, అనురాగ మాధుర్యములతో 
మేళవించిన ఈ (గ్రంథము తులసీదాసు యొక్క 
నిర్మలమైన ఆత్మను అద్దంలా పట్టి చూపుతున్నదని 
చెప్ప వచ్చు, 


సీ వి. ఎల్‌, నుబ్బారావు 


ఈ (గంధము జనబాహుళ్యములోనికి చొరబడ 
కుండా ఉండడానికి కారణ ము=ఇందులో చర్చింపబడిన 
విషయము, పోషింపబడిన రసము ఆర్థం చేసికో 
గలిగినవారు, ఆస్వాదించ గలిగేవారు వేళ్ళమీద 
లెక్కింపబడిన వారు మ్మాతమే, దీనిలో నిండి ఉన్న 
(పకాళాన్ని వీక్షించే నేత్రాలు లక్షల్లోనో, కోట్టల్లోనో 
ఏ ఒక గ్రారీకో ఉంటాయి, 


పేరులో వినయ పతిక ఉద్ధేళ్యము స్పష్టమవు 
తున్నది. రాజ దర్భారులోనికి ఆడుగు పెటీ శకి 
సామాన్యులకు ఉండదు, అందువలన తులసీదాసు 
మొదట దేవుళ్ళను -దేవతలను స్తుతించి అర్జీ రాముడికి 
అందిఇభమని మొరసేె పెట్టుకున్నాడు. పు స్త “| హారంభం 
గణపశిస్తు తితో మొదలవుతుంది. తరువాత సూర్య, 
శివ బభ్రైరవస్తుతి ఆయిన తర్వాత పార్వతి, గంగ, 
యమున స్తుత్వికా!, చితకూట వై భవ వర్ణన కావింప 
బడుతుంది, తరువాత హనుమాన్‌స్తుతి ఆరంభం. ఒక 
విధంగా హనుమంతుడు తులసీ వకీలు ఆని చెప్ప 
వచ్చు. తరువాత లక్ష్మణ, భరత, శతుభఘ్నల స్తుతి, 
దీనితో దర్భారులోని వారందరిని స్తుతి కావించిక తరు 


వాత. చివరిగా శ్రీరాముడితో తనమాట విన్నవించమని 
జొనకీ దేవిని. 


కబహుక అంబ, అవసర పాఠ! 
మెరియో సుధి ద్యాయివీ కఛు కరున-కధాచూ ఈ॥ 


(సమయం కనిపెట్టి, నీ పతి దృష్టినాపై మరలే 
టట్టు. ఆయనతో కడణారసభరిశమెన. ఓ కథ 
చెప్పమ్మా, సీతమ్మా). 


తులసీదాసు-వినయ పత్రిక 


ఆని పార్థించడంలో తులసీదాసు భవభూతి 
కంఠంతో కంఠం కలిపి కరుణరసాన్ని వలికిస్తున్నా 
డేమో అనిపిస్తుంది. 42, 48 పదాలలో సంక్షి ప్రరామ 
చరిత. 4కలో మరల రామవందన, 48లో కృష్ణ 
వందన ఈ విధంగా వందనములు అయిన తరువాత 
వినయ ష్మతిక వాస్తవరూపం బయట పడుతుంది, 
కొంత మంది పాఠకులు [పారంభంలో ఉన్న ఈ క్లిష్ట 
పదాలను చూసి దూరంగా పోయి వినయాస్యాధనకు 
విముఖులవుతారు. ఈ జీవి ఆ పరమేశ్వరుని యెదుట 
దైన్యాన్ని, దుఃఖాన్ని, అసమర్థతను ఎలా విన్నవించు 
కుంటాడో ఎక్కడికక్క-డ గోస్వామి చక్కగా తెలియ 
పరిచాడు. ఒక పదంలో రాముడి (ప్రభుత ఉంటే 
మరొక దానిలో అతని సౌందర్యము, జొదార్యము, 
శీలము వర్ణింపబడింది. కొన్ని పదాలలో పీడిత మానవ 
జాతి |పతినిధిగా కనబడతాడు. ఈ విధంగా వినయ 
పత్రికలో 279పదాలు ఉన్నాయి, 


సరే, వినయ ప్మతిక తయారయింది. దీన్ని ఆ 
రాముడికి అందించే వా రెన్వరు? అందరిలోకి లక్ష్మణుడు 
సరిఅయినవాడుగా కన్పించాడు. ఎందుకంటే రాముడికి 
ఆతని మీద అధికమైన వాత్సల్యం. అందువలన లక్ష్మ 
ణుడే దానిని (ప్రవేశ పెకతాడు,. దీనితో [గంథం 
పూర్తి అవుతుంది, 


“ముదిత మాధ నావత బనీ తులసీ అనాధకీ 
పరీ రఘునాధ హాధ సహీ హై॥” 


(అనాధుడైన ఈ తులసీ రచించిన వినయ ప, త్రిక 
మీద ఆరఘునాధుని ఆమోద ముద పడింది. 
నా అభీష్టము నెరవేరినందుకు [ప్రణమిల్జుతున్నాను) 
అని తులసీ పూర్తి చేస్తాడు, 


భక్తి రసమును సంపూర్ణంగా ఆస్వాదించాలంటే 
వినయ ప|తికలో "తప్ప మరెక్కడా అవకాశము లేదు, 
భక్తికి తన ఆరాధ్య దైవము: యొక్క అనుభవము 
పరమ ఆవశ్యకమైన విషయము. తులసీ కలం ద్వారా 


బిఫ్‌ 


ఈ రెండు ధారలు నిర్మలమైన శబ్దాల రూపంలో 
వెలువడ్డాయి. వీనిని అవగాహన చేసికొంటే మనస్సుకు 
ఉన్న మైల తొలగి పోవడమేకాక పవితత కూడా 
చేకూరుతుంది. ఈలసీ భక్తిలో “శీలం, శ క్తి, సౌంద 
ర్యం” అనే మూడింటికీ [పాధాన్యము ఉండడం వల్ల 
మానవుని సంపూర్ణ మైన రాగాత్మక [పవృ త్తి పరిష్కా 
రానికి |పసారానికి వీలు కుదిరింది. ఇహలోక బంధ 
నాల నుండి వైదొలగి ఆత్మ సాక్షాత్కారము పొందా 
లనుకొనే వారు కొమ కోధాల నుండి దూరంగా ఉండ 
డోనికి మార్గోలు ఎలా అన్వేషిసారో, అదే విధంగా 
లోక బ ధనాలలో నిమగ్నులై ఉన్నవారు తమ 
బాధ్యతల మధ్యనే ఆనందపు జ్యోతి వెలిగించుకుం 
టారు, ఆ |పకాశంలో జీవితం యొక్క. దివ్య పకాశం 
కొంచుతారు. అటువంటి మానవుల యొక్క వచన 
ములు, భావముల వలన లోక కల్యాణము సిద్ధిస్తుంది. 
వారి రచనలలో భగవానుడు లోక నిమిత్తము చేసే 
కార్యాలు కన్పిస్తాయి. 

ఈ (ప్రాచీన భక్తీ మార్గము ఒక దేశమును కాని, 
ఒక్‌ విభాగమును కానీ ఆధారం చేసికొని నిలబడి 
లేదు. ఈ విధానం మనలను [వతాలు, ఉపవాసాలు 
చేసే వాళ్ళమీద కాని, వారి ఉపదేశాల మీద కాని 
శ్రద్ధ కనపరచ మని బళదంతము చేయదు. అంతేకాక 
(పపంచంలోని భోగాలను అనుభవిస్తూ తమ భజ 
బలంతో రణరంగంలో ఆత్యా చారాలను అణిచే వారిపై 
కాని (లేక) తమ ఆంతరీక దృష్టి, సాధన బలంతో 
మానవ జాతి జ్ఞానోన్ని వృద్ధి పరిచే వాళ్ళ మీద కాని 
ఉదాసీనత కనపరచమనీ కూడా చెప్పదు. తులసీ 
రామ భక్తి అనే పడోర్థం వల్ణ జీవితంలో శక్తి, సర 
సత, |పపుర్ణిత, పవ్మీతత అన్ని లభిస్తాయి. భక్తి 
యొక్క, విధానాలు, ఖీ_క్త్‌ వలన ఆంతః కరణ యందు 
కలిగే పభలక్షణాలు ఆన్ని వినయ పత్రికలో వివ 
రంగా ఉన్నాయి. 

తులసీ వంటి వాళ్ణీనీ్‌ మనము కేవలం ఉపదేశ 
కులుగా భావించ కూడదు, తమ భావుకత, (ప్రతిభ 
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మేళవించి లోకానికి ఒక ఆదర్శ రూపం అందించే 
వాళ్ళుగా గుర్తించాలి. లోక వ్యవహారంలో మగ్న 
మయి ఉండే అవతారాలు వఏమంగళ జ్యోతిని వెలిగిం 
చాయో ఆ (పకాళాన్ని అనేక రూపాల్లో సందర్శించి 
ముగ్గులగుట, ఇతరులను ముగ్ధులను చేయుట ఇటు 
వంటి భక్త కవుల లక్షణము, లక్ష్యము, ఉపదేశాల 
పథావము పైపైననే ఉంటుంది. ఆవి హృదయపు 
లోతులకు చేరలేవు. అందు వల్ల హృదయం వాటికేసి 
తలెత్తి చూడనైనా చూడదు. బుద్ధి వానిని తీసికొని 
వివాదాలకు దారి తీస్తుంది వాదం కాని, తర్కం కాని 
తులసీ ఉద్దేశ్యంలో కేవలం "వాక్య జ్ఞానం” 
మ్మాతమే, దీనివల్ల జీవ కల్యాణం పూర్తి కాదు, 

వాక్య జ్ఞాన అత్యంత నిపుణ భవ-పార న పావై 
కో ఈనిసి గృహా దీపకీ బాతిన్హ, తమ నివృత నహి 
వాఈ” (వాక్య జ్ఞానంలో ఎంత కుళలుడు అయిన 
వ్యక్తి అయినా భవసాగరాన్ని దాటలేడు. ఎందుకంటే 
ఆత్మగతమైన అనుభూతి లేకుండా కేవలం “సో 
అహం” “సో అహం” అనటం వల్లి ముక్తి రాదు, 
లేదు. చీకటి ఇంటిలో దీపం గూర్చి మాటలు చెప్పు 
కుంటూ ఉంటే వెలుగు వస్తుందా? అంధకారం దూరం 
అవుతుందా? అంధకారం పోవాలంటే దీపం వెలిగిం 
చాలి. ముక్తి కావాలంటే ఆత్మకి అనుభూతి కలిగిం 
చాలి.) 


వాక్య జ్ఞానం వేరు, ఆనుభూతి వేరు. ఇందువలననే 
[ప్రాచీన కాలానికి చెందిన భక్తులు ఉపదేళాలు, 
వాదాలు, తర్కాల కన్న భగవంతుని లీలల గ్రవణం, 
భగవంతుని కీర్తించడం వీటికి అధిక - ప్రాముఖ్యం 
ఇచ్చారు. 

[పావీన భాగవత సం| పదాయంలో కూడా భగ 
వంతుని యొక్క -లోక “రంజక రూపం (పతిష్టింప 
బడింది, దాన్ని ఆధారం చేసికొంపే మానవ హృద 
యంలో చెలరేగే భావ సంఘర్షణ కల్యాణ మార్గం 
వైపు తనంతట తాను నడుస్తుంది. దీన్ని (ప్రత్యక్షం 


చేయడమే తులసీ వంటి భక్త కవుల లక్షణము. కేవ 
లం ఉపదేశం ఇచ్చి ఊరుకోవడం కాదు. 

తులసీ అనంత సౌందర్యాన్ని సాక్షాత్కరింప 
చేసికొని దానిలోనే అనంత శకి. అనంత శీలాన్ని 
కాంచ గలిగినాడు. అనంతళ క్రి, ఆనంత సౌందర్య 
సమన్వితమైన శీలాన్ని (పతిష్టించడంలో తులసీ ఆశ 
ఏమిటంటే ఆవెలుగుళో మానవ హృదయం తప్పక 
(దవీభూతం చెందుతుందని, 

"సుని సీతాపతి, సీల సబావు 

మోద నమన, తన పులక, నయన జల సో నర 

ఖేహర ఖావు” 


ఈ విధంగా హృదయాన్ని స్పందించే పద్ధతిలోనే 
మానపునిలో శీలము, సంస్కారము పెంపొందించాలి, 
దీనికి మరేపద్ధతిలేదు. “హరి భక్తి” అనవసర మేమిటి? 
అన్న |పశ్ళ మనకు వస్తుంది, దీనికి సమాధానం 
ఏమిటంటే మానవుడు శాంతి. కాముకుడు, ఈ కాంతి 
మనస్సుకు సంబంధించిన విషయం. మనస్సును పవి 
[తంగా చేసికొని ని[గహంగా ఉంచినట్లయితే కాంతి 
లభిస్తుంది. కాని మనస్సును పవ్నితంగాను, నిగహం 
గాను ఉంచడం తేలికయిన పనికాదు, దీని కోనం 
అనేక సాధనాలు చెప్పబడ్డాయి. కొని 

“జప తప తీరధ జోగ సమాధి 

కలి మహి బికల కఛు నిరుపాధీ“॥ 

అందువల్ల మొదట మనస్సును. ఒకవైపు మళ్ళిం 
చాలి. ఆవి రాముని చరణాలయితే అన్ని దుఃఖాలు 
దూరం ఆయి మనస్సు పవి|తంగాను ఎకనిష్గంగాను 
ఉండి కాంతిని పొందుతుంది. 

మానసిక అశాంతికి కారణం ఏమిటి? ఆని పళ్నించు 
కుంటే (పపంచం యొక్క. దై్వైధీభావన, ఈ [పపంచం 
రమణీయంగా కనబడుతున్న ప్పటికి ఆలోచించుకుంటే 
భయంకరమైనది- 

“అన విచార రమణీయ సదా సంసార భయంకర 
భారీ” 


తులసీదాసు వినయ ప; తిక 


కొని వాస్తవానికి ఈ (ప్రపంచం రమణీయమైనది 
కాదు, భయంకరమైనది కాదు. అది మనకు భయం 
కరంగా అనిపిస్తూ ఉంటుంది. దానికి కారణం మన 
(భాంతి, అవివేకము. ఈ రెండు తొలగిపోత్రే 
(పపంచం అంటే ఉన్న భయం నశిస్తుంది. ఇది హరి 
కృపలేనిదే సాధ్యం కాదు. ఈ విధంగా సదా హరి 
కృప వాంఛనీయము, హరికృపకి మూలం భక్రి 
అయితే భక్తికి మూలం మహత్వ అనుభూతి, దీనితో 
పాటు తన ఆల్పత్యము గుర్రింపు ఈ అనుభూతిని 
రెండు పంక్తులలో సరళంగా తులసీ ఎలా చెప్పాడో 
చూడండి. 


రామ సో బడోహై కౌన్‌, మోసో కౌన్‌ ఛోటో? 
రామ సో ఖరోహై కౌన్‌, మోసో కౌన్‌ భోటో? 


భక్త కవికి భగవంతుని మహాత్మ్యము వర్ణించడంలో 
ఎంత ఆనందము లభిస్తుందో తన అల్పత్వము వర్ణిం 
చడంలోను అంతే ఆనందము లభిస్తుంది. (ప్రభువు 
యొక్క అనంతమైన (ప్రకాశంలో తన అసమర్థత, 
దీన దళ స్పష్టంగా కన్పిస్తాయి. ఈ విధమైన క్షోభ 
వలన ఆత్మకి పవి|తత దానంతట ఆదే సిద్ధిస్తుంది. 
ఈ అవస్థకి చేరిన భక్తుడు తన దోషాలను, పాపాలను 
పెద్దవిగా చేసికొని చూసి కొంటాడు, వానిని సిగ్గువిడిచి 
వర్గించడంలో అనంత మైన ఆనందము అనుభవిస్తాడు. 
గర్వము, మోసము ఇవేమి అతన్ని బాధించవు, అతని 
హృదయం తేలిక అవుతుంది. దాన్ని సంస్కరించే 
భారం అతనిమై న కాకుండా మరి యొకరిపైన కూడా 
ఉంటుంది. 


ఈ అవస్థను వ్య క్రీకరించే పదాలు వినయ ప|తికలో 
ఎన్నో ఉన్నాయి. 


“తూ దయాకు దీనహౌం తూ దాని హౌం విఖారీ। 
హౌం (ప్రసిద్ధ పాతకీ శు పాప పుంజ హారీ॥ 
నాధ తూ అనాధ కో అనాధ కౌన్‌ మోసోం। 

మో సమాన అఆరత నహి ఇఆరతహర తో స్టోం॥ 
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బ్రహ్మ తూ హౌం జీవ తుహీ రాకుల్‌ హౌం చెరో! 
తాత్‌ మాత గురు సథా తూ సబ విధి హికు మెరో॥[” 


ఈ విధమైన ఉన్నతమైన మానసిక స్థాయికి ఎదిగి 
తన లోపాలను తరచి తరచి చూసుకోవడమే కాక, 
వేలెత్తి చూపుకొనే [పవృత్తి ఎవరిలో ఉంటుందో 
వారిని గుర్తించకుండా ఎవరు ఉంటారు? 


భక్తిలో ఇచ్చి పుచ్చుకోవడమనే భావన ఉండదు. 
భక్తికి బదులుగా దేనినయినా ఆశి సే అది భర్తీ కానే 
రదు. భక్తుడికి భక్రివలన ఆనందమే దానికి పతి 
ఫలము. అతను శ క్తి, సౌందర్య, శీలమ్మిశితమైన ఆ 
సము[దం ఒడ్డున నిలబడి దాని తరంగాలను వీక్షించ 
డమే తన జీవిత పరమార్థంగా భావిస్తాడు, 


“ఇహై సరమఫల, పరమ బడాఈ। 
నఖశిఖ రుచిర బిందు మాధవ భవి నిరఖహి నయన 
ఆఘా ఈ॥ 


ధ్యేయం, సాధన, సాధనను సూ త్రీక రించే నిబం 
ధన వినయ ప తికను [ప్రపంచంలోని “సర్వోత్తమ 
భక్తి [గ్రంధంగా నిలబెడతాయి. [పతిశబ్దంలోను సాధ 
నలో నిమగ్నుడై ఉన్న తులసీ హృదయం కన్సి 
స్తుంది. 
రామ రామ రామ రామ రామ రటు, రామ రామ 
జపు పపీహ। 
రామ నామ నవ నేహ మేహకో, మన హఠి హోహి 


పపీహ॥ 


“షటధా” లేక నవధా” సాధన మరేమిలేదు. ఏది 
భ క్రినొసగితే అదే సాధన, 
రఘుపతి భగతి కరత కఠినాఈ, 
కరత సుగమ, కరనీ అపార, జానై సోఈ జీపిబని 
ఆశఈ॥ 


ఇంక ఉన్నతమైన భావనా భూమిని చేరుకో బఫే 
తులసీ ఏ సంప్రదాయానికి చెందని వాడై నప్పటికి 
అన్ని సంపదాయాలకు |పియమైనాడు. 
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కొన్ని పదాలలో వేదాంత చర్చ కూడా కని 
స్తుంది. మా యా వాదము మొదలగు వాదాలు అసం 
పూర్ణములని వాటి ద్వారా ఆత్మగత అనుభూతి అసం 
భవము, అని చెప్పబడింది. నిజమైన భి క్రివలననే ఇది 
సాధ్యమవుతుంది. గోస్వామి అభి[ప్రాయమేమిటంటే 
ఇవన్ని పూర్తిగా సత్యాలుకొవు, కాని కొంత వరకే 
సత్యాలు. ఇందులో ఏ ఒక్క దానినో నిజమని నమ్మి 
మిగిలిన వాటిని ఉఫేక్షించడం నిజమైన తత్వదృష్టి 
అవదు. అందువలననే త్నలసీ. వైరాగ్యం గురించి 
చెప్పేటప్పుడు అన్ని వాదాలను స్తమానంగా వాడు 
కున్నాడు. 

ఇపుడు మానస్‌” కన్న” “వినయష్మతిక” వీ 
విధంగా ఉత్తమ |గంధమో ఆలోచిద్దాము. 

1, “రామచరిత మానస్‌ "లోని భ క్రిజ్ఞానం, కర్మని 
తోడు చేసికొని నడుస్తుంది. దాన్ని జ్ఞానకర్మ సమన్విత 
భక్తి అని చెప్పవచ్చు. ఆయితే వినయప్కతికలోని భ క్తి 
అనన్యభ క్రి. ఇది వేరొక దేవతను ఆ్మశయించదు,. 
మరొక ఉపాసనా పద్ధతిని ఆవలంబించదు. జ్ఞానం. 
కర్మ ఇవి వనుక పడిపోయాయి. తులసి వెనకకి తిరిగి 
వాని కేసి చూడడు. ఆతనికి భక్తి ఒక్కటే సాధన, 
దాని ద్వారానే తనదైవం దగ్గరికి చేరుకుంటాడు. 
అతడు (పతి దేముడిలోను రాముడ్ని చూస్తాడు, 
రామడ్ని కూడా నీ చరణాలయందు భక్తి ఉండేటట్టు 
చూడమని ప్రార్థిస్తాడు. తన జీవిత అంత్య దళలో 
తులసీ ఈ బంధనాలన్ని తొలగించుకుని రాముడితో 
సంబంధం ఏర్పరచుకున్నాడని చెప్పవచ్చు. 

9, మానస్‌లో తులసీ మనకు ఒక కధాకొరుడిగా 
కన్పిస్తాడు. దానిలో తులసీ వ్యక్తిత్వము పాత్రలలో 
భ క్రి, భక్తితో నిండిన ఉక్తులు, జ్ఞానవై రాగ్యాలకు 
సంబంధించిన మీమాంసతోనే నిండి ఉంటుంది కాని 
వినయపతికలో తులసీ యొక్క భక్తి హృదయం 
నిస్పంకోచముగా మనకు దర్శనం ఇస్తుంది, ఇందులో 
కథకు |పాధాన్యంలేదు. తులసీ యొక్క మిగిలిన 


(సవంతి 


(గ్రంధాలలో కథ వ్యక్తిత్వాన్ని మరుగున పరుస్తుంది, 
కాని వినయపష్మతికలో తులసీ యొక్క వ్య క్తిత్వము 
మనకు అనేక కోణాల్లో ఇందధనుస్సు రంగుల్లో 
కన్పిస్తుంది. 

తీ. మానన్‌ రచించిన తరువాత తులసీ ముఖ్యంగా 
సాధన విషయంలో జాగరూకుడుగా ఊన్నాడు 
సాహిత్యం అతనికి అ్యపధానంగా అగుపించిది. 
ఒక (పక్కన ఆరాథ్యరాముని సింవోసనము, రెండో 
(పకన దైన్యంతో ఉన్న పూజారి, అతనికి ఏమి 
కావాలి? 


గెథే చనిపోతు ఏమి అన్నాడు “ప్రకాశం కావాలి, 
అనంత మైన [పకాళంి భక కవి ఏమి కోరుకుంటాడు 
హృదయానికి, మనస్సుకు పరిష్కారము, సంపూర్ణ 
పరిష్కారము. సంస్కార పూర్ణమైన ఈభావన 
తులసీని పట్టువదలని (పయత్నశీలిగాను, ఎల్డ వేళలా 
జాగ్భతంగాను ఊండేటట్టు చేసింది” అవిచల హరిభ క్తి 
పధమే'" తులసీ యొక్క. థ్యేయము. సాధన అనే 
దారి ఖర్చు లేసికొని ఈ మార్గంలో యావజ్జీవితం 
పయనించాఢు. ఆ యా, తీకుని యాతా చర్మితే వినయ 
పిక, షై 


4. మానన్‌లోని తులసీ నిర్గణ-సగుణ, రామ-శివ 
వీని మధ్య సమన్వయం ఏర్పరచి సంతోషిస్తాడు, 
కాని ఇక్కడ తులసీ ధారణ భూమి విసృతంగా 
ఉంటుంది. అతను: (పచలిత మైన ధర్మాలన్నింటిని 
సీతారామ మయంగా భావించి తనవానిగా మలచు 
కున్నాడు. వినయ పత్రికలో హిందూ ధర్మాన్ని 
రామమయంగా శీర్చి దిద్దే అద్భుత [పయత్నం కనిఫి 
స్తుంది. ఎందు కంటే తులసీ తన దేవతలందరిని. 
ఏమని యాచిస్తున్నాడో చూడండి 


1. గణిశస్తుతీభసహి రామ సియ మానన మోరే! 

2, సూర్యస్తుతి.తులసీ రామ భక్తి వరు మాంగే | 

లీ. శివస్తుతీందేసు కామరిపు రామచరన రతి, తులసీ 
దాస కహ కృపానిధాన॥ 


తులసీదాసు-వినయ పత్రిక 


4. దేవీస్తుతిరఘుపతి పద పరమ (పేమ 
తులసీ యహ అచల నేమ, 
దేహు హ్వై ప్రసన్న పాహి |ప్రనత పాలికా। 


ఈ దృష్టికోణం తులసీ రామ భక్తికి ఎంత వ్యాప 
కత. కల్గించింది అంటే మధ్య యుగంలో ఏ ధార్మిక 
సాం్యపదాయానికీ ఆ మాన్యత పా వ్రించలేదు, 


క. వినయ పతిక అనుభూతి (ప్రధానమైనది 
వాక్యజ్ఞానము మానస్‌లోని ఉత్తర కాండకే పరిమితము, 
సత్యము వాదాలన్నింటికి పైన ఉన్నది, “శరణాగతి” 
మా[తమే సత్యము. గీతలో భగవాను డేమన్నాడు? 


“మామేకం శరణం వజ” 


అందువలన తులసీ ఆజ్ఞ ఏమిటంటే మనస్సులో 
తర్భ_ వితర్కాలు లేకుండా “సముజి మనహి మన 
రహియే” అని అంటాడు, 


మానస్‌లోని సగుణ భ క్రి స్థాపించాలనే తీవ 
ఉత్కంఠ, విశిష్టా దైషత |పభావము వినయ పత్రికలో 
కన్పించవు. తులసీ ఇచ్చట అన్ని వాదాల యెడల 
సహిష్టడయ్యాడు. ఈ వాదాలన్ని రామభ క్తిలో లీన 
మయి ఏకాకారము పొందాయి. 
ధార్మిక భేదాలను విస్మరించి తులసీ ఘోవిస్రాడుం 
హరిపి హరితా, విధిహి విధితా, సివహి సివతా జేహి 
దఈ। 
సోఈ జానకీపతి మధుర మూరతి మోద మఈ 
మంగళ మతఈ॥ 


(విష్ణువుకు పాలించి పోషించే శక్తి, [బహ్మకు 
సృష్టించే శ క్తి, శివునికి సంహరించే శక్తి ఇచ్చినది. 


జానకీ వల్లభుడు, సుందర స్వరూపుడు ఆయిన ఈ. 


రఘురాముడే.) 

వినయ పత్రిక సాహిత్య పక్షం గూర్చి ఎంత 
చెప్పినా తరగదు. దీనిలో.అనేక భావ ధారలు. శైలులు 
దాగి ఉన్నాయి. తులసీ పండితుడు, కవి, అందువలన 
సాధనకు పాండిత్య పూర్ణ పద్ధతి అవరింభిందాడు* 
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సంగీతం, చంధ స్సేకాక, భాష, అలంకారం, వ్యంజన 
కావ్య లక్షణాల (ప్రయోగాల్లో కూడా [కొత్తదనం 
కనపడుతుంది, 

అయితే “కావ్య చమత్కారము” గూర్చి మాట్లాడితే 
ఇందులో కేశవదాసు “రామచం(దిక "లో లాగ పాండి 
త్య (ప్రకర్ష కనవడదు, 


కొన్ని పదాలు చూడండి; 


“ఇహై జ్ఞానిక్తై తులసీ నివోరో జనభయో, 
న్యారోకై గనిబో జహా గనె గరీబ్‌ గులామ్‌” 


ఓరామా! అన్ని విషయాలు ఆలోచించుకొని తులసీ 
నీ సేవకుడు అయ్యాడు. అయితే నీవు అతన్ని ఇప్పుడు 
* వేరుగాో లెక్కిసావా? (లేక) వీదవాళ్ళు 'సీవకులు 
ఉన్నచోట లెక్కిస్తావాః “వేరుగా” అన్న శబ్దానికి 
తాత్పర్యం ఏమిటీ అన్న (ప్రశ్న వస్తుంది. భగవంతు 
నికి సేవకుడిగా అతనిపై విశ్వాసం కుదిరింది, ఇప్పు 
డిక వేరుగా లెక్కించడ మేమిటి? తులసీ భావం ఏమి 
టంటే “నన్ను పెద్ద పెద్ద జ్ఞానులు, దానులు, ధన 
వంతుల | శేణిలో ఉంచకు. ఆలా ఉంచితే నాకు చాలా 
అపాయము” మామూలుగా అయితే ఈ [శేణిలో ఉంచ 
డం మంచిదే. కొని భగవంతుని సాన్నిధ్యం కోరే 
ఏకాంత భక్తునికి ఈ గౌరవం బాధాకరంగా ఉంటుంది, 
ఇం[దుడు, కుబేరుడు, [ధువుడు వేరు వేరుగా ఉండి 
రాజభోగాలను అనుభవిస్తుళ్నారు. కాని వీదవాళ్ళయిన 
గుహుడికి, శబరికి, "సేవకుడైన హనుమంతునికి జటా 
యువుకి లభించిన ఆనందం వారికి ఉందా? అందు 
వలన“నన్ను వేరుగా లెక్కించకు”అని వేడుకున్నాడు, 
“గొప్పదనం అనే తలపాగా నాకు చుట్టవద్దు” ఈ ఉద్ధే 
శ్యంతోనే తులసీ పై పంక్తి చెప్పాడని చెప్పవచ్చు. 
ఎంత విశిష్టత, ఎంత భిన్నత్వము. 

న్యారోకై గనిబో జహాగనె గరీబ్‌ గులామ్‌. 


2. ఏదో నాటికి. తన స్వామికి థాను తప్పక: 
గుర్తుకు వస్తానని తులసీ నమ్మకం. ఈ నమ్మకంతోనే 
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ఏళ్ళ కొలది వేచి ఉన్నాడు. కాని ఈ కలి వల్ణ ధైర్యం 
కోల్ఫోతున్నాడు. ఆధీరుడై అంటాడు. 
జద్యపినాధ! ఉచిత నహోత ఆస (పభుసో కరోం 
డితా ఈ! 
తులసీదాస సేవత నిసిదిన్‌ దేవత తుమ్‌హార నికురాఈ॥ 
ఈ పంక్తులలో పైకి మనకు విశేషమైన అర్థం 
కన్పించదు. కాని సూక్ష్మంగా పరిశీలి స్తే అర్థ గాంధీ 
ర్యం గోచరిస్తుంది. 
హే (ప్రభో! మీ యెడల పెంకిగాను, నిష్టూరంగాను 
[ప్రవర్తించడం ఉచితంకాదు. ధర్మశాస్తా9లకు అది 
వికద్ధమెనది. కాని నేనేమి చేయను? అర్హుడ్ని, బాధా 


తప్త హృదయుడ్ని. ఎంత వరకు మౌనంగా ఉండ" 


గలను? అయితే నీవు “ఏం చెప్పాలనుకుంటున్నా వు 
తులసీ ఆని అడుగుతావు, నా సమాధానానికి క్షమించ 
మని అడుగుతూ జవాబు చెప్తాను, నీవు "నిర్ణయుడవు” 
అని, ఇక్కడ వచ్చిన చిక్కేమిటంటే నిర్ణయ: 
డవు నీవు అయితే అయ్యావు కొని బాధ నాకు. ఎందు 
కంటే నా స్వామిని దోషరహితుడిగా చూడాలని 
నా అభిలాష లోకంలో ఎక్కడ చూసినా నీవు 
నిర్దయుడవని వినడం నాకు బాధగా ఉంది, నా దుఃఖం 
దూరం చేసికోవడానికి ఈ సాహసం చేయవలసి 


వచ్చింది. ఎంతసూటీగా చెప్పాడు తులసి, సాధారణ. 


మానవుడయితే"ఓదేవా! నీ'నిర్ణయ వదిలి నన్ను అను 


(గహింపుము” ఆని అంటాడు. కాని పైన వివరించిన. 


సంపూర్ణత దానిలో ఎలా వస్తుంది? సామాన్యుడి 
మాటకి మహాకవి వాక్కు-కి గల తేడా ఇదే! 

శ. తులసీ తన స్వామి కృపకై నిరీక్షిస్తూ విసు 
గెత్తి పోయాడు. చివరిగా భగవంతునితో. ఇదిగో 
విను, సీ. గుట్టు అంతా బయట పె ట్రైస్తాను అంటూ. 
హొం అబలో కరతూతి తిహారియ చికవత హుతోన 

రావరే చేతే। 
అబ్‌ తులసీ పూతరో జాంధహి సహిన జాత మొపై 
పరిహాస వఠె॥ 


(స్రవంతి 


నేను సీరాకకె. రెప్ప వేయకుండా చూస్తూ 
ఉన్నాను. నీవు కన్నె త్రి నావైపు చూడనయినా చూడ 
లేదు. ఈ తులసీదాసు ఈ పరిహాసాన్ని సహించలేడు, 
ఇచ్చట ఉపయోగించిన “పుకలా బాంధ్‌నా”, 
“ఉపహాస్‌” అనే పదాలు బాలా విశిష్టమైనవి. నర్త 
కులు తమ _పదర్శన ముగిసిన తరువాత ఏమి లభిం 
చక పోతే, వాళ్ళు తమ పై బట్టను ఒక బొమ్మలా 
చేసి దానిని ఒక క్మరకి వేలాడ కట్టి, చూశారా, ఈ 
పిసినారిని అంటూ దానికై కొంత దుమ్ము కూడా 


జల్టుతారు, ఆ తిలకిస్తున్న పిసినారి ఈ (ప్రవర్తనకి 
సిగ్గపడి వాళ్ళకి ఏదో కొంత చెల్టించుకొని పంపిస్తాడు, 


తులసీ అనేది ఏమిటంటే అట రామా, నేను కూడా 
ఒక కరపై గుడ్డ బొమ్మ వేసుకొని తిరుగుతాను, 
ఎవ్వరైనా ఇదేమిటీ అని అడిగితే ఈయన మరెవ్వరో 
లోదు, పిసినారుల్లో శిరోమణి, అయోధ్యకి మహారాజు 
(శ్రీరామ చందుల వారు” అని చెప్పుతాను. అప్పు 
డయినా సిగ్గుపడి తలవంచుకుని నన్ను చూస్తావు ఆ 
విధంగానయినా నా మీద కనిరిస్తావు. ఈ [ప్రజలంతా 
చప్పట్టు చరుస్తూ చూడండి. ఈ తులసీదాసు ఎంత 
మూర్గుడో! రామదాసుగా మారాడు, నిజంగా ఇతను 
రామదాసు డయితే ఇలా పిచ్చివాడిలా తిరుగుతాడా 
అని ఆంటున్నారు. ఇడి నన్ను పరిహసించడం అను 
కుంటున్నావా? కొనే: కాదు. అది సీకే, నన్ను పరిహ 
సిస్తే నేనెన్నడు బాధపడను, సహిస్తాను. కాని నీకు 
జరుగుతున్న పరిహాసాన్ని సహించలేక పోతున్నాను, 
అందుచేత నాకు శరణమిచ్చి నీ పరివోసాన్ని దూరం 
చేసికో” 

. ఈ పంక్తులలో ఏమి చమత్కారం దాగి ఊంది, 
తులసీ సాహిత్యం .అమర సాహిత్యంగా మారడానికి 
ఈ ఉదాహరణ చాలదా! 7 

4, హౌం సనాధ హ్వై హౌ సహీ, తుమహు 
అనాధ పతి జో లఘు తపా “నభితై ఎరో.ో 

ఈ పంక్రికి సూటిగా అర్థ 0 చెప్పితే “నేను నిజంగా 
సనాధుడనవుతాను, నీవు నా ఆల్బత్యమునకు భయపడ 


తులసీదాసు-వినయ పత్రిక 


వద్దు, భయపడకుంటే ఆనాధపతి" పదవి పొందు 
తావ. అయితే అల్పత్వమునకు భయపడటం 
ఏమిటా? అన్న (పశ్న వస్తుంది. కాని సందేహానికి 
ఆస్కారంలేరు. ఇది సరి అయినదె, గొప్పవారు బీద 
వారికి భయపతూ దూరంగా జీవిస్తారు, మాట్లాడటం 
మాట అటుంచి ఎదురు పడటానికి కూడా ఇష్ట 
పడరు. మనము ఈ బీద వాళ్ళ (పక్కన నిలుచుని 
ఉంటే మన గొప్ప తనానికి దెబ్బతగులుతుందని వారి 
భయం. దెబ్బ అంటే మరేమి లేదు. వాళ్ళ సాటి 
వాళ్ళు వాళ్ళని వెలి వేస్తారు. అందువల్ల తులసీ ఉద్దేశ్య 
మేమిటంటే “ఓ రామా, నా ఈ చిన్నతనం లేదా 
అల్ఫత్వానికి భయపడకుండా ఊంటే2 పనులు నెర 
వేరుతాయి. ఒకటి నేను సనాధుడవుతాను. నీవు అనాధ 
పతివి అవుతావు”. ఏమి చక్కని ఒప్పందము. 

ర, వినయ పృతికా దీన్‌ కే బాప్‌! ఆప్‌హీ బాంచో! 

“అప్‌ హీ బాంచో” అని (పయోగించడంలో ఒక 
చమత్కారం ఉంది. రాజ దర్బారులో ఆనేక మంది 
ఉంటారు. ఈ పతిక ఏ మంత్రి చేతిలో నయినా పడ 
వచ్చు. దానిలో తన మనస్సుకి నచ్చినవి ఆతను 
చేర్చవచ్చు. నచ్చనివి తొలగించ వచ్చు. ఒక వేళ 
చదివితే కొన్ని విషయాలు ఒదిలేసి చదువ వచ్చు. 
లేనివి ఉన్నట్లుగా చదవవచ్చు. అందువల్ల ఓ తండీ! 
దయచేసి నీవు స్వయంగా చదువు, చదివి నీ ఆమోద 
ముద వేయి. రాజ దర్భారులోని పద్ధతులకు వ్యతిరేక 
ముగా చేయమని నేను చెప్పడం లేదు, మంత్రులను 
సలహా అడుగు. కాని నిర్ణయము మటుకు స్వయంగా 
మీరే గ్లైకొనండి. ఇక్కడ “బాంచ్‌” శబ్దం విశేషమై 
నది. గోస్వామి రాముడ్ని వినయ పిక స్యయంగా 
చదవమని, స్వయంగా నిర్ణయం గైకొనమని యాచి 
స్తున్నాడు, అందువలన “(ప్రథో,మహారాజా, దేవా” 
ఆని అనకుండా ఇంటిలో వాడుకునే “బాప్‌” శబ్దం 
వాడి తన కోరికకు బలం చేకూర్చాడు. ఎందుకంటే 
తనయునికి తం[డివద్ద సంకోచం ఉండదు, ఆమోద 
ముద్ర వేయమని అడగడానికి ఈ మిరప రథం మరింత 
దోహదం చేయిస్తుంది. 


ఇవి కావ్య సుధో సోగరంలోనీ కొన్ని బిందువులు 
మ్మాతమే.. 'వీనితో తృప్తి పడవద్దని ఆ సాగరం 


క్రి! 


లోంచి తనివి తీరగా మీరు స్వయంగా ఆస్వాదించా 
లని నా ఆక, ప్రార్థన, 

ఆఖరి దయినా ఆతి ముఖ్యమయిన విషయము. 
వినయ ప(తికలోని పదములన్ని చక్కని రాగాలలో 
ఆలపించవచ్చు. ఏపదము ఏరాగంలో ఆలపించాలో 
ఆ వివరణ కూడా దీనియందు ఉన, ది. తులసీ భ క్తి 
పపంచాన్ని విడిచి ఉండదు. దానిలో జీవన నిర్మా 
ణానికి అవసర మైన అత్యంత ఉన్నతమైన ఆదర్శాలు 
ఇమిడి ఉన్నాయి. దాని పునాది నై తికతలో ఉంది. 

“సంతోషము, పరపాత చింతనము, మృదు సల్లా 
పము, రాగ ద్వేష హీనత, సుఖ దుఃఖములయందు 
సమదృష్టి” ఈ గుణాలన్ని (పతి వ్యక్తికి అతడు 
రామ భక్తుడయినా కాకున్నా, ఉండవ* సినవే కదా! 
నా అభిపాయము ఏమిటంటే సంగీతజ్ఞు అందరికి 
ఇటువంటి పదాలతో నిండి ఉన్న వినయ ప తిక ౬సా 
స్వాదానికి ఆహ్వాన ప తిక, ఆందులో వారి ఆనందా 
నికి అవధులుండవు. ఆంతేకాక నారు ధన్యులవడమే 
కాక మానవజాతిని కూడా ధన్యత కావించ చ్చు. 

పాళ్చాత్య దేశాలలో బైబి లోని డేవిడ్‌ భజ లు 
అద్వితీయం అని చెప్పు కుంటారు. కాని వారు వినయ 
పత్రిక చూపితే డేవిడ్‌ భజనలని కూడా మరపించే 
శక్తి దీనికుందని చెప్పుతారు పాశ్చాత్య విద్యాం 
సుడు డా॥ గియర్భన్‌ కై 9స్తవులందరికి వినయ 
పత్రికలోని 142, 148 పదాలను తపక చదవమని 
సలహా ఇచ్చినాడు. 
వాస్తవానికి ఈ [గంధం సర్వకులాలకు, సర్వజనా 
వళికి విశ పడతాను ఉద్దేశించి వ్రాయబడింది. 
ఎందుకంటే తులసీ తన గోడు వివరించు కుంటూ 
మానవ జాతి గోడు వివరించాడు. తనని రక్షించ 
మంటూ మానవజాతిని రక్షించమని వేడుకున్నాడు 
మహాత్ములకు ' “సార్వత సుఖాయ” అన్నది “ప “ప: జ్రన 
హితాయ” లో ఉంటుంది. ఎందుకంటే వారు గీతలో 
(పవచించినట్లుగా- 

కయదాత్మనీ చ్చేత్‌ తత్‌ పరస్యాపి చింతయేత్‌ ' 
ఆని భావిస్తారు, 


పీ, వి, యల్‌, సుబ్బరావు 
యమ్‌,వ,, బి,యస్‌ అసి బిఇడి, 
కొత్త ఆ[గవారమ్‌, విజయనగరమ్‌=1 


కథానిక 


మొగిలి పొదల్లో కొలనాగులు 


కొల [ప్రవాహం సాగిఫోతూంది, 


ఆ వరపడిలో ఎన్నో సంవత్సర కాలాలు హరిం 
చుకు పోతున్నాయి, 


రాజులు, రాచరికాలు, నిరంకుశపొలన, నియం 
తృత్యం ఇవన్నీ ఈ అనంత కొలవాహీనిలో వెనక్కి 
వెళ్ళిపోయి (ప్రన్తుతం మనం [ప్రజాస్వామ్య పరి 
పొలనలో పడిపోయాం. 
గ్యాసుదీపాల స్థానంలో కరెంటు లైట్టు వెలిగాయి 
బం డెద్దుల స్థానంలో మోటారు వాహనాలు వెలికాయి. 
చమ్కీ రాళ్ళ సానంలో అగ్గి పేచెలు చేరాయి, 

స్ట్‌ గట్‌ 


వీనులకు విందు కలిగించటానికి రేడియోలు, కళ్ళ 
కింపు చేకూర్చటానికి చెలిసిజన్లు, చలన చిత్రాలు, 
రంగు రంగుల [ప్రపంచంలో ఎన్నో రకాలుగా కాస్త 
సాంకేతిక పరిజ్ఞానం పెరిగి మనం యం|తయుగం 
లోకి చేరుకున్నాం, 


మానవుని మేధస్సు ఎంత పెరిగినా, సరికొత్త 


యుగం వైపు ఎంత వేగంగా అడుగు వేసినా, పెరుగు 
తున్న అధిక జనాభా, క్షీణించి పోతున్న అహారోత్స 
తుల మూలంగా ఆ నాటికీ ఈ నాటికీ సామాన్యుని 
సమస్యలు సమస్యలుగానే మిగిలిపోయి మానవుని 
జీవన ప్రమాణం ఇంకా తరిగిపోయి మనం పురో 
గమనం వైపు అడుగు వేయలేక పోతున్నాం. 


మనిషి - జీవించటానికి కావలసింది గాలీ, నీరు, 
ఆహారం, ఈ మూడింటిలో ఏది లోపించినా (బతక 
జాం, 


--రచన : కె, కోదండరామారావు 
నీరు, గాలి ప్రకృతి సహజమైనవి. కేవలం అహారం 
మా|తమే మనం సంపాదించుకో వలసినది. 


మరి ఆహారం ఎలా రావాలి ? 

అది ఉత్పత్తి జరగాలంటే భూమిని దున్నాలి. 
విత్తనం చల్దాలి. ఎరువులు వేయాలి. తెగుళ్ళు నివారిం 
చాలి. పంట కోయాలి. నూర్చాలి. 

ఎన్ని రకాలుగా కష్టించినా-ఎంత శ్రమ చేసినా 
వాతావరణ |పభానం కూడ అందుకు తోడుగా 
వుండాలి. 

పల్లెటూరి కథనాన్ని గురించి ఏ బస్తీ వాళ్ళను 
అడిగినా పచ్చని చేలు, పంట పొలాలు, ఆహ్హాదకరమైన 
వాతావరణం, ఆందమైన [పకృతి అని సులభంగా 
అనేస్తారు, కవులు తమ కావ్యాల్లో ఈ విషయాన్ని 
జనరంజకంగా పాఠక లోకాన్ని ఆకర్షించేలా వర్జించి 
మరీ రాస్తారు. అయితే ఆదెంతవరకు నిజం? అందులో 
గల సత్యా సత్యా లేమిటి! 

పచ్చని పంట పొలాలవెనక్క ఆహ్హాదకరమైన ఆ 
వాతావరణం వెనక ఎంత చరిత్ర వుంది? ఎన్ని వయ 
(పయాసలున్న వి? ఎంత మంది [శమ జీవుల రక్త 
దానం వుంది? దేళానికి వెన్నెముక అయిన రైతు 
ఎలాంటి ఇబ్బందులను ఎదుర్కొన గలుగుళున్నాడు? 


అన్నదాత అయిన అతడికి గల కష్టాలేమిటి? ఈ విష 


య్యాలన్నీ' ఒక కంట కనిపెష్టే బాధ్యత కష్టారితాన్ని 
ఆరగించే (పతి వ్య క్రిమీద వుంది. 

ఒక ఉద్యోగస్తుడు తన వుద్యోగ రంగంలో 
క్రమంగాపై స్థాయికి చేరుకోగలుగుతున్నాడు. గుమా 


సాగా చేరినవాడు కొన్ని రోజులకు పెద్ద గుమాస్తా 


మొగిలి పొదల్లో కాలనాగులు 


అవుతున్నాడు. పెద్ద గుమస్తా ఆఫీసర్‌గా- ఆఫీసర్‌ 
ఇంకో పై మెట్టు ఆఫీసర్‌గా= ఇలా [క్రమంగా పైకెదిగి 
పోతున్నాడు. 

కిళ్ళీ కొట్టుతో వ్యాపారఠ మొదలెట్టిన వ్యాపారి 
కొన్నాళ్ళకు హోల్‌ సేల్‌ వ్యాపారస్తుడిగా మారిపోతు 
న్నాడు. కాల్మకమంగా రాజధాని నగరంలోనే మెట్టా 
వేసి ఇతర దేశాలకు సరఫరా చేసేటంత బిజినెస్‌ 
దారుగా మారి ఇంకా పైకెళ్ళి పోతున్నాడు. 


ఘరి వ్యవసాయదారుడు ఎటు పోతున్నాడు? 
వడగళ్ళ వానలో దారీ తెన్నూ తోచక ఆశ్రయం 
దొరకని అనాథలా ఆక్రందనలు చేస్తూ అక్కడే 
నిలుచుండి పోతున్నాడు. 


పండించిన ధాన్యానికి గిట్టుబాటు ధరలేక, పండించే 
పంటల పెట్టుబడికి వలయు సరంజామాకు కావలసిన 


ధరలకు తట్టుకొననూలేక. వడ్డీ, పెచ్చు, నాగు 
వ్యాపారస్థుల బాణ ధాటికి ఐలౌతూ దారి తెలియక 


గిజ గిజ లాడిపోయి చావు (బతుకుల మధ్య నలిగి 
పోతున్నాడు. 


పెటోలు లేకపోతే మోటరు నడవదు- తీగతెగితె 
విద్యుత్తు [పవహించదు. గాాసులేనిది దీపం వెలగదు. 
గడియారము లేనిది చైమూ తెలియదు. భోజనంలేనిది 
మనిషీ [ బతకడు. 


మనిషే (బతకని తర్వాత మోటారుకు 'పెటోలు, 
దీపానికి గ్యాసు, విద్యుత్తుకు తీగ, గడియారానికి 
వైమూ -ఇవేమీ అవసరము లేదు. 

వ్యవసాయ దారుడు నీరసించిన తర్వాత తిండి 
ధొరకదు. అది దొరక్కపోతే ఏ యం[త్రాంగము 
అఆవసరపడదు. 

ఒక్కొక్క వ్యవసాయదారుడు ఒక్కొక్క రక 
మైన ఇబ్బందులకు గురౌతున్నాడు, 

అది బావి, ఏపుగా పెరిగిన వేపచెట్టు, దట్టంగా 
వున్న చింతచెట్టు; నల్జగా బలిష్టంగా వున్న తుమ్మలు 
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ఎత్తైన బావిగడ్డ, బావికి కరెంటు మోటరు, బావి (క్రింద 
పచ్చని వరిచేను- 


మోకాళ్ళ [కిందకు దిగని పంచె, నల్లని బట్టపై 
తెల్ల చారికలుగల తలపాగా, రామబాణం అంగీ, అను 
భవాల వత్తిడిలో ముడతలు పడిపోయిన మొఖం, 
కిరు చెప్పులు, దుడ్డుక్కర-ఇవన్నీ కలిపితే భీమయ్య 
అయిపోతాడు 

ఆ బావికీ, ఆ పక్సృతికీ ఆయన స్వంతదారు. 

భీమయ్యకు అయిదెకరాల మాగాణి, రెండెకరాల 
మెట్ట, రెండంకల పపసంపద, ఒక భార్య, ఇద్దరు 
మగసంతు-_ 

గత నాలుగేళ్ళ క్రితం భీమయ్య వ్యవసాయ 
రంగంలో ఆడుగిడినప్పుడు రంగు రింగుల కలలు 
అతని కళ్ళముందు కదలాడేవి. తను వ్యవసాయంపై 
సాం్యద వ్యవసాయ పద్ధతి ద్వారా సాధించే ఫల 
సాయాన్ని గురించి అంచనా వేసుకున్నప్పుడు. 
ఆనంద లోకాల్లో విహరించేవాడు. వున్నట్టుండి గగన 
సీమలో విహరిస్తున్నట్టు కలలుగనేవాడు. 

కాల [కమేణ ఎందుకో ఆ ఆశయం అంతకంతకూ 
అంతరించి పోతూవుంది. మునుపటి ఉత్సాహం లేదు, 
ఆతని పరిస్థితి గాలి తీసిన బెలూన్‌లా తయారయ్యింది. 
పల్లేరు ముళ్ళలో నడుస్తున్న |ప్రయాణీకుడిలా 
తోచింది. ఆందులో సామాన్యుడి వ్యవసా యూనికి 
మరిన్ని కష్టాలు. 

చేనుకు తెగులు సోకిందంటే స్ప్రేయర్‌ దొరకదు, 
స్ప్రేయర్‌ సిద్ధంగా వుంటే మందు లభించదు. ఈ 
రెండూ సమకూర్చుకునే సరికి చేను మిగలదు. 
సర్కారు నుంచి స ప్లై చేసిన స్పే)యర్లు నెల తిరక్క 
ముందే మూలకు చేరిపోతాయి. 

వూరిలో ఉండేది వంద మంది వ్యవసాయ దారు 
లైతే స్ప్రేయర్‌ లభించేది ఒక్కటే. మరి అందరు 
రైతులకు సరిపోను స్ప్రేయర్ద సర్కారు మాతం 
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ఎక్కడి నుంచి సరఫరా చేస్తుంది? ఆలోచించాల్సిన 
విషయమే. 


మరి చేతిడబ్బు పెట్టి కొనటానికి వ్యవసాయదారుని 
వద్ద స్తోమతు వుందా. సామాన్యుడికి అంత శి 
వుంచే ఇంకా కావల్సిందే మటి, పెద్ద వ్యవసాయ 
దారులవద్ద రిజర్వుగా వున్నప్పటికీ ఆవి వాళ్ళపొలాల కే 
సరిగ్గా పనిచేయలేని స్థితిలో ఇతరులకెలా ఇవ్వ 
గలుగుతారు, 


భీమయ్య వ్యవసాయంలోకి దిగిన |పారంభ సంవ 
త్సరం ఫలసాయం బాగానే కళ్ళజూళాడు. చీడపీడల 
బాధలేదు. డీజీల్‌ కొరతలేదు. ఎరువులు బాగానే దొరి 
కొయి, మందులు బాగానే చల్లాడు, కాలాభావమేమి 
లేదు. పంట అంచనా ఎస్టుమే టేసుకున్న ప్రకారం 
ఏవరేజి బాగానే తీసేడు, 


మరుసటి సంవత్సరం మొదలయ్యింది నాటకం 
లోని ద్వితీయ ఘట్టం, 

బావికి కరంటు మోటరు తీసుకొనవలెనని కోర్కె 
వుత్సన్నమైంది మోటరు ఎలాగూ తీస్కుంటున్నాం 
కదా బావి పూడికి గూడ తీయించితే బాగా వుంటుం 
దని తోచింది. 

కోరికె సమంజసమైందే- 

ఆయిలింజనుకు ఆరుమాసాలక్ష య్యే ఖర్చు కరెంటు 
మోటరుకు కనీసం రెండు సంవత్సరారికు సర్దివస్తుంది. 
అవి అనుభవస్తులు చెప్పిన వాక్కులు. ' 

రేడియో అనవున్సు సన్న కారు రైతులకు అప్పు 
లిస్తున్నారని పేపర్లో తాటికాయంత అక్షరాలతో హెడ్‌ 
'లైనూ. మరింకొ ఆలస్యం చేయదలచుకో లేదు. 
“ఆలస్యం అమృతంవిషం” శాస్త్రులవారి మాటలు మన 
స్సులో మెదిలాయి, 

అడాష్టన్‌ చేసుకున్న బ్యాంకుకి అప్పుకొరకు ఆర్డీ 
పెట్టుకున్నాడు. 

బ్యాంకు వాళ్ళ నర్జజీప్‌ వచ్చింది! 


[సవంతీ 


ఖీమయ్యతో పాటే అప్పుకోసం పాతిక మందిదాక 
అర్జీ పెట్టుకున్నారు, 

సంతృవిగా సర్కారు వాళ్ళిచ్చే డబ్బుతో వచ్చే 
కరెంటు మోటరును గురించి కలలుగంటూ కాలశ్నేపం 
చేశాతు కొన్నాళ్ళ. 

గడచిన మాసం రోజుల కాలంలో మూడు సాద 
బ్యాంకుకు వెళ్ళొచ్చాడు. పోయిన ఈ మూడు పర్యా 
యాలు కూడ పై ఆఫీసుకు వెళ్ళిన ఫైలింకా తిరిగి 
రాలేదని మేనేజరు జవాబు. 


కాళ్ళీడ్చుకుంటూ ఇంటికి వచ్చాడు, 
వచ్చిన (పతిసారీ కాళ్ళకు నీళ్ళందిస్తూ ‘కరెంటు 
మోటరు తెచ్చారా భార్య (్రళ్న. విసుక్కుంటూ తన 


జవాబు, 


ఈ మధ్యన, పైరవీలోసడి పెరు వైపు కూడ 
సరిగ్గా వెళ్ళటం మానేళాడు, ఆతశొక డే కాదు. అప్పు 
కోసం దరఖాస్తు ఇచ్చిన వాళ్ళందరి పరిస్థితీ అదే, 


చూస్తూండగానే కొలం ఆగిపోవటం తన కిష్టం 
లేనట్టు రెడు మాసాలు వేగంగా ముందు కెళ్ళి 
పోయాయి. డబ్బు మూడవనెలకూడ చేతికందలేదు 
సరికదా ఏవో సర్జిఫి కేట్టు తక్కువున్నాయని బ్యాంకు 


నుంచి జవాబు, 


అత్తగారిచ్చిన ఆరతులం బంగారుఉంగరం కం 
సాలి వాళ్ళ కబంధ హస్తాల్లో కరిగి పోయినప్పుడు 
వాధపళ్శేదు కరెంటు మోటరు సంబరంలో. 

పచ్చ నోట్టు వచ్చినట్లు వచ్చి వెచ్చగా మూలకు 
పదిగి వుండటం ఈమ కిష్టంలేక, కరెంటు మోటరు 
ఖర్చు [క్రిందికి తమ దారిన తాము వెళ్ళిపోయాయి, 


వుంగరాన్ని పణంగా ఇచ్చిన తర్వాత్మఅప్పు తనకు 
చాలా రోజులు ఆగటం ఇష్టం లేనట్లు సిగ్గా * నవ 


మాసాలు మోయక ముందే నొల్లు మాసాలకే కరెంటు 


మోటరొచ్చేసింది, 


మొగిలి పొదల్లో కాలనాగులు 


ఆ క్షణంలో రా|ష్టపతి బహుమతి ఆందుకున్న 
రచయితలా ఎగిరి గంతేసాడు- అతనిలాగే అప్పు 
వచ్చిన వాళ్ళందరూ సంతోషించారు. ఉన్నట్టుండి 
పుష్పక విమానం వచ్చి అందరినీ పైకి తీసికెళ్ళినట్టు 
పరవశించి పోయారు. 


భీమయ్య కరెంటు మోటరు కొక చి న్న గుది 

ఏర్పాటు చేశాడు. ఎర్రని జీరోలై టు మీటరు బోర్డుపై 
మిణుకు మిణుకు మంటుంటే భీమయ్య గుండె కలుకు 
కలుకు మంది. 


చేను ఏపుగా పెరిగింది. దుంపకు పదిపిలకలు. 
పిలకకు రెండు గొలకలు., దోమకూడ వీగటానికి స్థలం 
లేనంత దట్టంగా మబ్బులు పట్టిన మేఘంలా ఆకర్షణీ 
యంగా అందాలు చిందుతుంది, 


భూమాతకు ముదురు గోధుమ వర్ణపు చీర క ట్ట 
ఐడిందేమోనని |భ్రమపడేలా వుండి పంటచేను, 
ఫీమయ్య ప్యవసాయంపై అందరి (పళంసలు, 
ఆందరి చూపులు ఆరోగ్యంగా ఎదిగిన ఆ చేనుపైనే- 
అందరి నోట ఒకే మాట. చేసిన కష్టం భూమిదాచు, 
కొనదని- 


ఉన్నట్టుండి వుష్మదనం ముంచు కొచ్చింది 
రెండు రోజుల నుంచి కరెంటులేదు., 

లైను కట్టయిందన్నారు కొందరు. 

కరెంటు షార్టేజీ అన్నారు ఇంకొందరు. 
సషె లేదన్నారు మరి కొందరు. 


ఎవ్వరు ఎలా వ్యాఖ్యానాలు చేసినా చేను ఒట్టీవారి ' 


పోయింది, సుమారు నాల్లు రోజుల తర్వాత 'ఒక భభ 
ముహూర్తాన కరెంటొచ్చింది. జనం పూర్తిగా ఎక్కక 
ముందే కదిలిపోయే బస్తీ బస్ఫులా పొలం. చివరి 
వరకూ నీరు చేరక ముందే మళ్ళీల్లై ను ఫోయింది, 
మరుసటి రోజువర కే నరమాంసం కొరకు నిరీక్షీ 
స్తున్న రాక్షసుల్హా నోరు తెరుచుకు పోయిన: భూమాత 
చీలిక కన్ఫించి=రేసు గుర్రాలను సైతం: తన మీదుగా 
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దౌడు చేయించు కొనగలనన్న హామీ ఇస్తూ సవాలు 
చేసున్నట్టుగా తోచింది. 

భీమయ్య గుండె లదిరాయి. హృదయంలో రెళ్ళు పరి 
గెడు తున్నట్టుగా శర్హాలు వినిపించాయి. నిమిషానికి 
గుండె ఎంత వేగంగా కొట్టుకుంటుందో బోధపడలేదు. 
ముఖం కళా విహీనమై వేటుకు నెత్తురు చుక్కలేకుండా 
పోయింది. 


మౌనంగా రోదించాడు. 

ఆరోజు నుంచి వరుసగా రేయింబవళ్ళు జాగారాలు 
తప్పలేదు. కరెంటు ఏ క్షణాన వస్తుందోనని నిరీక్షణ 
జరిపాడు. కళ్ళల్లో వత్తులు వేసుకొని చూళాడు,. 


ఏదో ఆశ-హృదయంలో 'ఏ మూలనుంచో వుత్స 
న్నమై ఆశయాన్ని - కల్పిస్తుంది. రా|కిళ్ళు కంటికి 
కునుకు రావటం లేదు. 

ఎండి పోయిన పొలం-బ్యాంకు వాళ్ళ అప్పు కళ్ళె 
దుట మెదులుతు రక రకాల కలలొసూ కలవరింతలు 
మెదలయ్యాయి. 


ఏదో ఆరాటం-గుండెళో గుబులు-సిరాశ, 


పై రును చూస్తూం టె అన్నం నోటికి సహించటం 
లేదు. బట్టలు శరీరం మీద నిలవటంలేదు. పైరు వెండి 
రూపం దాల్చి ఎండుటాకులు వెక్కిరిస్తుంటె, ఆవై పు 
చూడటానితై నా మనస్కరించకుండా వుండి., కళ్ళ 
నుంచి కన్నీటి బొట్టు రాలుతూ వుంటె-పకృతి ఆతని 
పరిస్థితికి వెక్కిరించినట్టు చూస్తుంటె సిగ్గుతో ముఖం 
వాలిపోయింది. ఆ సంట అలా తెల్లవారి పోయింది, 

బి స్తీలోని బారుషాపుల్లో రంగు రంగుల లైట్టు, 
పేద్ద వాళ్ళ 'పేకంటాల్లో మెర్క్యురీలెట్లు రసిక 
గృహాల్లో:రంగు నులిమిన లైట్టు= పేకాడటానికి క్లబ్బుల్లో 
లెట్లు వినోదాన్ని రంగరించుకొని జ్రీర్ణించుకోవటానికి 
సినిమాల్లో ల్లైట్టు-కాని వ్యవసాయదారుని గుండెల్లో 
పొలంలో ఆరని మంటలు రేపటానికి చీకటి నృత్యాలు 
భగ్న విషాదాలు చీకటి ఆకందనలు-- 


బ్యాంకులో అప్పిచ్చిన వాళ్ళు మళ్ళీ ఇవ్వరు. 
ఆవురావురు మంటూ ఆశయించాడు భీమయ్య 
వడ్డీ వ్యాపారిని.నాగుల బేరం వర్తకుడిని- 


చిత్రగుప్తుని చిట్టాలో ఆయుష్టుతీరి, తమ నగరానికి 
రప్పించుకోవటానికి ఎదురు చూసే యమభటుల్తా 
కాచుకూ_ర్చున్న వ్యాపారికి-తన వ్యాపార పు 'టెతుల్లో 
ఎదుటి వాడిని తెలివిగా గల్పంతు కొట్టించ గ ల న నే 
ధీమాగల వ్యాపారికి చె చేపల “కోసం గాలం వేసిన జాల 
రిలా కనిపెట్టుకొని కూర్చున్న వ్యాపారికి-అది చక్క ని 
అవకాశంలా తోచింది. అందుకే ఆహ్వానం-అతి విన 
యం-ఆమితగౌరవం-ఆత్యాదరణ-అన్నీ లభించాయి 
ఆ క్షణంలో భీమయ్యకు. 


ఫీమయ్య దురదృష్టానికి మొసలి కన్నీరు కార్చాడు. 
పెదవి విరిచాడు, విషాదాన్ని మోస్తున్న వాడిలా 
ఫోజులు విసిరాడు - 


మోనం చేసిన కరెంటును ద్రోహం నమ్మిన వాడికే 
తలపెట్టే దేవుడిని కరెంటునీ దూషించాడు వ్యాపారి 
ఆపదలో వున్న వాళ్ళను ఆదుకోవటం తన ధర్మ 
మన్నాడు. అప్పటి తన కనీస కర్తవ్యం అదే అన్నట్టు 
వాగ్దానం చేసినంత పని చేశాడు వ్యాపారి. 

భీమయ్యకు అప్పిచ్చి మళ్ళీ వ్యవసాయం సాగేలా 
చేసాడు. భూమిని తాకట్టుగా వుంచుకొని, ఇరవై 
శాతం వడ్డీ రాసుకొని, అప్పు తీర్చకపోయినట్టయితే 


పంట నూర్చిడైన తర్వాత భూమి తన స్వాధీనం చేసు. 


కోవటానికి ఒప్పందం చేసుకొని పొమిసరీ నోటు, 
(వాయించు కున్నాడు, 


ఆక్షణంలో భీమయ్యకు షావృకారి కరుణామూ ర్తిలా 
కనిపించాడు. మంచికి మారు పేరులా తోచాడు, షావు 
కారి స్థానంలో దేవుడే సాక్షాత్కారించినట్టుగా భావిం 
వాడు, 

' ఆ పంట-భూమి తనకు చేసిన కష్టాన్ని దాచుకో 
లేదు, ఫలితం బాగానే. వెళ్ళింది 


(స్రవంతి 


షావుకారి బాకీ-పండిన పంట రెండు పోటీవేసు 
కొన్నాయి. 

వడ్డీతోసవో పెరిగిన వ్యాపారి అప్పు ఎదుట 
భీమయ్య పండించిన పంట ఎందులో సరితూగ లేదు, 


భీమయ్య పొలం దున్నడం, పండిన ధాన్యాన్ని 
వ్యాపారి ఇంట్లో నింపటం, వరుసగా మూడు పంటల 
వరకు జరిగింది చివరకు వ్యాపారే గెలిచాడు. అరెకరం 
అప్పుక్రింద జీర్ణించుకొని పోయిం తర్వాతగాని వ్యాపా 
రితో క నెక్టన్లు కట్టవ్వలేదు భీమయ్యకు. 

కరెంటు మోటరుతో కాపురం వెలిగించిన భీమయ్య 
పరిస్థితి అలావుందె ఆ [పక్కనే వున్న బావి స్వంత 
దారు రంగన్న ఆయిలింజనుతో వ్యవసాయం చలా 
యించి, అతడు మాత్రం ఏం మిగిల్చుకున్నాడు? 
కరెంటుస పై సరిగ్గా జరగక భీమయ్యకు నష్టం జరి 
గిలే_ఆయిల్‌ సమయానికి దొరకక రంగన్న కూడ 
ఇతని కోవకే చెంది పోయాడు. 

[ప్రభుత్వ మిచ్చిన రేషన్‌కార్డు తీసుకొని కాలుగాలిన 
పిల్లిలాగా తాలూకాఫీసుకు తిరగని రోజు లేదు. డీజిల్‌ 
కొరకు-ఒక రోజు దొరికినట్టూ-ఒక రోజు దొరకనట్టూ 
ఆయిలు తన [పభావాన్ని చూపిస్తుంటే-బక్కచిక్కిన 
టి. బి. షేషంటులాగా చేనుకూడ పీలగా తయారయ్యి, 
పెట్టిన విత్తనాలు కళ్ళజూసే వరకు |బహ్మదేవుడు 
సాక్షాత్క్మరించినంత పనయ్యింది. 

ఒక భీమయ్య-రంగయ్య మాత్రమేకాదు. (పతి 
వ్యవసాయ దారుడు: అనుభవిస్తున్న చేదు నిజమిది 

(పతి సంవత్సరం పంటలిలా ఎదురు దెబ్బతీస్తుంటే 
తెచ్చిన అప్పులు వడ్డీతో సహా ఆకాశాన్నంటుకు పోతూ 
వుంటే-నిత్యావసర వస్తువుల ధరలు మండిపోతుంటే 
రైతు ఎలా వాగుపడ. గలుగుతాడు. 

భారత దేశం వ్యవసాయం దేశం-అందుకే మిగతా 
రంగాలకంటే దీసికి ఎక్కువ [పాధాన్యత "ఇవ్వాలి 
కరెంటు దుర్వినియోగపు పనులకు 'వెచ్చించకుండా 


మొగిలి పొదలో కాలనాగులు 


వ్యవసాయానికి సరిపోయినంత సప్లై చేయాలి-ఆయిల్‌ 
కూడ అలాగే చేయవలసి పుఎటుంది. అలా చేసిన నాడే 
దేశంలో సౌభాగ్యం వెల్లివరియ గలుగుతుంది = 
పండించిన పంటకు గిట్టుబాటు ధర లభించక. 
ఆకాశాన్న ంటుకునే ఎరువుల ధరలను అందుకో లేక = 
నార్టుపోనుకునే సీజన్లలో చెర్వుల్లోకి నీరు రాక- 
తయారైన పంట చేలపై వడగళ్ళ (ప భావం 
పడుతూ ఆ తాకిడికి తట్టుకో లేక - 
అతివృష్టి తాకిడిని నేను తట్టుకోలేనని ఒక వైపు 
భూమి ఘోషిసూ వుందే. 
అనావృష్టి (పభావానికి భూదేవి ఆ|కందనలు చేస్తూ 
వుం చే 
సము|దంలోని ఆలల్హాగా ఒక పంట వ్యవసాయ 
దారుణ్ణి వడ్డుకీడ్చి కొడితే. మరో పంట లోపలకు 
లాక్కెశుకుంది. 
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ఉద్యోగస్తులు తమ కర్తవ్యాలను సరిగ్గా నిర్వహిం 
చినా నిర్వహించక పోయినా వాళ్ళకు అనేక రాయి 
తీలు- 


అస్తమానం తన యావత్‌ శక్తిని ధారపోస్తూ 
రెక్కలు ముక్కలు చేసుకొని రక్తదానం చేసే అన్న 
దాత అయిన వ్యవసాయ దారునకు ఏ రాయికీలూ లేవు. 
ఓదార్పు మాటలు= ఒట్టి చేతులు.- 


ఆతడిని అన్న దాతగా మిగిలించాలంటే అన్నిళ కులు 
అతనిపై దయాదాక్షిణ్యాలు |పదర్శించాలి = 


ఆనాడే వెన్నెముకలాంటి రైతు వెలుగుబాటవై పు 
దారి వెతుక్కో గలుగుతాడు. 

ఆ శుభ సమయం కోసం చూద్ధాం- మొగిలి 
పొదలో కాలనాగులున్న ప్రే పంట పొలాల వెనక విషాద 
గాధలుంటాయని మరచి పోవద్దు. 


కె. కోదండరాం రావు, 
పోస్టు : గోకవరం (గ్రామం) 
తాలూక : కల్వకుర్తి, మహబూబ్‌నగర్‌ జిల్లా, 


ఆంగ్లయుల యూరపియన్‌ నూలముల అవలోకన 


పశ్చిమ యూరపు సంస్కృతికి [గీకు తత్త 
శాస్త్రం సొందర్యదర్శనం, 
భావన, దృక్పథం ఇత్యాదులు తాతయ్య, నాన్నమ్మ, 
ఆమ్మమ్మల వంటివి; ఆక్షరమాలలో మొదటి అక్షరం 
వంటివి. ఫిలాసఫీ, ఈస్థటిక్స్‌, ధీరీ, ఐడియాలజీ వంటి 
పదాలకు [పతిదానికీ [గీకుమూలపదం ఉంది, ఒక్క. 
కల్చర్‌ అన్న మాటే లాటిన్‌ పదం, ఇటలీ వారు కానీ, 
(ఫె'చి నారుకానీ, ట్యూటన్‌ జనంకొనీ, ఆంగ్లో కాక 
నులు కానీ, మన ఆందరికీ-యూరపులో మన అసి 
త్యానికీ, తమ స్థానానికీ గీకో_రోమన్‌ కులగో[ తాలు, 
ఆ వంళ పారం పర్యమే ముఖ్యహేతువు. 


సిద్ధాంతం, ఆదర్శం, 


అసలు యూరపు ఆన్న పేరే ఆడిలో “మధ్య 
(గీసు” అన్న అర్థంలో వ్యవహరింపబడేది. యూరపు 
అన్నమాట వ్యుత్స_తి “బాగుగా నీరు పారునది” అనే 
దానివల్ల కలిగిందా, లేక “లావుపాటి ముఖం గలది” 
అనే దానివల్ణ ఏర్పడిందా అన్న విషయంలో శబ్ధ 

శృతీ కాస్రజులలోనే భిన్నాభిపాయాలున్నాయి 
య. ఏదీ యు మన i 
|కమేణా యూరపు అన్నమాట యావత్తు [గీసు 
(ప్రధాన భూభాగానికి వర్తింపు చేయబడింది. (కీ॥పూ॥ 
500 నాటికల్లా [గీసుకు వెనుక ఉన్న భూభాగాని 
కంతటికీ ఆది వర్తించింది. స్యూస్‌(|గీకు దేవేందుడు) 
ఆబోతు వేషధారణతో ఐరోపా అనే బాలికను అపహ 
రించి |కైపే ఆనే [పదేశానికి తీసుకుపోయాడని ఒక 
పురాణ గాధ ఉంది. ఆ బాలిక టైర్‌ లేదా ఫినీషి 
యాలో మరే [పాంతానికో చెందినది. యూరోపియన్‌ 
కల్పనా సాహిత్య సం పదాయంలో తత్సంబంధ మైన 
పి తీయంలో (గీకు పురాణగాధలు, కట్టు కథలు ఒక 


ఆంగ్ల రచన : ఫిలిప్‌ హోవార్డ్‌ 


భాగమై ఉన్నాయి. మనం యూరోపియనులమని చెప్పు 
కుంటున్నానుంటే, యూరోపు విషయాలను గూర్చీ 
యూరో.గందర గోళాన్ని గూర్చీ వచ్చీ రాని మాటలు 
వల్లిస్తన్నామంటే [గిసుకు మనమెంత బుణపడి 
ఉన్నామె* చెప్పుకుంటూ ఉన్నామన్న మాట. 


సాంస్కృతిక వారసత్వాన్ని గూర్చిన చర్చలలో 
నిర్జిష్టమైన ఉదాహరణలు పేర్కొనడం కన్నా సభకి 
కంగా స్తోతం చేయడం సులభం. (పతి ఒక్క తరం 
తనకు కావలసీన దానిని తన (గీకు పూర్వీకులలో 
కనుగొంటుంది. విక్టోరియన్‌ తిరుగుబాటుదాద్ద [ప్రాచీన 
(గీసు దేశం ఒక [ప్రత్యామ్నాయ సమాజాన్ని ఇవ్వ 
గలిగిందని ఘనంగా కొనియాడారు. తన జీవితాం 
తమూ ఎంతో (శద్భా సక్తులతో ప్రాచీన (శ్రేష్ట మార్గా 
వలఎబి (క్టాసిసిస్ట్‌) అయిన కారల్‌ మార్కు ఒక 
సందర్భంలో భావావేశ రూపక మైన హృదయ దౌర్చ 
ల్యంతో “మానవ సమాజానికి శైశవ దళ యైన. 
అందే మానవ సమాజం అత్యధికంగా ఆకర్షణీయమైన 
(పగతిని సాధించిద దళ. ఆ తొలి దళ మళ్ళీ ఎన్న 
టికీ తిరిగిరాని యుగంగా ఒక నిరంతర ఆకర్షణగా 
ఎందుకు అలరారదూ?” అని సెంటి మెంటల్‌గా 
[వాకాడు! 


విక్టోరియన్‌ పాలక వ్యవస్థ కూడా “సెంటి మెంటల్‌ 
గానే [బిటిషు సొమాజ్యానికి తన ఆదర్శంగా వథీ౬ 
యన్‌ (ఏథెన్సు నగరపు) స్మామాజ్య వాదాన్నే స్వీక 
రించింది. 

[బిటన్‌లో బహుకాలం వరకూ [గీకు భాషా సాహి 
త్యాల అధ్యయనం విద్యావంతులై న పె తరగతుల 


ఆంగేయల యూరోపియన్‌ మూలముల అవలోకనం 


వారి (పతిష్ట |ప్రదర్శనకూ, భేష జానికీ చిహ్నంగా 
పరిగణింపబడింది. (గీకు భాషకు వ్యతిరేకంగా 
ఎవ్వరూ ఏమీ అనేవారు కారు. ఏమీ అనలేరు. ఆ 
భాషా జ్ఞానం ఉన్నదంటే చాలు, ఆవ్యక్తి విద్యావంతు 
డైన సజ్జనుడుగా చలామణీ అయ్యేవాడు. 19వ శతా 
బిలో ఆక్సుఫర్డ్‌ కెతిడ్రల్‌లో ఒక [పార్థనా సమా 
వేశంలో ఒక మతా చార్యుని [ప్రసంగంలో నుంచి ఒక 
వాక్యాన్ని ఇక్కడ ఉదాహరిస్తాను. “గీకు సాహి 
త్యాన్ని అధ్యయనం చేయండని ఉద్బోధించడం కన్న 
నేను చేయగల సత్కార్యం మరొకటి లేదు. ఆ సాహి 
త్యం మిమ్ములను పామర జన సమూహం కంటె ఒక 
అంతస్థు ఫైన ఉంచడమేగాక, తరచు మంచి వేతనము 
లభించే ఉన్నత పదవులలో మిమ్ము అధిస్టింప జేయ 
గలదు,” 

సరే, విక్టోరియనుల భేషజాన్నీ అంతస్థులనూ, 
ఆడంబరాలనూ అలా ఉంచండి. అసలు విషయాని 
క్రొస్తే గీకు సంస్కృతిని వార సత్వంగా పొందడాన్ని 
వారు కొనియాడడం మాతం సముచితమైన కొర్యమనే 
చెప్పాలి, (గీకు వారసత్వాన్ని నేడు మనం (పపంచించ 
డానికి గల కారణాలు కొన్నింటిని ఇచ్చట సేర్కొం 
టాను. ఈ కారణాలను కూడా రాబోవు తరాలవారు 
భేషజ మని కొట్టి పార వేస్తారనడంలో సందేహమేమీ 
లేదు, కాని ఆ కొట్టి పారవేయడమనేది (గీకులకు 
ఉండే సహజమైన ఆ గౌరవ భావం వల్దా, కొత్త 
దానిపై కోరిక వలా మ్మాతమే జరుపుతుంది. ఒడిసీ 
యుస్‌ (ఒడిసీ కావ్యంలోని నాయకుడు) మాత్రమే 
కాదు, |పాభీన |గీసు అంతా ఆకలిగొన్న హృద 
యంతో ఎల్బప్పుడూ దేశ సంచారం చేయడానికీ 
అగౌరవం చూపడానికీ, దేనికైనా సరే, చివరకు జాన 
పద నృత్యం చేయటం, వరున కానివారితో వ్యభిచారం 
చేయడమైనా ఒకసారి చేసి చూడటానీకీ.మారు పేరుగా 
(ప్రసిద్ధి చెందిఅది. 
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భాష 

పతికా రచనలోని దోషాలుగా, 
లెక్కింప బడే [పథమము, సర్వోత్కష్టము వంటి 
విశేషణాల-పై మక్కువను విడనాడి, విషయ పధాన 
మైన పరిశీలనం చేద్దాం. (గ్రీకులు అక్షర మాలను కని 
పెట్టారు. అయితే వారు దానిని ఫీనిషియన్‌ (సిమిటిక్‌ ) 
మూలముల నుండి పొంది, చూడ వికారంగా ఉండే 
సంకీర్ణతలను తొలగించి సూక్ష్మం చేసి, దానికి 
అచ్చు గుర్తు లిచ్చి, అద్భుతమూ, సౌలభ్యయుతమూ 
అయిన ఒక పనిముట్టును తయారు చేశారు. 

మానవుని భావాలను తెలియ జేయడానికి రూపొం 
దింప బడ్డ ఊత్తమ సాధనాలలో భాష ఒకటి. గీకు 
కన్న ఇంగ్రీషులో పదజాలం ఎక్కువగా ఉంది. కాని 
(గీకు భాషకున్నటువంటి సాగేగుణము, హెచ్చు 
తగ్గులు లేని ఖండిత స్వభావము ఇంగ్లీషుకు లేవు, తమ 
భాషను [వాయగల సాధనం కనుగొనగానే వారు 
సాహిత్యం స్పష్టించ గలిగారు, 

సాహిత్యం 

[పపంచంలో ఏ నాగరికత అయినా సరే, సృష్టిం 
చిన సాహిత్యాలలో ఇంగ్లీషు సాహిత్యం అన్నిటికన్నా 
గొప్పదని నేడు మనం చెప్పుకుంటున్నా మంటే వ్యక్తి 
గతమైన మన భావాలను మెతకదనం ఎరుగని విమ 
రకు గురిచేస్తున్నామని చెప్ప సాహసిస్తున్నాను, మన 
ఇంగ్లీషు సాహిత్యంలో మంచి సరుకు కూడా ఉంది. 
అలాగే (నెంచి, జర్మన్‌, లాటిన్‌ భాషలలోనూ. కాని 
గ్రష్షమెన సాహిత్యాలలో ఆతి [ప్రాచీన సాహిత్యాలలో 
(గీకు సాహిత్యం ఒకటి, మూలంలో కాకపోయినా 


ఊచు, ఐకె ఆగ 


అనువాదం లోనైనా హోమర్‌ మహాశవి కృతులనూ, 


విషాదాంత కావ్యాలు రచించిన వారి (గంఖశాలనూూ, 
థుసిడైడ్స్‌ ప్లేటో థియ్మోకిఓస్‌ తదితరుల రచనలనూ 
చదవళక పోయా మంటే జీవితంలో విలువైన వస్తు 


వును దేనినో పొందలిక పోయామున్న మాట. ఇక 


(గీక్‌ ఏంథాలజ్లీలోని చాటువులనూ నీతి వాక్యాలనూ 
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(పస్తావించకుండా అసలు ఉండలేయు. ఆ సంకలనం 
నేజికీ మనల్ని గాఢంగా [పభావితం చేస్తోంది 


మానవ జీవితంలోని విషాద దృళ్యాల్ని వ్య క్రీకరిం 
చిన కావ్యాలలో ఇలియడ్‌ ఆదికావ్యం, అది ఈనాటికీ 
సర్వోత్తమమైన విషాదాంత కావ్యం. పాళ్ళాత్యులలో 
ఇద్దరు పురుషులు వీధిలో చేతులు చేతులు కలిసే స్థితికి 
చేరుకొన్నారంటే వారు హోమ్‌ కనిపెట్టిన సంప 
దాయాన్ని (పతిధ్వనింప జేస్తున్నారన్నమాట. ఆతని 
ఇద్దరు నాయకులు (టాయ్‌ ముందరి యుద్ధపు ఘర్ష 
ణలో ఘోషలో తలపడ్డాళంటే వారిలో ఒకడు మరొక 
నిని సంహరించేటంత వకకూ తక్కినవన్నీ మన 
దృష్టే నుంచీ, | శవణేం్యదియము౨ నుంచీ అంతర్భాన 
మవుతాయి. ఒడిస్సి మొట్ట మొదటి నవల. మన ఒక్క 
తరంలోనే జాయిస్‌నూ, పొండ్‌నూ, (గేవ్స్‌నూ 
[గీకులు ఎంతగా (పభావితుల్ని చేళారో కాస్త 
ఆలోచించండి. 


ప్రజాస్వామ్యం 
“ గీకులు [పజాస్వామ్యమును కనుగొన్నారు” 
అన్నది సర్వసాధారణ వాక్యం, డెమా[కసీ అనేది 


| గీకుభాషా శబ్దము, ఆంటే (ప్రజలు యావన్మందిచే 
నిర్వహింపబడే పరిపాలన అని అర్థం, కానికొత్త 
వాటిని కనుగొనే స్వభావం గల (గీకులు రాజరికం, 
కొందరు పెద్దలు కూడి చేసే రాజ్యాఢిపత్యం, నిరం 
కుళాధికారం, మూకొవలన పరిపాలనం వంటి ఇతర 
[పభుత్వ వ్యవస్థ ను కూడా ఉపటజ్జదే కనుగొని 
వాటికి తగు పేర్ద కూడా పెట్టారు. పేటో, ఆరి 
స్టాటిల్‌, ఇంకా ఇతరులు [పజాస్వామ్యాన్ని మూక 
పరిపాలన అనీ, అది విపత్క_రమైనదనీ తీరస రిం 
చారు, మరి ఆ మహనీయుల అభి పాయాలను మహి 
తోక్తులుగా ఎందరో నేటికీ మన్నిస్తున్నారు. అయినా 
సోలాన్‌ మొదలు పెరికిల్స్‌ వరకు ఒకటిన్నర స్వర్ణ 
శతాబ్ది కాలంలోనే ఏథీనియనులు నగరవాసులు 


(సవంతి 


యావన్మందీ ఒకచోట సమావేశ మై రాజ్య వ్యవహారా 
లను నడిపే విధానానికి రూపకల్పన చేసి, మరి దానిని 


అమలు జరిపారు. 


యధార్థానికి అది సంపూర్ణమైన [పజాస్వామ్యం 
కొదు, స్రీలకు, బానిసలకు, పిల్లలకు, అన్వులైన పర 
దేశీయులకు అందులో స్థానంలేదు. నిజానికి అది కన్నీ 
టితో పర్యవసానం చెందింది, కొని ఆ స్వర్ణయుగపు 
రాజకీయ ధర్మాలు నేటీకీ పాళ్ళాత్య (పజాస్వామ్య 
ఆదర్శాలకు ఉత్తేజం, స్ఫూర్తి ఇస్తున్నాయి. 


పెలో పొన్నీషియన్‌ యుద్ధం మొదటి సంవత్స 
రంలో నిహతులైన ఏథీనియనుల అంత్య క్రియల 
సందర్భంలో పరికిల్స్‌ ఒక ఉపన్యాసం చేశాడు. 
అతను చెప్పిన దానిని చక్కగా ఆకువదించడం 
అసాధ్యమైన కార్యం. కాని థుసిడైైడ్స్‌ చెప్పిన దానిని 
బట్టి ఆ [పసంగం ఈవిధంగా ఉన్నది: అది కూడా 
సమ్మగం కాదు. 


“మన పరిపాలనా విధానం ఇతరులను అనుకరిం 
పదు. మనది ఇతరులకు ఒక ఉదాహరణగా ఉంటుంది. 
మనం దీనిని (పజాస్వామ్యమని అంటున్నాము. ఎందు 
చేతనందే అధకారమనేది కొందరు శిష్టుల చేతుల్లో లేదు, 
అధి కారులందరి హస్తగతమై ఉన్నది. శాసనం 
ముందు అందరూ సమానులే. ఒక మనిషి ఒక పనిలో 
(పవీణుడైతే అతడు ఏ తరగతికి చెందినవాడన్న 
[ప్రశ్న అ్మపస్తుతమైనది- తన యోగ్యతలను బ్ర 
అతడు [పజాజీవితంలో ఉన్నతి పొందుతాడు. 
ఆతడు పేదవాడై నా ఫరవాలేదు, గాజ్యానికి ఆతడు 
కొంత సేవ చేయగల సామర్థ్యం కలవాడై లే, అతనికి 
అట్టి అవకాశం మనం కలుగ జేస్తాము,” 


కుంటుతూ అనువదించినా పరిక్షి యన్‌ ఆదర్శాలు, 
మనలో చాలామంది నేటికాలంలో నిర్వహిస్తూ ఉన్న 
[(పజాస్వామ్యాల ఆదర్శాల కన్న ఉత్తమంగానే 
ఉన్నాయి, 


ఆంగ్లేయల యూరపియన్‌ మూలముల అవలోకనం 


తత్వ శాస్త్రం 

[గీకులు తొలి తా త్తికులని చెప్పడం సర్వ సాధా 
రణంగా వినపడే మరొక మాట. సర్వ సిద్ధ మైన 
మాటలన్ని టివలినే ఇది కూడా కొన్ని టీకా తాత్సర్యా 
లకు లోబడిన యధార్థం, మానవుడు ఈ జగత్తుకు 
వివరణమూ చేయగలడు, దీనిని మార్చనూ 
"గలడు ఇని (గీకుల విశ్వాసం. (క్రీ, పూ. 500 |పాంతం 
వాడైన హెవాక్టిటస్‌ ఉవాచ: “సమస్తమూ నిరంతర 
పరివర్తన స్థితిలో ఉన్నది. ఎడతెగకుండా పరి 
వర్తనం చెందుతూ ఉన్న ఈ జగత్తులో నిర్వికల్ప 
మైన, స్థిరమైన, హేతుబద్ధమైన ఒక సూ తమున్నడి- 
ఆ సూ తానికి అన్నీ లోబడి ఉన్నవి. ఆచారాలూ, 
మూఢవిశ్వాసాలూ మున్నగు వాటిని తొలగించి హేతు 
వును సు|పతిష్థితం చేయవచ్చు.” 


మానవ నిర్మితములై న శాసనాలను ఆమోదించిన 
వారిలో |గీకులు ప్రథములు. అట్టి శాసనాలను హేతు 
వాదంతో, వాద (పతివాదాలతో మార్చవచ్చు. 
“అన్యాయానికీ అ|క్రమానికీ సాల్చ్పడటానికిగానీ, లేక 
వాటికి గురికావడానికి గానీ తావు లేని విధింగా ఒక 
రితో మరొకరు సాంఘిక మైన ఒప్పందము చేసుకోవ 
డమే మానవులమధక ఏర్పడే అన్ని కాసనాలకూ 
ఒడంబడికలకూ, క ట్ట డుల కూ మూలము అని 
“ది రిపబ్టిక్‌ ' ఆనే [గంథం చెబుతున్నది, 

సకల విషయాలకూ కొలమానం మానవుడే ఆన్న 
విశ్వాసమూ, బౌస్ధిక మైన జిజ్ఞాస, కొత్త ఆంశములను 
కని పెట్టే గుణమూ-ఇవే"త త్త్యము"నకు సంబంధించిన 
కొత్త శాస్త్రాలైన వై ద్యము, ఖగోళ కాస్త్రముల 
వైపుకు గీకులను మళ్ళించాయి. ఆ రంగాలలో వారు 
వెయ్యేళ్ళపాటు (ప్రాబల్యం వహించారు. వైజ్ఞానిక 
విషయాలలో అధికారుల ఆజ్ఞలకు కిరసావహించడానికి 
వారు నిరాకరించడం యూరపు సంస్క కిలో ఉత్త 
మోత్తమ సంపదాయమై భాసిస్తూ ఉన్నది. ఆప్పటి 
(గ్రీకుల భాష అధిక పటుత్వం కలదై, స్టేటో భాష 
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కన్న తక్కున మెరుగు, తక్కువ నాజూకుదనము 

కలదై నప్పటికీ (గీకులు అంతటి [ప్రాచీన కొలంలోనే 

సాహసించి అడిగిన కొన్ని గొప్ప [ప్రశ్నలను మన 

తాత్స్వికులు నేటికి పరామర్శ చేస్తూనే ఉన్నారు, 
కళలు 


ప్రాచీన [గీకు కళ యొక్క. ముఖ్యపభావం 
వాస్తుశాస్త్రం, శిల్పం వంటి విద్యంపె ఉన్నది, 
ఫ్లారెన్స్‌ నగరంలో ఒక [గీకు కట్టడపు అనుకరణ 
ముతో రినేశాన్స్‌కు (పునరుజ్జీవనానికి) అంకురార్పణ 
జరిగింది. యూరపు పునరుజ్జీవనము, (గీకు ప్రాచీన 
(్రష్టసాంస్కృతిక పునరుద్ధరణకు మూలంగా |బిట 
నులో నిర్మింపబడిన కట్టడాలు ఆధునిక వాస్తుశాస్త్ర 
జ్ఞులకు అపకీర్తిని తెచ్చే వి గా, నిందార్హ మైనవిగా 
ఉన్నాయి 

(గీకులు మొదట రాతి కిందగల కండపుష్టిని గమ 
నించి ఈజిప్షియన్‌ లేక . అస్సీరియన్‌ పాలరాతి 
బాలుని నుంచి పాలరాతిలో బాలుని సృష్టించేవరకూ 
పురోగమించారు. జాడీలపై, రాతిప్మాతలపై, వారి 
సూక్ష్మ వర్ణచిత్ర రచనలు ఎంతో ఆందంగా వింతగా 
చూడ వెడుకగా ఉంటాయి. వాటిలో పౌరాణిక సంపద 
ఉంది. కాలసూచన ఊంద్‌. ఎంతో గొప్పవైన భిత్తి 
చ్మికాలు విస్మృతి గర్భంలో కలిసి పోయాయి. వర్డీ 
నాలో మాసిడన్‌ రాజవంశీయుల సమాధులపై కను 
గొనబడిన నాల్గవ శతాబ్ది తాలూకు అందాలు-మనఠి 
పోగొట్టుకున్న కళాసంపద ఎటువంటిదో చూపే మచ్చు 
తునకలు, అయినా కళారంగంలో (గీసల సంప 
దాయం రోము ద్యారా తరతరాలకూ అందుబాటులోకి 
వచ్చింది. ఆ సంప్రదాయం పిసానో, గియాటో 
మొదలు ఇన్‌ గెస్‌ ఇంకా ఆ తరువాతివారి వరకూ 
అపరిమితంగా [ప్రభావాన్ని బరపింది. మినోటౌర్‌ 
(ఒక (గీకు పౌరాణిక రాక్షసుడు) పికాసోను వదల 
కుండా ఆయన మనస్సును ఎంతగా ఆ|క్రమించాడో 
ఒకమారు జ్ఞాపకం చేసుకోండి. 
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పురాణాలు, కట్లు కథలు 
ఒడిస్సిస్‌యవలెనే (గీకు 
బహు ముఖమైనది. దాని కెన్నో [పత్యామ్నా,మాలు- 
ఎన్నో శిఖలు, లాగాన్‌ (భూలోకమునకు అవతరించిన 
దేవుని మాటతో, కాస్మాస్‌ (వ్యవస్థిత విశ్వముతో 
జగత్తును గూర్చిన హేతు యుక్తమైన దృక్పథం 
పివేకరహితమై అసంబద్ధ మై పోయింది, (గీకు పురా 
ణాలు కట్టు కథలు తరువాతి తరాలవారి భావనాశ క్రిని 
ఎంతగా ఆకట్టుకున్నా యంటే (గీకు పురాణాలు, గీకుల 
కట్టు కథల పరిజ్ఞానంతగి నంతగా లేక స్తోతే పశ్చిమ 
యూరపు సాహిత్యాన్నీ కళలనూ, ఆర్థం చేసుకోవడం 
సాధ్యం కాదు. అట్టి పరిజ్ఞానం లేక పోతే మనల్ని 
మనమే ఆర్థం చేసుకో లేమని కొందరు మనస్తత్వ 
శాస్త్ర వేత్తలు అంటారు. 


ఈ తరగతులు, వర్గములు అన్నీ బలవంతంగా 
ఒక (ప్రమాణాన్ని ఏర్పరచడానికి ఉద్దేశింపబడినవనీ, 
అసంపూర్ణ మైనవనీ నేనూ అంగీక రిస్తాను. పత్రికా 
రచన ఆనివార్యంగా మరీ సూక్షుం చేయబడి, లోతు 
లేని పై (వాతగా తయార్జెందని అనుకున్నా, అది 
bn పూ॥ 800 నుంచి 800 వరకూ [గీసులో ఉంది, 
అప్పుడు |గీసు దేశంలో, ముఖ్యంగా ఏథెన్స్‌ నగరంలో 
మానవుని సృజనాత్మక శక్తి ఆ ద్భు తంగా 
సాగింది. దానిని రోమనులు మనకు చేరవేశారు చేర 
వేస్తూ దానిని కొంత మార్చారు. రోమ్‌ పతనానంతరం 
బిజాన్‌ టిన్‌లు ఆ అమూల్య సంపదను పదిశతాబ్దాల 
పొటు పరిరక్షించారు, (గీకులాగాస్‌, [కైస్తవ [శతి 
(ప్రకాశము రెండూ సమ్మేళనం చెందడంవల్ద మానవుడు 
కనుగొన్న మతాలలో కెల్లా ఉత్తమమైన మతం ఆవిర్భ 
వించింది, అది రినేశాన్స్‌ (పునరుజ్జీవనము)ను సాధిం 
చింది, మనం దానికి అవకాశమిస్తే ఆది మనల్ని మరల 
మరల ఉట్టీవింప జేస్తూనే ఉంటుంది, 


సంస హాలీ కూడా 


యూర పీయనులమైన మనం ఈ (క్రింది గుణగణము 


లున్నప్పుడు గీకుల మవృతాము= “ఎందుకు?” 


[సవంతి 


“ఎందుకు కాదు?” అన్న [ప్రశ్నలు అడిగే స్వభావం, 
స్ఫుటమైన ఉచ్చారణ చేయగలగడం; కొత్త వాటిని 
కని పెట్టడం; మన అభి పాయాంకు మనం పట్టుదలతో, 
హఠముతో కట్టుబడి ఉండటం, లేదు కాదు అనే 
సమాధానాలతో సంత్న వ్రి జెందకుండా ఉండటము; 
సర్వో త్తములుగా ఉండుటకై సదా పోటీ పడటము; 
తక్కిన వారికన్న మిన్నగా విశిష్టులుగా ఉండటము; 
సకల విషయాలకూ మా నప్పుట్జీ కొలమానంగా చేయడం 
మన (పత్యేక వ్య క్రిత్వమును నిలబెట్టు కొనుటకు 
త్మీవ్వపయత్నం చేస్తూనే సర్యమానవులూ సమానులనీ 
అంతా కష్టపడటానికే పుట్టారనీ గుర్రించడము; ఒక 
సిద్ధాంతాన్ని గాని లేక అభిపాయాన్నిగాని సు:భంగా 
విశ్వసింపకుండా ఉండటము; మత మంటే (శద్దా 
సక్తులు కలిగి ఉండడము, ఇవి లేనినాడు మనం 
యూర పియనులమే కొము. అయితే అట్టి (ప్రమాదమేమీ 
లేదు. కాని (పస్తుతం మనం చేయవలసిందల్దా మన 
మూలములను, మన పునాదులను ఒక మారు జ్ఞాపకం 
చేసుకోవడం, శ మించి పని చేయడం, అన్వేషించడం 
కనుగొనడం, దేనికీ లొంగిపోకుండా ఉండటం; మనకు 
ఆధారాలైెన మూలములను గూర్చి వాదించడం, 
చర్చలు జరపడం, కెనడా దేశకవి క్రారెన్స్‌డే ఒక 
కవితలో ఇలా అన్నాడు: 
యుగాలు అంతరించినప్పుడు 
వాటి వారసత్వపు ఆస్తి 
కొత్త పోలీసులకు అప్పగింత అవుతుంది; 
[గీసు పురావై భవాన్ని 
న్యూ ఇంగ్లండు ఆచార్యులు పరిరక్షిస్తారు, 

అయితే ఆ వైభవం ఎల్లప్పుడూ ఊండేదే-చర్మం 
(కిద, శబ్దాలవెనుక, రాజకీయాలకు ఆవల,... 

ఆనువాదం: డి. రామలింగ. 
(లండన్‌ 'బైమ్స్‌ పత్రిక సౌజన్యంతో) 


డి. రామలింగం 
1-8-726 |90, నల్లకుంట, 
హైదరాబాదు.44. 


$ 


యె 


శృంగార శాకుంతలం 


పిన వీరనతనం 
ఇంద గంటి భానుమూ రి 


మంచిగంధం చెట్టు పూలు పూయదు; వరిమళిన్తుం 
దంకే. ఇక, సువర్జానికి వర్ణ మే గాని సువానన అనేదే 
లేదు గదా! చెరకుగడ ఆద్యంతమూ రనమధురంగానే 
ఉంటుంది. శానీ, చానికి వండు పండడమంటూ 
ఉండదు. ఒకవేళ, చందనవృతం వన్నెచిన్నె లతో 
అందమైన పు మ్వేపూ స్టే, వచ్చబంగాళానికి, ఒకవేళ 
పరిమళమే, అల్బిశే, చెరకుగడే అతీ మధురంగా 
ఫలి -సే- ఎలా ఉంటుందో అలా ఉందట - శకుంతల 
మేన వికసించిన యౌవనం! దువ్యుంతుడు తొలిసారిగా 
వడుచు శకుంతలని చూసినపుడు అనుకుంటాడు, ఇలా_ 


*చందనంబున పువ్చంబు; కుందనమున 
వరిమళం వితులతికను ఫలమువోలె 

రతి మనోవారమైన యీ యతివ మేన 

నరయ గనుగొంటి గాదె యూ యావనంబు | 


శాశిరా నమవోకవి శకుంతలను “అనా ఘాతం పుష్పం 
కిసలయ మలూనం కరరుహైః' అని అంపే, గేఖే 
కవి, ఈ మెను, వనంత (గీస్మ్మాల పుష్పఫల ళశోఖభగా 
భావి సే, పీన వీరన ఈ శకుంతల పడుచు దనానికి ఒక 
కొ త్తరంగునీ, రుచినీ, నువాసననీ కల్చ్పించినాడె అని 
ముచ్చ"బాొతుంది, శృంగార శాకుంతలంలోని ఈ పద్యం 
స్ఫురణకు వచ్చినప్పుడల్లా, 

శకుంతల అనగానే సంస్కృత వ్యా సేతివోనంలోని 
దుష్యంతో పా ఖ్యానం, నన్నయగారి తెలుగునేత, క? 


గా! 


చాన అభిజ్ఞాన శాకుంతలం చప్పున గు ర్తుకువసాయి.. 
తని ఒక విలానవస్తువుగానే భావించి, నర్తించి తరు 
చాత వమీ ఎరుగనట్టు (పవ ర్రించేవారి కథను జరిగింది 
జరిగినట్టు సంన్క్భృతేతివోనం చి తీస్తుంది. నన్న య్య 
గారు తమ కసికా (వతిభతో చానికి ఒక గాంభీరస్రం 
నంతరించారు. ఆడవినుల్లె లాంటి ఈ అమాయక 
నుందరి దయనీయ కథ శాళిదాన మహోళలవిని 
ఆకర్షించింది. యువతి సవాజమయిన యావనావేళవు 
పొంగు ఒకవె పూ, వ్య_క్రీత్వ నై శిత్యం ఇంకొక వై పూ 
ఈ మె మనస్సును కల్లోల పరచిన తీరును మవోకవి 
నిశితంగా వరిశీలించి యావనపు పొంగులోనిది (వేమ 
గాదనీ, (వేమ విరవా తవన్సులోనే ఫలిస్తుందనీ, 
చాంపత్యఛార్శి కోడా త్తళ్ళంగార మహిత ంఅయినప్పుజే 
రాణిస్తుందనీ, నూతన కల్పనలతో, ఈమె కథను 
పవి(త (వేమ 'వ్యాఖ్య్య(ానంగా అభిజ్ఞాన శాకుంతలం 
చేశారు. ఇక, వినవీరన, కాళిచాన నాటకవు కలిమినీ, 
నన్నయ దుమ్యంతోపాఖ్యాన మేలిమినీ మేళవించి తన 
మార్చును జోడించి ఒక కథా పథకం నీద్ధం చేను 
కొన్నాడు. భరతుడి పుట్టుక తరువాత నభలో 
దుష్య.తుడు శకుంతలను న్వీకరించడం- అనే అంశాన్ని 
భారత కథానుగుణంగా (గహించాడు. జింకవేట, 
శకుంతలా దుమ్యంతుల ఆ(ళమవన నమావేళం, 
కణ్యుని సోమరతీర్థగమనం, యాగ రతణకోనం దుమ్యం 
తుడు కక్వాగశమంలో కొంత శాలంపాటు ఉండి 
పోవడం, దుర్వాసశావం = ఈ ఆంశాలను శాళిచాను 
నాట కానుగుణంగా స్వీకరించాడు. మేవకా విశ్వామి.త 
కథ ముని శిమ్యుడిచేత దుష్యంతునికి చెప్పించడం, అన 
సూయా (వియంనదలు రాజనఖకు పచ్చి (వముఖ 
పా(త వహించడం = వంటి మార్చులు కొన్ని "తాను 
చేశాడు. ఈ ముసవ్ఫేటల అల్లికతో కావ్య కథా 


శీ 


నిర్మాణం శేనుకోవడంతో శృంగార శాకుంతల శాప్య 
కథకు కొంత వై థిల్యం వచ్చింది. దుర్వానశాన 
నృత్ర్త్రాంతం నమస్రమూ తెలినిన అననూయే, రాజ 
సభలో దమ్యంతుడి మరవు మాటలు విని వివరీతమెన 
శోవంతో దుమ్య(తుడు శకుంతలకు బహూకరించిన 
అంగుశీయశాన్ని వినరి వేయడం వంటీవి ఇందుకు నిదర్శ 
నాలు. శావ్య సౌందర్యానికి ఆధారభూమి కొఛా 
పథకం. దీని ఛౌ ధల్యవు నీడలు, ఇందులో దుష్యంతుడు 
అననూయలపె చెదరి కావ్థళిల్పం వై పడ్డాయి. 


అయిశే, పిన వీరన విశిష్టత ఆంతా శాళిదానుని 
కవిశాత్మక నాటక వృ త్తివిశేషాల ను “అభినవ (శ్రీ 
వహింపి' మలచుకోవడంలోను, రచనను రనమధురం 
చవేయడంలోను ఉంది. నాటక నన్ని వేశాన్ని గాని, 
న ఘటనను గాని నంభావణను గానీ బేనినయినా రేఖా 


మాతంగానే. (గ్రహించి దానికి స్వీయ. పతిభాను. 


సారంగా ఒక కొత్తరూపు తెచ్చాడు. శృంగార 
చీ తణంలో తన “తృతీయఃసంధితను అవలం బించాడు. 
ఇది మూలంగా పిన వీరుని కావ్యం, శాళిడాన దృశ్య 
శావ్యంలా మనోజ్ఞ సందేళ విశిష్టం శాకుండా, ఒక 
శృంగార బంధుర | వపబ౧ధ9గా వన్నెకు వచ్చింది. 

అభిజ్ఞాన ఇాకుంతల రూపక తృతీయాంక ౦లో = 
శకుంతల, అ(_శమననం లోని: ఒక; పొదరింట 'విరవా 
శయ్య సై ఉండి అననూయా (మియంవదలకు మన్మధ. 
లేఖ వినిషిస్తూంటుంధి. దుమ్యంతుడు వస్తాడు. వెంటనే 
తను నగొంవంగా లేచి నిలబడుతుంది... ఆపుడు 
దువ్యంతుడు - 

“సందష్టకునుమ శయనాన్యా 

కుళ్లాంత లి సజ నుర ba 
గురుపరితా. పానినతే 


గా_శాణ్యువచార మర న్తి ౫! 


ఆని అంటాడు. శృంగార శాకుంతలంలోని ఇంచు. 


మీంచుగా ఇలాంటి సందర్భంలోనే దుష్యంతుడు 

వస్తాడు, శకుంతల లేచి నిలబడుతుంది. వళ్కామీదనుండి 

లేచి నిలబడిన శకుంతల బొమ్మను పీన వీరన ఊవాతో 
క 

కట్టిన తీరు ఇం, 


(సవంతి 


“ఆరతి, బోడి నెజ్జ 
చిగు రాకులు వె పయి నంటియుండగా 
గీర ముఖారు ణచ్చవిని 
గెల్చి తనర్చిన యంగజాతు ళం 
గారపు( దోటలోని 
నవకల్పక వలి యొ అంచురాజునిం 
పార(6గ6 జూచుచుండ్తె 
మధురోల్ల న ముగ్గములై న చూపులన్‌.” 
శాళిదాస రచనలోని ర న రేఖ ఇంకొకటి __ దువ్యం 
తుణ్ణి పొదరింట ఒంటరి వాణ్ణి చేసి శకుంతల గౌతమితో 
ఆ(ళమంలోక్షి వెళ్ళిపోతుంది. తరువాత దుమ్యంతుడు 
ఆమె విడిచి వెళ్ళిన పుమ్పళయ్యను, శామ( తూడు 
కంకణాన్ని, మదనలేఖను అప్యాయంగా చూస్తూ 
అనుకుంటాడు-. 
“ళస్యాః వుమ్చమయీ శరీరలువితా 
శయ్యాశిలా యామియం 
క్లానో మన్య ధలేఖ ఏవ నలినీ 
పకే నఖై రర్చితః 
వాస్తాద్భష్ట మీదం విసాభరణ 
మి(క్యానజ్యమా నేక ణో 
నిగ్గన్తుంనవాసాన వేత 
నగ్భివోచ్ళక్నోమి శూన్యాదపి॥” 
దీనిని పెంచి పినవీరన శృంగార బంధురం చేనీన తీరు. 
శాళికాముఖ రాత్షనుని జయించి వస్తాడు దుమ్యంతుడు, 
పొదరింట శకుంతల విడిచి వెళ్ళిన పూలపాన్నును 
చూస్తాడు. అప్పుడతడు వట్ట లేని తమితో చే నేచేస్టులుం 
“చెలువ నామముల విచ్చిన కల్వవూబంతు 
లందంద కన్నుల కద్దుకొనుచు, 
వనిత యూర్చుల వాండి వతలైన పయోజ 
ముకుళంబు లొ తివి మూరుకొనుచు, 
ను విద మైనెకదాకి యులినీన వినలయ 
వళివోరములు మేన వెచి కొనుచు, 
రమణి డెొందంబు. పేండిమి మా6డిమసి యైన 
- "పుప్పొడి మెయి నిండ బూనీికొనుచుం 
. భొలంతి సంతాప భరమునం భొరలు వెట్ట 
నెండి యొరగళ్ళు వోయిన యిగురుజాన్సు 
మీవ6 బొంలుచు, విరవోగ్ని నీంయకొనుచుం 
జిత్తజో నారదవృ త్తి నాడికి ఛరుండు!”. 


సాహిత్య గోస్టి 


మరొక _ నల్లావళ కులం-రూపకత్సఠతీయాంకంలో 
(వియంనద దున్యంతుడితో “ఆవన్నన్య విషయ 
వాసివః జనస్య ఆ ర్తివారే ఖ రాజ్ఞా భవితవ్యమితి నన్వే 
మవో ధర్మః । తేవనహి ఇయంనః। (పియ - నఖిత్వామే 
వో ద్దిళస్టకదను వస్థార్హరం భగవతా మన్న ధేనారోపిళా” 


దీనిని తీనుళొని పిన వీరన వేరొక వి భమరీతిలో 
రాజుమీదికి (తిప్పి శృంగారమహితం చేస్తాడు. 


ఆననూయ రాజుతో “మారుడనే చోరుడు నూ 
శకుంతల మానధినం దొంగిలించి మీ[చ్చాడు. అతడును 
మీ దగ్గరే ఉన్నాడు, రాజులు (స్త్రీధనం వర్మిగహించరు 
గదా! ఆమె సొమ్ము అమె కిప్పించి మదనుణ్ణి 
శిడించండి. రాజు కర్తవ్య నిర్వహిం చండి.'' అంటుంది. 
అందుకు దుమ్యంతుడు “మన్మథుడు మా ధైర్యధనం 
దొంగిలించి మీ చేతి కిచ్చినాడు, నాకీ సంగతి కోకిల 
చెప్పింది. తన గుట్టిలా బయట పడడంతో మన్మధుడు మీ 
సఖ వృాదయధనం మా దగ్గగ కుదువ పెట్టినాడు, మీ 
కంగీశార మైతే ఇప్పుడు ఎవరిది వారు మార్చుకొని తీను 
కోనచ్చుగదా!” అంటాడు, అభిజ్ఞానశాకుంతల ౦లో 
కాళిదాను మదనలేఖా నన్ని వేశం ఒక్కకే మార్చి 
శకుంతలా దువస్థ్రంతుల పునస్ఫృమాగమాన్ని రనబంధు 
రంగా వర్ణిస్తాడు... మేనకా విశ్వామి[తం కూడా 
ఇలాగే బాగా పెంచి శృంగార బంధురం చేస్తాడు. 
ఇట్లా ఇతడు వర్గ నాత్శక (ప్రబంధ రచన కనుగుణంగా 
శృంగార చి|తణం చేస్తాడు. 

శాళిదాస శాకుంతలంలో కవితా పరంగా చతుర్ధాం 
కం, నాటకీయ నన్ని వేళశపరంగా పంచమాంకం, 
చాలా గొవ్పవి- కాని వినవీరన, శాకుంతలాన్ని చతు 
రాంకం నరకే స్వీకరించి తరువాత కథను భారశాను 
స సాగించాడు. తవ కధా విధానాన్ని బట్టి 
పంచమూాంకొం విడిచివేసాడు. చతుగ్ధాంకంలో కూడా 
కాళిదాను సూత్హంగా చెప్పి విడిచిన వాటిని (గ్రహించి 
వానిని పెంచి వర్జి- చాడు. ళకు.తల అంపకవు వేళ 
మువోకవి చేసిన వర్ణనలను అకరళః పిన వీరన 
(గ్రహించలేదు కాళిదాసీయంలో కణ్వుడు అ త్తీంట 
శకుంతల మనలుకోవలసిన తీరును “శ్చుళూవ 
స్వగురూన్‌ ... ....” అని మూశంగా చెప్పి వదిలితే, 
సిన వీరన ఈ కణ్యోవదేశాన్ని చాలా పెంచాడు, ఒక 


శ్రీ 


తెలుగు ఆడవడుచుకు ఆమె తండి అ త్రింట మనలుకో 
వలనీన తీరు అన్నిటినీ బోధించినట్లుగా కణ్వుడిందులో 
బోధచేస్తాడు, పిన వీరన, శకుంతలకు కణ్వుని మీచా, 
ఆ[ళమం మీదా గల గాఢాఖి మానాన్ని మాత్రం రన 
వంతంగా చితించినాడు శాని, శాకుుతలఏ నాటకం 
లోని అప్పటి (ప్రకృతి (వతి స్పందనను పరిపూర్తిగా 
స్వీకరించ లేదు. కాళిదాస రూసకాన్నీ గహించినా 
అందులో తనకు శావలసిన మెరుగులను మాతం ఉవ 
యోగించుకొన్నాడు. అలాగే, నన్నయ దువ్యుంత 
చరిత లోని [పనన్న కవితా శేఖలనూ, రుచి రార్థ 
సూ క్తులనూ నం[గ్రహించాడు. “వివరీత (పతి భావ 
లేమిటికి నుర్వీనాథ ! 4. =” అన్న నన్నపార్యుల 
వద్య భావం (గ్రహించి, చానికి మెగుగులు దిద్ది గాఢ 
వర్థాలద్ది “నచ్చందనంబు కంచె 
గల... ... ” అంటూ పు(ళాలింగన సౌఖ్యాన్ని ఒక్‌ 
నీసపు మూసలో పోసాడు. భారతంలో శకుంతల 
రాజుతో “సతి, గుణవతి, (పజావరి, అనువత అయిన 
ఇల్లాలిని భర్త అవజ్ఞాద్భష్టితో చూసే అ పతికి ఇవా 
వరములు కలుగన”' ని అంటుంది. పిన వీరన, ఈ రుచి 
రాన్టాన్నే “గుణవతియు, పు[తవతియు, కులవతియును 
నైస్‌ భామను విడుచు నన్యాయకారి కివావరములు 
గలుగ” వంటూ పువరుద్దాటిం చాడు. ఇట్లా పిన వీకన 
శా? దాను, నన్నయల రచనలలోని కలిమినీ, మేళిమినీ 
స్వీకరించినా ప్రముఖంగా తన తనాన్ని (పదర్శిన్తూ 
తన మూడవ మార్గాన్ని తాను వేసుకో యత్నిస్తూనే 
వచ్చాడు 


జందనంబున. 


దర్శన (సజ్జ కలిగి ఉండడం ఓక ఎత్తు, దర్శించిన 
చాన్ని మనోజ్ఞ వర్ణ చ్చితితం చేయడం. ఇంకోక 
యెత్తు. "రెండవది బలంగా చేయగలవాడే “కలి గా 
నిలబడతాడు. పిన వీరన లోని కవితాంళశ విలతణ 
మైంది, ముఖ్యంగా ఇతని మాటకూర్చులో ఒక 
(క్రొత్త తళుకు ఉంది. మునీంద్రుల శావ శాపాన్ని 
దృష్టిలో పెట్టుకొని “నాలుక వెచ్చవ మునులకు” 
అంటాడు, శకుంతల విమల దంతాలు “విరిమంచు 
మొగ్గల”ట “కన్నులాకలి' తీ-నిదట శకుంతలా సౌంద 
రకం. విరహీణ శకుంతల “వెన్నెల వడగొటినటు” 
కు 

వింవాంతో ఐడలి ఉందట. చేసే వర్శ నంలో కూడా 
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ఒక చితమైన మారువడి ఉంటుంది, చందోదయం 
అయింది ఆ ఉదయించిన చం[దుడు “జో్టక్స్నా వరి 
వర్దా పయోద్క'' వెన్నెల జల్లు కురిసే వాన మబ్బట 
చం[దుడు. 

శ్చంగార శఛాకుంతలంలోని వ్యక్తులు మనవారే అని 
పిసారు. ఇందులోని కణ్వుడు అమాయక సరళ వాద 
యుకై న ఒక తెనుగి.టి తం (డి- మునివాటిక లోని ఒక 
మవో తవస్వీగా అనిపించడు ఇక శకుంతల పరిమళిం 
చడ మే తప్ప చూటాడడం ఎరుగని ఒక మూగ మల్లె 
పువ్వు. చెలిక శైల తోనే గాని ఇక ఎవరితోనూ మనను 
విప్పి మాటాడదు. ఇష్టమైతే విభ్రమంగా చూస్తుంది 
కష్టమైతే కన్నీళ్ళు పెట్టుకొంటుంది-- ఆంతే ఒక్క 
దువ్యుంతుడు మా[తం గా౭భీగ్య (ప్రకృతిలో తప్ప మిగి 
లిన విధాల శాళిదాస దుష్యంతుడే. రూపకంలో వలె 
శాకుండా ఇందులో అనసూయా (పియువద లిద్దరూ 
శకుంతల బరువు బాధ్యతల్ని తమవిగా స్వీకరించి నిర్వ 
హించిన ఆత్మీయ బంధువులుగా కనిపిస్తారు. 


భట్ట బాణాది మవోకవుల సంవ్క్భత కావ్య [వపం 
చాన్ని మధించి వారి వకోక్రిచాతురిని మననుకు 
పట్టించుకున్న వాడు పినవీరన, ఆంతేశాదు--- నన్నయ 
(ప్రౌఢ (ప్రబంధ వాననా సంస శ్రీ, తిక్కన వాక్ళక్కి 
శామోదమూ, నాచన సోమన వాచానువా త్వమూ, 
(శ్రీనాధుని భాషా నిగుంభన పరిమళమూ చాగా ఆక 
భించుకొన్న వాడూను, ఈ సంస్కృతాంధ్ర శావ్య 
ఛావితమైన చి త సంస్కారంతో ఒక కొత్త రసాయ 
నలా తన |బబింధ రచనను తయారు చేసాడు, ఈ 
మేళవింపుతో చక్కంగా; చిక్కూంగా తయారైన ఇతని 
వర్ణ నాధోరణీ, న్మకో్రి పటిమా తరువాత వచ్చిన 
వెద్దనాది కవులకు ఆరాధ్యమై (ప్రబంధ (ప్రక్రియకు 
ఒరవడు అయాయి; 


చ్మితమేమిటంచే (శ్రీనాథ కవీ బుద్ధి జాతి వంటిదే 
ఇతనిరీని, ఇతడూ (శ్రీ నాథుడి లాగే శబ్దం వైపు 
(మొగ్గే నన్నయ పీశానికి చెందినవాడు. కనుక ఆ[పయ 
త్నంగా (శ్రీనాధుడి ఆకర్షణ వలయంలో ఇతడూ నడి 
భోయాడు, సీస రచనలో, కావ్య ల్లో శానువాద రీతిలో 
శృంగార (పీయశలో-_ ఎన్నో విధాల-ఇంతెందుకు--- 
(శ్రిచాధుడిది శృంగార నైనధమైశే, ఇతడిది శృంగార 


1సవంతి 


శాకుంతలం అయింది గదా! అందుచేత (శ్రీనాధ మవ 
వృతం ముందర ఇతడు పిల్బ లమట్లి ఆయిపోయాడు, 
ఆ మవోకవి వీరుని ముందు ఇతను పినవీరనగా 
మిగిలిపోయాడు. 

అయికే ఒక్కమాట-- “వాణి నా రాణి” అన్న 
'తెలుగు కవి పీన వీరన. తన కృతికి ఒక వేళ పరిమళం 
కొరవడితే వాస్లేవి “తన విభమ (శవణ కల్లారో 
దయా మోదముల్‌ ఇచ్చుగాక!“ అని అన్న వాడూను. 
అలాగే తన శృంగార శాకుంతలానికి ఒక కొత్త ఆమో 
దాన్నీ తెచ్చుకొన్న వాడూను. 


ఇందగంటి థానుమూ ర్తి 
9.27.74! శావలి, 
కావ్య లోకంలో 
వేసవి కాలం 


ఈ లోకంలో వేసవి కాలం ఎలా వందో మనకు 
శెలును, కావ్యలోకంలో అది ఎలావుందో ఇప్పుడు వరి 
శీలిద్దాం. శావ్య లోకం అన్నప్పుడు 1100-1600 నంవ 
త్సరాల మధ్య కాలం లోనీ 
(గహిమన్తున్నాను. 

పొండవు లింద (వస్ధ్‌ లో పున్నారు. _కౌవరీ 
నుభ|[దలకు పుశతులు పుట్టారు. పిమ్మట (గష్మారంభం 
అయింది. అప్పుడు కృష్ణారునులు యమునా తీ రానికి 
వెళ్ళట., ఆక్కడ ఖాండవ వన దవానం జరగటం 
సంభవించాయి ఖాండవ వన దవాన వృత్తాంతం వీర 
రన స్ఫురితం. కాబట్టి ఈ నృకాంశానికి (గీమ్మర్లు 
వర్ణ న వూర్వరంగంగా నిలిచింది, ఈ వర్ణన ఒకే ఒక 
పద్యంలో వుంది ః 

“ఉరుతర చావ పావక ళిఖో 

త్కలిత శసనంబులున్‌ సితే 
తరగతి తీవ తిగ్మ కర 

ధామ సవా(సములున్‌ బస్సు వవా 
వారహిత నిన్ను గాతతులు 

నై కడు దీర్భ ములై_ నిచాఘ వా 


శావ్యాల నే 


సొపాత్యగోన్షి 


నరములు నర్వజీవుల 
క నవాస్థిము ల య్యును దారుణంబులై ” 
(ఆది 8.280" 

దీనికి సంస్కృత మూలం లేదు. కేవలం నన్నయ 
చేసిన కల్పన యిది. ఖా.డవ వన దవాన వృత్తాంతా 
నికి కారణమైన రమ్యగిరి సానువులందు నివారించాల నే 
అర్జునుని అభిలావకు మూల కారణమైన ఈ ఘర 
చావా వర్ణన రె.డు వివరీత రనస్థగిత పట్టులకు 
మధ్యలో వుండటం వల్లి నాటకం లోని అంకావళారం 
లాగా వుంది. “తీవ తిగ్భకరి ప్రయోగం సహింవ 
రాని సూర్య కిరణాలను స్ఫురింప కేస్తోంది. 

వారివంళములో వష్టాశ్వాసంలో ఎజ్జని (గ్రీష్మ రు 
వర్ల న చేసినాడు. ఇది తొమ్మిది పద్యాలలో వుంది. 
(82-40) (గీమ్మం చాలా కక్తిమంతమైనది, అది 
యెలాంటి మవో (సవావోన్న్నైనా ఇం కేట్లు 
చేస్తుంది. నిదాఘంలో నిరవధికమైన వేడిమిని భరించ 
లేకశివుడు మంచు కొండను నివాసంగా చేనికొన్నాడు, 
(అవా మకరందం (సేవించే ఇామర నాశయించాడు, 
విష్ణువు సము(ద మధ్యంలో నే వివారిస్తున్నాడు. వడ 
గాడ్చులు గాలి, అగ్ని, మె|కి కల్లి వున్నాయనే 
భావాన్ని వ్యక్తం చేస్తున్నాయి. శార్చిచ్చును వర్గిన్తూ 
ఎట్టన ; 


“తమలో రాయిడి గొన్న యున్నతుల 
సద్వంశళంబులున్‌ రూపటున్‌ 
నమయించుందమ యా శిళావళిని 
నెన్నంగా నిజంబిట్టి భా 
నము నూతుండను నట్లు వేసవి 
మవో వంశాటపుల్‌ రాసిద 
గ్గము లయ్యెన్నిక ట (దునూ 
వళులతో6 (గ్రందంగ చా వాగ్నులన్‌ 
(పూ. థా, 6.56) 


అని (వాకాడు, నంళమం'శే వెదురు, కులను- అని 
శెండర్ధాలు.. వీటిని పుంస్కరించుకొని కవి యిలా 
వర్ణించాడు. ఒక వళ.లో ఉన్నతులైన వారు 
తనలో శాము కలహించుకొంటూ రాయిడి సడితే 
వాళనమౌశళారు, చెట్ల న్యాశయించి వున్న పతులు 
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నళించు విధంగా ఆయా యున్నతులై న వారి నాళ 
యించిన వాళ్ళు నళిస్తారు. (స్త్రీలు మల్లి కలు, పాటల 
మలు, వాసంతీ పువ్చములు ధరించి వేసవిలో వేడిని 
అపనయించుకొంటారు. గోపాంగన లే రీతిగా వేసవిలో 
తాపాన్ని తొలిగించుళొంటారో ఎట్జన ఒక వద్యంలో 
మనోవారంగా తెలియజేశాడు, ఆ వద్యమిది : 
“గోపూర్ణ నన దుగ్ధ పాన విధులన్‌ 
గో వర్థనాంతర్హ రీ 
వ్యాపారంబులు గోవతి (వియనుళా 
చాః కేళి లీలాన్ఫుర 
దోపీ ముగ్గన చోవగూనానములున్‌ 
గోవింద సాఎగత్యమున్‌ 
గోవ శేణికిం వా పె తావ భయమున్‌ 
ఘోరంపు ఘరశ్చంబునన్‌ ” 
(7-40) 


పోతన (్రీమ్మమును వర్ణిన్తూ “దినము లంతంతకు 
దీర్టృంబులై తోచె” (10-714) అను సీనవద్యాన్ని 
న్వథావో క్తి రమ్యంగా (వాళాడు. ఈ వర్ల నలో వికీ 
గల శృంగార ౦స్మవియత్వం కనిపిస్తోంది బవ 
(బవ్ముండమనే కు డలో ఇష్ట 
రసాన్ని నింపినాడా అవ్నట్టుగా వేనవిలో వేశమి 
ఉన్నదట. (10-716) 

నంది, ఘంటలజంట తమ వ రావావు రాణంలో 
నిజాఘాన్ని వర్షిన్తూ ఎండలలో వె కెగనసిన ధూళిని 
ముసుగుతో పోల్చినారు 2 = 60), ఎండలో మునుగేను 
కోటం వాధాకం౦ం. ఆలాగే భూదేవి కప్పుకొన్న 
మునుగు భూ[వజలకు బాధాకరనుగుట ఇందులోని 
వ్యంగ్యం. మల్లి పూలు, మామిడిపండ్లు మొదలగు ఈ 
శాలంలో లభించే పూలను పండ్లను కూడ ఈ జంట 
కపులు వర్ణించారు, 


(ప్రజల కోనం 


ధూర్జటి భీష్మ మైన (గీమ్మ స్వభావాన్ని సువ్య క్షం 
చేనే విధంగా నమానయు క్రమైన రచన చేశాడు 
పద్యంలో వదాలు ఒకదానితో నొకటి కూడుకొని 
వున్నా (పకృశిలోమాగతం (గష్మసమయంలో శానం 
వల్హ పచార్థాలూ, మానవులూ కూడా విడివడి 
వుంటారు. ఈ కింది పదష్థంవల్డి యీ విషయం 
శెలుసోండి, 
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“దూరీళ్ళత న్తన ఛారకందుక వధూ 
జనము మానవ కరాంచ ద్వ ర్థాజనము 
గంధవావోచల గంధవావారిదం ను 
రి 
జన్య ముస్లి కృతాశ్వాన చయము 
ie? (1-122) 


ఇతి ళల ఇ₹౨4 అ4 ఇ 50 eee శత ona ఇ 


ఎండల తీవతను ధూర్జటి యో (కింది విధంగా 
వివరించాడు : 


“ఎండె(గొలంకు లెల్ల ను 

మహీధరముల్‌ దవవహ్నికీలలన్‌ 
మండె ధరాతలం బినువ 

మంగలముంబలి నుంజె(గాలియా 
యెొండల నేమి చెప్ప? 

బర మేశ్వర ! యావరణాంబు రాళితే 
కుండిన నాడె పొక్కి. 

వడకుండెనె వద్మభవాండ ఖాండముల్‌” 


(1.128) 


నన్నెచోడుడు పార్వతీచేవి తవన్సు చేసిన 
సందర్భంలో (గీష్మ్రర్తువును వర్ణించిన విధం పరిశీలింప 
దగివుంది. నిధాఘము భయంకరాకారంతో ఒప్పీనది. 
శాబ్టే కవీ “తలచిన డెండము కందును 'బలికిన 
నో లెల్ల ( బొక్కు.( [బభ చూచిన రెప్పలు గమరు ననగ. 
బటుతర విలయానల భాతి నెండ వేసవి గాశెన్‌” 
(6-1౬5) అని వర్ణించాడు. వేనవిశాలం |(త్రిమూర్త్తు 
లకు కూడ భయాన్ని కలిగించిందంటూ కవి మెలా 
చమత్కరించాడో చూడండి : 


_“వారిశరధిగ్టగుం కె; నభవుడు 
నురనది( దల చాల్చె; నద్దిజుడు (గమ్మఅ నం 
బురువాంబు సొశ్చె; నతి ద్‌ 
నర దుస్సవా తీవ తర నిదాఘ భయమునన్‌” 
(6-189) 
క్షీ ఈ సందర్భం లోని మరో పద్యం ఎంతో వినూ 
త్నంగా వుంది. అడి: 
“ఆతన భీతి నీడలు 
రయంబున (మాకుల [కందు దూజెనో 
యాతరులుం దృషాభి 
ఫాతులై తమ నీడలు ఛార (శాగెనో 


(సవంకి 


ఛాతి ననంగ నీడ లురు 
పాదవ మూలములం దడంగె (గీ 
మ్మూతప మధ్య వానరము 
లందు జలింవక యుండు నెండలన్‌” 
(6-141) 


అనే పద్యం. ఇలాంటి వర్ణన మన వాజ్య్మయంఖో 
ఎక్కడా కనిపించదు. తమిళ వాజ్మయంలో 
పున్నదంటారు, 


(శ్రీనాథుడు వావ విలానంలో ఒక చోట ఎండను 
వర్ణించాడు. అర్జునునితో రథమును పంపుతానని చెప్పి 
ఇ౦(దుడు వెళ్ళాక అర్జును డొోక చెట్టు (కింద విశ 
మించాడు. అప్పుడు బాగా ఎండ కాసిందీ. ఆ వర్ణన 


ఇలా వుంది; 


“మౌళిం గోవాళి సంఘటి: చిన 
(కీయన్మ ధ్యాహ్న వేళ న్నవో 
శాళంశై న నభో విఖాగమున 
పీకంగా సె నీకెండ యా 
(పాలేయాహిత సం(వదీప్త కిరణ 
(వ్మకీడ దర్కోపల 
జ్వాలాజాల జటాల జాంగల 
తటీ బాచాల కోష్టి యె” 
(--109) 
ఇందలి నుదీర్హ సంస్కృత సమాన భూయిస్ట 
రచనచే ఎండ క్ర వత వ్థంజింపబడింది. 


కొటవి గోవరాజు సింవోనన ద్వా్యతింశికలో నొక 
చోట వేసవిని వర్షించాడు. 22వ బొమ్మ చెప్పిన కథలో 
విక్రమార్కుడు రాజ్యాన్ని మం[తుల కవ్చగించి షణ్మా 
సాలు విదేశాలలో నంచరించేటప్పుడు ఒకచోట వేనవి 
వచ్చింది. అది పొంథులకు నేనట పు"ట్టేట్టుగా, వెట్టగొట్టు 
నట్టుగా వచ్చింది. పరిమళాలచే పూలకు సరువమేర్చ 
డగా ఉవ్షపవనం వీచింది. ఎండచే నెరియలు పఏక్నడగా 
నవఖండములుగా వున్న భూమండలం అనేక ఖండము 
అయింది. ఇల్‌ చల్లని చం(దుని చేరింది. చలునకై 
అచ్యుతుడు అత్త్సవారిని చేతను. వడళాలం గడవడం 
కటిక ంఠునికి కడిది ఆయింది. పొముల' విమం, మెడ 
విస, నొసటి చిచ్చు వేడిమి. ముడివడ టంవల్లు అతనికలా 


సొహిత గో 


అయింది, చల్లని గంగాజలం, చల్లని చం[దుడు శోలిగి 
చల్లిని కొండకల్లుడె అతడా వేనవిలో కొంత బతికి 
పోయాడు. పద్మగ్భృవాంలో వుప్పాడి, తేనె వుండటం 
నల్ణ ఎండ కన్నెరుగకుండా అజుడున్నాడు. జలము 
మృుతమై జీవులకు చవిశెక్కింది. ఇలాంటి వేసవికి 
ఇతర శాలాలు నరిశావు, 


ఉద్యానవన నర్గన చేస్తూ తిమ్మన " మొనన నొళకడ 
సామీ సంఫుల్లమల్లి పాటలీ చంసకోత్సల (పౌఢి 
మములు"” (8-46) అని (గీమ్మమును సూచించినాడు. 
రాయలు (గీష్యాన్ని 26 పద్యాలలో నర్షించాడు, 
(2 ఆ 45-70). వేసవిలో పాటలములు వుష్పిస్తాయి, 
బూరుగు పండ్లు పగులు తాయి, ఎండమావృలు కనబడ 
శాయి, నెలయేళ్ళ లో చ్యటాలపై నాచు వేడిచే వేటు 
లెత్తుతుంది. దావాగ్నిచే శాలిన చెట్ల ఆకులను చూసి 
పావురాలనుకొని డేగలు పరుగ శ్రెనట. _భెరవస్యామి 
కోసం ఉదికి ఆర వేసిన వస్తా)లవలె ఇయళ్లున్నవట 
భైరవుడు దిగంబరుడు శాబ టి దిక్కులు బట్టబయలై 
శుభ్రంగా పున్నాయని భావం, 


నుడిగాలులకు ధూళిచ[ శాలు లేస్తున్నాయి. వాటి 
అంచులలో గడ్డీ అంటుకొని గుం(డంగా తిరుగుతోంది. 
ఈ విధంగా ధూళిచ్యకాలు తిరగటం చూస్తుంటే 
బావులు సూర్య కిరణాలు తమ జల ధనాన్ని దోచుకు 
పోగా తిరిగి యిమ్మని మొల పెట్టటానికి సూర్యుని 
వద్దకు పోతున్నాయేమో అని తోస్తుంది. 


రా్యతిమైనా భూమి నుండి అవిరి లేస్తూనే 
వుంటుంది, ఎండ వేడి ఆరకుుడానే వెన్నెల వ్యాపి 
స్తుంది. ఇది కాలుచున్న పెనం మీడ అట్ట పిండి పోసి 
నట్లుగా వుంది. 


వేనవిలో మన్గథ విజృంభణం వుండదు, దీన్ని 
రాయలు. 
“అట్టి వేసవి జెడిదంపు వెట్ట కతన 
చవాన్దము సెమర్చి సా కెకు ల స్పకంలు 
దుసీకిలక గాదె సనరీంస వళము గాక 
పువ్పజాణుని చెజకు విల్చుడమి. బడియె” 
(2-865) 
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అనీ నమర్శీ చాడు. ఈ వేనవి కాలంలో మలయ 
మారుతం వట్టి వెళ్ళ తోను నెమలి వురుల తోను చేసిన 
వినన కొట్టుల వర్ణ నే కానీ యితర సాధనముల వల్ల 
వ్యాపించటం లేదు. వేసవిలో బావులలో నీరు చాల 
లోతుగా వుంటుంది. పొడవైన (శాటితో చాలా నేవు 
తోడిలే కాని నీళ్ళు రాపు. నూర తేజం వల్ల ఇగిరి 
పోవునేమో యని భయపడి పాతాళానికి చేరియున్న 
ఆ జలశై తకు, ఆ నీళ్ళు తోడటానికి వచ్చిన (న్ర్రీల 
కుచ శై శ్యానికి అకర్షింపబడి నీళ్ళు వైకి వస్తున్నట్లుగా 
వున్నవట., (2.66) 

ఇలా వేసవి కాలాన్ని మనం ఆనే? శావ్య్యాలలో 
చూడవచ్చు, కావ్య లోకంలో కొన్నిచోట్ల అతి యో 
క్తులనిపించేవి మన లోకంలో నేడు స్వభావో కులు 
గానే వరిశామించాయి. 


డాక్టరు పి, వి. చలపతిరావు 
ట్‌ 
11.14 రామంశాపూర్‌ పైదరాజాదు 


“వన సమరం” 
చదవడం ఒక అనుభవం 


డాక్టర్‌ రావూరి భరచ్వాజ రచించిన “జీవన 
సమరం” అనే (గంథం చరవడం యాభై వళ్ళ తలుగు 
సాంఘీక జీవిశాన్ని దర్శించి, ఆందులో కేటాయించి 
నట్లుగా కనవడే ఒక వర్గం వారి (బతుకులను పరిశీలనగా 
చూచినంత అనుభవం పొందడం వంటిది. ఇటువంటి 
శాలు ఇదివరకు రాలేదని అనలేను (ప్రసిద్ధ 

శ ఆంగ్లి యన్‌ రచయిత అర్‌, కె నారాయణ్‌ 
వంటివారూ (ఆస్ట్రాగిలజర్స్‌ డే నంటివి, ఇంకా మన 
దేశీయ భావల రచయితలు కొందరూ ఇటువంటి 
వాక్చి(తాలు కొన్ని రచించిన మాట నిజమే, శాని 
వారు తాము లీనుకున్న ఇతినృత్ర్తాన్ని (వధానంగా 
వోన్యసృష్టి కోనం ఉపయోగించుకున్నారు. ఐతే పూట 
వశం కోనం పాట్లు పడే ఈ జీవుల (బతుకు తెరువు 
లను మవ వినోదం కోనం ముడి సరుకుగా చాడుకోన 
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డం ఒక విధమైన _కౌర్యమేమో, వీరిని చూచి “కోటి 
విద్యలు కూటి కొరకే” అనీ, “ఉదర నిమిత్తం బఐవు 
కృత వేనం' అనీ మెట్ట వేదాంతం చెవ్చడమూ 
ళుమ్మ (వసంగమే అవుతుంది, స్పందించే హృదయం 
గల రచయిత వీరిని గంఖీరంగా, గాఢంగా అవలోకి 
సాడు. భరద్వాజ ఆపనే చేస్తూ “ఇలాంటి పనులు 
చేస్తున్న వారి (కమకు తగిన (వతిఫలం లభిస్తున్నదా ?' 
అన్న విఖ్యాత గమ్యన్‌ రచయిత మాక్టింగోర్కై 
(పళ్నను ముఖ్యంగా దృష్టిలో ఉంచుకొని ఈ జీవిత 
చితణలకు పూనుకున్నట్లు విళదమవుతున్నరి, 


కాని ఎంత వై శాల్యం, ఎంత వి_స్టృతీ ఈ రి చనల్లో! 
ఎన్ని రకాల వృత్తులూ! ఉపాధులూ. అన్నం శేరి 
యర్లు చేర వేనే అంజమ్మ, తన పాకకు తాళం అక్కర 
లేదు కాని ఇతరుల తాళాలను జాగు శేసే జవాంగీరు, 
ఓక్‌ పెద్ద రొంపి నుంచి బైట పడి మిరపకాయ బజ్జీలు 
అమ్ముకొనే సాయ్యితి, అరిగించుకునే ళ క్రి ఉంది కాని 
తృప్తిగా తినడానికి లేని 5 మరి (శ్రీ రాములు, రోడ్డు 
వార రాళ్ళను కంకర గా కొస్తే ఆగమయ్య, అందరి 
గొడుగులూ బాగు చస్తూ తాను మా(తం మండు 
బెండలో, జడివానలో వ చూరు. వాటునో తల చాచు 
కునే శంకర య్య, పరుల "కే సౌందర్యానికి సాయవడే 
పూనల రాములు. -రంగుల శాట్నాలు తిప్పి (బతికే 
జాఫర్‌, నేత పనిలో అన్ని మెలకువలూ అెలిని వుండి 
కూడా గతి లేక దిన బ శ్తెం కోసం మూరు బేరానికి 
బట్ట లము కొనే వీరాస్వామి, తుక్కు లోనూ సీసా 
వెంకులలోనూ. తన బతుకును పోగు చేనుకునే 
ముత్యాలు, ఇటుక ల రాముడు, పశువు. కు నాడాలు 
వేసే శాళయ్య, అన్దాలకు వై మెరుగు వెళ్లే 
శామ్యూల్‌, దగాకోరు సమాజంలో నినాయత్రీతో 
(బళకాలని అనుకొంటూనే ఖాళీ లీరు సీసాల వ్యాపా 
రం చేసే చలపతిరావు సినిమాల పిచ్చిలో దగా పడి 
చివరకు పూలమ్ముకొని (బతికే నాగరాజు నగ్కాన్‌ 
విద్య మొదలు చిలక జోస్యం బిజినెస్‌ దాళా వచ్చిన 
పండిట్‌ యశ్వంత్‌, వది వేళ్ళతో పని చేసినా ఐదు 
వేళ్ళూ నోటికి చేరక పూట బ త్తం వుల వెలుగ్గా ఉండే 
బాలయ్య. నంట పా(తలకు కాయకల్బ చికిశ్స చేసే 
రజాక్‌, రోడ్డుపై రంగు రంగుల కొమ్మలు గీసే నట 


(స్రవం( 


రాజన్‌, పాముల భాషా మియా, సము (చాలన్నా 
నిండుళాయి గాని ఈ జానెడు పొట్ట నిండదని మెర 
పెట్టుకొనే కుండల గురవయ్య, విశ్వాసం జంతువు సొత్తు 
ఆని ఉద్దాటిస్తూ ఎలుగుబంటి నాడీనూ ఊళ్లు తిరగే 
రామస్వామి, పీచు మిఠాయి ముని కన్న య్య, ఎరుక్ల 
చెప్పే నరనమ్మ, చేసలు పమే గంగయ్య, పరుపులు 
కుళ్లు మీరా సాయబు, గడక్యర ఉట ఆడే రాము 
లమ్మ, మా లాంటి వాళ్ళకు జైల్లో పెట్టడం కూడా 
ఈ గవర్న మెంటుకు చాత కాకపోతే బెటనే (బతకా 
లంకే చచ్చే చావుగా ఉందనే నేత పని రామస్వామి, 
వ(డంగం, కమ్మంం వచ్చి కూడా బి స్తీవచ్చి కరననిలో 
చేరిన (బ్రవ్మోనంవం, పేకఉుడలు చేసి అమ్మే పోళమ్మ, 
వేలం పొట ఒక పనిగా వెట్టుక్రొన్న ఏకాఎబరవ్చ, 
వెదురుతో వెయ్యి రకాలు చేయగల తిరుపతయ్య, 
టో కెన్ల తో చాయ్‌ రొళ్లై నప్హయి శేనే జవాంగీరు, 
"పెన్నులు రిపేరి చేశే నూకరాజు, చెవి గులిలీ శీనీ తల 
మాలభీమ చేసే రామదాను, గంగి రెద్దుల బసవయ్య, 
కళై వేళ్ళు చేనే పావయ్య, చాకులు సాన ప్లే 
పంక రి... ఇన్ని రకాల పాత ధారులతో శః (గ థం 
“జీవన నమరంి వాక్సి శాల మ్యూజియం నలె ఉంది 
వైగా వీళ్ళల్లో కొందరు మొదటి నుంచి వారి వారీ 
పనులే చేయడం లేదు కొందరు ఒక వని నుంచీ 
మరొక పనికి డొల్లకు. టూ వచ్చి చినరకు ఆ పనిలో 
శేలిన వాళ్లు, వీరిలో కొందరి పూర్వీకులు గొవృగా 
(బళికిన వాళ్లు కొందరు పూ న్వా(శమంలో తాము 
తిని ఒకరికింత పెట్టగల సోమతతో జీవించిన వాళ్ట, 
ఒకతను తన చేతితో ఒకప్పుడు అ[వఫీలు ఇచ్చినవాడు. 
ఆ చేతి తోనే ఐదు వె నలూ అందుకునే అవస్థకు చేరు 
కున్నాడు నొనటి రాతలు మారాయి. ఓడలు బండ్ల 
యాయి. ఐనా (పొరబ్దం కొద్దీ దాపుగించిన ఆ దిక్కు 
మాలిన వృర్తితోనే జీవితాలు నెట్టుళొన్తున్నారు. 
వారికి నిత్యం జీవితంతో "వెనుగులాశే. “వ-వూట ఎలా 
గడుస్తుందా ?' అన్న [బతుకు భయంతో జీవించే 
మానవులు. ఐనా వీరు తిరిగేదీ నంపదల మధ్య మేడల 
మధ్యనే. 


వీళ్లల్లో కొందరివి రిస్కీ వృత్తుల్లు శొందరివి 
ఎప్పుడో కాని డిమాండు ఉండని పనులు, ఒకపని దొరిక్రిశే 


సాహిత్యగోన్షి 


నాలుగు డబ్బులు గిట్టుతవి, లేకపోయించా పస్తుశే. 
“ ఒకచోట గిరాకీ తగ్గితే మరొకచోటికి మకాం ఎత్తి 
వేయాలి. సంచార జూతులవ లె జీవించాలి. ఇక నికళా 
దాయం (వని ఎక్కడ? సఆెళ్కాడివా డొళ్కాడని 
(బతుకులు. ఐనా గత్యంతరం లేక ఆవ్బర్తికే అంటి పెట్టు 
కొని ఉంటారు. ఆది “పిడికెడు అన్నం పెట్టక 
ఫోతుంచా ?' ఆన్న ఆశ, ఆకలి నేర్చిన వృత్తులు, 
“మరొకరోజు జీనించుదా'నున్న కోర్కె. 


ఈ జీవిశచి కాల రచనలో రచయిత ఆవలంబించిన 
విధాన మొకటి ఉన్నది. మొదట ఏదో (వస్తావన 
చేస్తాడు. పూర్వరంగం పరచుతాడు. తటాలున తన 
పా[తధారిని పవేళ వెడతాడు. అతని క భాకమామీషూ 
చెబుతాడు. సరిగ్గా ప్యతికా రచనలో ఉండేటుపంటి 
ఇం టర్వ్యూ్యూలాంటి తతంగం పెట్టక, ఎక్కడో ఒక్క 
[వళ్న వేసి వదో రాబట్టుతాడు. ఇక ఆ వృత్తికి సంజం 
ధించిన అర్థిక విషయాలనూ, లాభనష్టాలనూూ, తథా 
వతులనూ, తప్బీళ్ళనూ. జవం ఇష్టానిష్టాలనూ వాటిని 
బట్టి వీళ్ళు వవో నాటళాలాడవలసీ రావడం, నిజం 
వెలితే నమ్మని లోకం, దేని వ్యాపార రవాన్యం 
ఏమిటో, ఇంత తెలివిగా మసులుకున్నా దక్షే 
దేమిటో అంశా చెప్పి; చివరకు వాళ్ళ మనో 
భావాలను వెల్లడి కేస్తాడు. అవిరకర కాలు, అవి మన 
పల్లె లలో, పట్ట ణాలలో శాల క్రమేణా వచ్చిన సాంఘిక 
ఆర్థిక పరిణామాన్ని సూచించేవిగా ఉన్నాయి, వారిలో 
చాలామంది చెప్పినవి సామాజిక శాస్త్రజ్ఞులు గమనించ 
వలసిన ఆంకాలు. ఒకతను “తాను చూస్తూ ఉండగానే 
తన కళ్ళముందే ఈ లోకం పాడై పోయింద'ని 
అంటాడు. మరొకతను “మన పల్లెలు వెనకటిలాగా 
లేవనీ, పూర్వంలా తమకు కావలనినవాటిని ధారా 
శంగా ఇచ్చే ధర్మాత్ములు లేరనీ! వాపోళాడు, కాని 
మన దేశంలో వచ్చిన సాంఘిశార్థిక పరిణామం ఎలా 
సంఖథవించి.దో, జనాభా ఎన్ని రెట్లు "పెరిగిందో, అది 
వ్యవసా యోత్పత్తుల ధరలు పెరగడానికి ఎలా కారణ 
మైందో, తత్ఫలితంగా రూపాయకు ఎలా విలువలేని 
స్థీతి వచ్చిందో, వ్యాపారం వల్ల, కొత్తరశాల వరి 
(శ్రమల వల్లి ఆర్థిక వ్యవస్థ ఎలా మార్చు చెందుతున్నదో 
ఆ వ్యధా జీవులకు వమి తెలుస్తుంది? వాటిని 
పట్టించుకొని పథకాలూ, (పణాళికలూ వేసే పాలకులే 


bt 


నిర్షమమై న విధానాలు అవలంబి-చక్క ఆరకొరోగా 
ఏదో చేన్తూ చివరకు కొరవ, కరువు ఎలా శెచ్చిపెడు 
తున్నారో వాళ్ళకు ఏమి అవగతమవుతుంది ? వాళ్ళకు 
శెలినీనదల్లా మానవజీవితం వెనుకటిలా నలీనుగా లేదు. 
గతకాలమే మేలు. పిదవకాలం, పిదప బుద్ధులూ 
వచ్చాయి. ఇవన్నీ మననం శేనుకున్న రచయిత “వీళ్ళ 
ముఖాన నంతృ్భ ప్రి రేఖలు విప్పారేదెప్పుడు ? అని 
తనను తానే [వళ్నించుకొని' ఆ నమనమాజమో, 
చట్టుబండలో తొందరగా రావాలి అన్న ఆరాటాన్ని 
వ్య క్షం చేస్తాడు. చదువుకున్న వాడికి దారే లేదన్న 
వా _స్టవాన్ని గమనించి వేదన చెందుతాడు ఆశే 
దెవరు? తీర్చేబెనరు? ఒక దారి తెన్నూ లేనివారి 
కళ్ళల్లో కనిపించే నిరాశా నిప్పృవాలకు కానూ వ్యధి 
తుడై “ఈ సామాజిక వ్యవస్థలో వీరి కలలు నీరుగారి 
పోశాయే తప్ప, ఫలించవు అన్న నిరాశకు 
లోనవుతాడు. 


ఈ అన్నా రులు వెలిబుచ్చిన భావాలు దేలిక వేగా 
ఉన్నా, పాతగుడ్డలకు స్టీలు గిన్నెలిచ్చే కేళవులి 
మాటలు మనల్ని తశ్త్వానికీ, తావ తయానికీ దూరంగా 
నీతీనియమాల [వనక్రిలేని స్వేచ్భానంచారవు అంచు 
లకు తీనుపువెళ్లుతాయి. అతను ఈ జీవితంచై వినుగెల్తీ 
ఉన్నాడు. పళుడన్నం కోసం ఎన్నో పాట్లాయె । 
శాబస్టే “ఈముండ మోవి దేశంలో వవ్వూనెతే నేమిటండీ” 
అని అతను పుట్టిన ఊరు పేరెత్తడు. తన ఈ (బళుకు 
వల్ల తన తల్లిదం(డ్రులకు అగవతివ్ష వస్తుందే మోనన్న 
జంకుతో వాళ్ల "పేర్చే (పస్తావించడు. అతను మొదట 
సోమరిపోతు కాడు, కాని ఈజీవన సమరం అతన్ని 
ఏవిధంగా తయారు చేసిందో చిత్తగించండి 


ఆతనం టాడు ల! 


కావాలనే నేను సోమరి తనాన్ని ఆలవాటు చేను 
కున్నానండీ. వది రూపాయలున్నా యనుకోండి. వని 
చేయ బుద్ధి కాదు. ఆ వదీ అయిపోవాలి. ఆ తరువాత 
అప్పు చేస్తాను. అన్ను కూడా వుట్టనవ్పుడు సస్తులుం 
టాను. ఇళ పస్తులుండలేనని తోచినప్పుడు మళ్ళా ఏదో 
పని లంకించుకుంటాను, ఉన్నదంతా ఖర్చు చేసాను, 
ఐపోతే మళ్ళీ సంపాదిస్తాను, సంపాదించడం ఫ్‌ 
వాడికి భయం, మాయ చేసి బతుకుశాను. అయిళే 


నశ్రమంగా బతకలేననుకోండి” తమ చుట్టూ ఉన్న 
సమాజంపై తమ కున్న ద్వేషాన్ని తీర్చుకునే మార్గం 
లేక, ఆ కసిని వీళ్లు తమ మీదే తీర్చుకుంటున్నా రా 
అన్న (వళ్న ఇక్కడ ఉదయిస్తుంది. 


జీవితం సాధింపరానిదై కే వీళ్ళు అంత కన్నా 
మొండి కెత్తుతున్నారు. అంత కన్నా  తెగింపుతో 
చానివై ఈ విధంగా తిరగబడుతున్నారు. ఈ కేళవు 
లుకు జీవితంలో సరవ డాలిని లేదు. ఒక చోట కుదురుగ 
ఉ. డాలని లేదు, ఆతను దేనికైనా పిద్ధమే, వెళ్ళీ "పెటా 
కులూ లేవు. వేకాట అడళతాడు శాగుతాడు ఒక 
నూరు వి. డి (నుఖ రోగాల) వార్డులో ఉండి వచ్చా 
డట, ఇటువంటి వాళ్లు కూడా తయారవడానికి మన 
సమాజం అపశాశమిన్తూ ఉన్నంత వరకూ ఈ సమా 
జాని కొక భ[దత, నిలకడ ఏమిటి? అనలు మనం 
ఏ దిళగా పోతున్నట్లు ? అలా (బతుకు ఈడ్చే 
వాళ్లు నిముక్తు లవుశారు ఆన్న పాచ్చరిక ఇక్కడ 
ఉంది, ఆ రోజు చర్మితలో ఒకప్పుడు వచ్చింది. మళ్ళీ 
ఎప్పుడో వ స్తుంది. ఈ పాత మనో భావాలను రచించ 
డంలో భరచ్వాజ అనితర సాధ్యమైన (వతిళ కనవరి 
చారు. సొమాబీిక [(స్రయోజనం కల రచనకు ఇది 
నికపోవలం వంటిది. 

పలురకాల వృ తులు ఈ వాక శాలకు ఇతివృత్తా 
అవడం చేత, రచయిత వృత్తులకు సంబంధించిన భావ. 
ఎరిగి ఉండడం చేత, ఈ పుస్తకంలో మన వాడుకలో 


(సవంతి 


లేకుండా పోతూ వున్న పదజాలం భదపరచబడింది. 
ఉచావాం ణకు ; “కర కడగడం,” “కారు పొయ్యే 
ఖాతాలు", “మాయలు వన్నడంి, “శ్శాటీడుకోళి, 
“చదువు గుంఓపూలు పూసింది", “అస్తు లిస్తుగా, 
“కచ్చా పచ్చాగా వంటి మాటలు, 

పోతే ఈ రచనలు సాహిత్యం క్రిందికి వస్తాయా ?' 
అన్న (పళ్న ఎవరైనా లేవదీయవచ్చు, యథా రానికి 
యివి సామాజిక శాస్త్రానికి నంబంధించిన రచనలు, 
ఇంశా ఖచ్చితంగా శెప్పాలంశే యిది సాంఘీ కారిక 
విషయాల నమాలోచనం, కాని వీటిని (వానీన 
రచయిత వస్తుతః సాహితీ వరుడు, సృజనాత్మక 
సాహి శ్యాన్ని తో సృష్టించిన వ్యక్తి, శాబ్లే 
(వతి ఖండిక ఒక సాహిత్య శకలం నలె ఉంది ఆ విధ 
మైన పనితనం న్ఫుటంగా కనిపిస్తూ వుందీ. ఆసలీివి 
ఒక వ్రక్రియగా శన్చిసాయి. ఏమైనా ఆంధ 
దేశంలోని సాంఘిక జీవిత లో బడుగు మనుషుల జీవన 
సం[గామం చి(తితమై, (క మేపీ అంతరించిపోతూ వున్న 
ఒకప్పటి మన నాగరిత ఈ రచనలో (వతిబింబితమై 
ఉన్నది. అన్నిటి కన్న ముఖ్యం - “మేం చాలా అభివృద్ధి 
చెందాము “అని మిడిసిపడుతూ ఉన్న మన ఈ సమా 
జంలో “ధర్మం, న్యాయం ఎక్కడి వడి శాయి అన్న 
ఆవేదన ఉంది, ఆదిగొప్ప విషయం. అందుకు ఈరచ 
యిత సాంఘిక సంస్థల గౌంవాన్ని అందుకోవడానికి 
ఆర్బత కలిగి వున్నాడు, 


— డి. రామలింగం 





నారన్వ తాలోకము 


రచన-రా ళ్లపల్టి అనంత కృష్ణశర్మ 
వెల రూ. 5-50 
[పచురణ- తివేణి పబ్దిషర్సు 

ఆంధ సాహిత్య విమర్శను [కొత్త మలుపు 
[తిప్పిననారు కట్టమంచి రామలింగా రెడ్డిగారు. రాళ్ల 
పల్లివారు, రామలింగా రెడ్డి గారి విమర్శన మార్గాన్ని 
అనుసరించడమే కాక వారిని తమ గురువుగా భావించి 
ఉత్తమ విమర్శను వెలయించారు విమర్శన రీతిలో 
విశిష్టతనూ, విలక్షణతనూ సాధించి ఆంధ సాహితి 
లోకంలో చిరస్థాయిత్వాన్ని సంపాదించారు అనంత 
కృష్ణ శర్మగారు. ఉజ్జ్వలమైన శైలీ విన్యాసంతో 
చక్కని చిక్కని తెలుగు పలుకుబడితో శర్మగారి 
విమర్శనా విధానం వివేచనా పరోచనంగా సాగు 
తుంది. 

ఈ [గంథం ఎనిమిది సాహిత్య వ్యాసాల స3పుజి. 
ఇందులో రాయలనాటి రసికత, రాయల వై దువష్యము, 
నాచన సోముని నఏీక గుణములు, నిగమశర్మ అక్క, 
రంగనాథ రామాయణము, ఆంధ వాజ్మ యమున 
నాచన సోమవాథున క్రీయదగిన స్థానము, త్యాగయ్య 
గారి నాద సుధారసం, తిక్కన్న తీర్చిన సీతమ్మ 
అనే వ్యాసా లున్నాయి, 

(పతివ్యాసంలోనూ శర్మగారి (పతిభాపాండిత్యాలు 
దో్యోతక మౌతాయి. నాచన సోముని నవీన గుణ 


ములు రంగనాథ రామాయణము, ఆంధ వాజ్మ 
యమున నాచన సోమనాథున కీయదగన స్థానము 
అనే వ్యాసాలు రాళ్లపల్లివారి [పజ్జకూ, డఉపజ్జకూ, 

న ణో ణా 
విమర్శనా నై పుణికి నిక పోపలాలు. 


శర్మగారి రచనా రీతి ఒక విధమైన విశిష్టతను 
సంతరించుకున్నది. సరసంగా సాగుతుంది. చెప్ప 
దలచుకున్న అంశం సూటిగా, ఒకొక్క. చోట 
వ్యంగ్య గర్భితంగా వుండి పఠితలను ఉత్తేజ పరు 
స్తుంది. కొన్ని కొన్ని సందర్భాల్లో సున్నితమైన 
హాస్యం లాస్యం చదువరులకు గిలిగింత పెడుతుంది. 
శర్మగారి రచనా రీతికి ఒకటి రెండు ఉదాహరణలు, 


“మన దేహములు మన యధీనములా? దర్జీవాని 
కమ్ముకొన్నవి! వాడు మన కష్టదిగృంధనము చేసి 
మన స్వేద పరిమళమును మన దేహము మీదనే 
భ్యదముగ రక్షించి పెట్టుచున్నాడు” 

(రాయలనాటి రసికత) 


“నరములలో పొంగివచ్చుచున్న శక్తి (పవాహ 
మునకు వేజుచోటు చూపకున్ననది నిలుచునా? కావున 
వేయిచేతుల బాణా సురుశకువతె తమకును గలిగిన 
చేతులతీట పొగొట్టుకొనుటకై మనుష్యులు భావ 
(పపంచమును3డి వస్తు ప్రపంచమునకు దిగి ఇండ్లు, 
పట్టణములు, రాజ్యములు. విద్యలు, కళలు మొదలగు 
వివిధ పదార్థ నిర్మాణమునకు లోబడినారు” 

(నాచన సోముని నవీన గుణములు) 


ర్‌ 


అనంత కృష్ణ శర్మగారి భాష [గ్రాంథీక మైననూ 
సరళంగా వుంటుంది. ఆయోమయతగానీ, అస్పష్టత 
గానీ కనిపించదు. త్యాగయ్య గారి నాద సుధారసం, 
తిక్కన్న తీర్చిన సీతమ్మ, అనే చివరి రెండు 
వ్యాసాల్లో వాడుక భాష వాడబడినది. సాహితీ లోకం 
పదే పదే చదువదగిన ఉత్తమ సాహిత్య విమర్శన 
[గంథం సారస్యతాలోకము. 


- వేముగంటి 


అరణ్య నేతం 


రచన-జయరీర్‌ తిరుమలరావు 

వెల రూ. 8-50 

(ప్రతులకు, నవయుగ బుక్‌ హౌస్‌, సుల్తాన్‌ బజార్‌, 
పాదాబాద్‌- 500001. 


పీడిత సమాజానికి [పతీక అరణ్యం. సమాజంలోని 
తిరుగుబాటుతనాన్ని పకటిస్తున్నాడు కవి. అదే 
అరణ్యన్నేతం. ఇది వివిధ శీర్షికలు కలిగిన కవితా 
సంపుటి సంపుటిలోని కవితలు కవి ఆశయానికి అను 
గుణంగా వున్నాయి, డా॥ సి. నారాయణరెడ్డి తె. వి, 
రమణారెడ్డి, నగ్నముని గారలు తిరుమలరావుగారి 
కవితలను |పళంసిస్తూ అభి పాయాలిచ్చారు. 


ఆధునిక సాహితీ విమర్శకులు, కవులు కొందరు 
సందర్భమున్నా లేకున్నా [పాబీన కవులనూ, కవి 
త్యాన్నీ ఈసడించడం, దుయ్య బట్టడం ఒక పేషన్‌గా 
తయారైంది. ఈ పుస్తకానికి అభిపాయా లిచ్చిన 
రమణారెడ్డి, నగ్నముని గారలు పూర్వ కవితను ఈస 
డిస్తూ కొన్ని వాక్యాలు [వాళారు. తిరుమల రావుగారు 
కూడా ఈ సంపుటిలో “నా వూపిరిలో జనం, జనం 
ఊపీరిలో నేను” అనే కవితలో నన్నయ తిక్కనాది 
పావీన కవులనూ, కవిత్వాన్నీ దుయ్య బట్టారు. 
ఇప్పటి కవిత్వాన్ని అకాళాని కెత్తడానికి పూర్వ కవుల 
కవితను ఈసడించటమెందుకో అర్థం. కాదు, 


(సవంతి 


తిరుమలరావు గారు ప్రతిభావంతులు. తాను చెప్ప 
దలచుకున్న విషయానికి చక్కని రూపకల్పన చేసి 
[ప్రదర్శించడంలో మంచి నేర్చును చూపించారు, 

“అరణ్యం నిదుర పోతోంది 

అట్లని 

సూర్యుడుదయించడనుకో కండి 

పచ్చని (పతీ పత్రం 

సూర్యుజ్జి గుండెల్లో నిలుపుకో ందే= 

నిదించడ మంటే జీవించి ఉన్న ఫ్రై” 

“ఈ చీకటిలో 

రేపు సూర్యుడుదయించడని 

చెబుతున్నందుకు క్షమించండి 

సూర్యుడు నానరాల్లో చిక్కుకున్నాడు 

ఐనా భయపడకండి 

రేపు త్యాగం ఉదయిస్తుంది” 

ఈ మొదలైన పంక్తులు కవి రచనా నిపుణతకు 
మచ్చుతునకలు. 

అడవి తుఫాను, అగ్గిపుల్ణు అరణ్య గర్భం మొద 
లైన శీర్షికలు కవి భావనా శక్తిని వెల్చడిస్తున్నాయి. 
చాలా కవితల్లో రూప కాలంకొరాలు వాడబడినాయి. 
కాని కొన్ని రూపకాలు అంత ఉచితంగా కనిపించవు, 


(ఊపిరి 


“గుండ్రని _స్తనబింబాన్ని అధికారం మబ్బు పైట 
కప్పి బిగించినా పాల చేపు వచ్చినట్టు జనం బిడ్డల 
కోసం” అనే రూపకం ఎబ్బెట్టుగా వుంది. 

_ వేముగంటి 
లర రంగస్థలం 

[ప్రచురణ జన నాట్య మండలి, హై(దావాదు 

వెల రూ. 1-50. 
[పతులకు- పీస్‌ బుక్‌ సెంటర్‌, లింగంపల్లి చౌరస్తా, 
కాచిగూడా, హై దాబాదు, 


ఇది చైనాలో రంగస్థలంలో మార్పులను గురించీ, 
జానపద రూపాలను, నాటక (ప్రదర్శనలను న్పర్రింబ్లీ 


సమీక్ష 


వివరించే పు స్తకం* ఇందులో షర రంగస్థ 0, 
చైనాలో తోలు బొమ్మలాటలు, కళలు, ఆటలు, వీరో 
త్సాహం, పొలాల్లో నాటక |పదర్శనం, చీనా జాసపద 
పదర్శనలు, ఎర పూల పర్వతం, నేనూ ఎర సైని 
కుడి నౌతా (సినిమా కథ) జన చైనాలో (ప్రజా కళలు 
మొదలై న శీర్షికల [కింద ఆయా విషయాలు చక్కగా 
వివరించబడినాయి. ఇవే కాక మన దేళానికి సంబంధిం 
చిన వ్యాసాలు కూడా వున్నాయి. అవి “*దీపోర్రలో 


bb 


ఉద్యమం" - వీధుల్లో రచయితలు. కళాకారులు", 
“నండీఘర్‌, బొందాయిలబో సంచలనం సృన్టిస్తున్న 
కళారూపాలు” చివర జన నాట్య మండలితో 
ఇంటర్వ్యూ" ఉంది 
చైనాలో నాటక [పనర్శనలోనూ, [ప్రయోగం 
లోనూ వచ్చిన పరిణామాలు తెలుసుకొనుటకు ఈ 
పుస్తకం బాగా తోడ్పడుతుంది, 
_వేముగంటి 





హిందీ (ప్రమాణ పత వితరణము 
దేవరాపల్లి 


విశాఖపట్నం జిల్లా దేవరాపల్లి జూనియర్‌ కళా 
శాలలో 8వ హిందీ [ప్రమాణ పత వితరణోత్సవము 
15.7 81 బుధవారం సాయం తము 48గ0॥ వైభవ 
ముగా జరిగినది. ఆనాటి సభకు స్థానిక కళాశాల 
(పిన్సిపాల్‌ శ్రీ 34. ). V. సత్యనారాయణ మూర్తి 
(M. A. MEd) గారు అధ్యక్షత వహించిరి అధ్య 
కులు తమ తొలిపలుకులలో హిందీ [ప్రచార [పగతి, 
[ప్రచారకులు శ్రీ చందక* సత్యనారాయణ అవిరామ 
కృషి గురించి మాట్టాడుచూ హిందీ నేర్చుకొను 
అవశ్యకతను గూర్చి వక్కాణించిరి, 


ఆనాటి హిందీ సభకు వందలాది హిందీ అభిమా 
నులు. హిందీ విద్యార్థులు విచ్చేసిరి. పలువ క్తలు 
హిందీ భాష గురించియు హిందీ (ప్రచారకులు చేయు 
చున్న భాషా సేవగురించియు ఉపన్యసించిరి. 


పలు వక్తలు (శ్రీ చందక సత్యనారాయణ ఆం|ధ 
రాష్ట్రములో ఆదర్శ పొందీ (పచారకులని స్నేహ 
శీలురనియు, సద్గుణ సంపన్నులనియు, విద్యార్థుల 
యందు మంచి పేమ గలగిన వారినిధయు. హిందీ 
భాష భోదించడములో తగిన సామర్ధ్యము గల వార 
నియు _పళంసించిరి, 

తరువాత పొందీ [ప్రచారకులు శ్రీ చందక సత్య 
నారాయణ తన వార్షిక రిపోర్టు చదివి వినిపించిరి. 
తదుపరి ప్రమాణ ప్మతములు (పసాదించిరి, విద్యా 
ర్జుల తరుపున దన్యవాదములు తెలిపిరి. జనగణ 
మనతో సభ 7గం॥లకు ముగిసినది. 


అనంతపురం జిల్లా హిందీ ప్రచారకుల 
నమావేశము 


అనంతపురం జిల్లా హీందీ పండితుల సమా 
వేశము అనంతపురం (ప్రభుత్వోన్నత పాఠశాలలో 
12-7-61 ఆదివారం 10గం॥లకు జరిగినది. జిల్లా 
నలుమూలల నుండి పెద్ద సంఖ్యలో హిందీ పండితులు 


చిన బుధవారము 
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ందీ [ప్రచారకులు శ్రీ వై. ఆంజనేయులు 
ఎవ: 


స్థానిక హి 
గారు తన వారిక 


College, Vz2M) అధ్యక్షులుగా వుండి 


చిరిం. 


